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IPEANCJIOBHUE

OnmuH u3 nyTeld MOMOJIHEHUSI U Pa3BUTHS CIOBAPHOrO COCTaBa JIHOOOTO
A3bIKa — 3TO MCIIOJIB30BAaHUE CPEACTB APYTUX SA3BIKOB, T. €. JIGKCUYECKOE 3a-
MMCcTBOBaHue. [Iporiecc 3aMMCTBOBaHUS NMPOUCXOAUT B BUJAE PEUEHIMU JIEK-
CeM OJIHOTO SI3bIKa APYTUM WU B (hOpMe KaIbKUpOBaHUS. MHOTHE CBSI3aHHBIE
C OTUM BOIIPOCHI UCCIIEAYIOTCS Ha MaTepuase pasHblX sI3bIKOB, KAK COBPEMEH-
HBIX, TaK U JpeBHUX. B gaHHOI paboTe paccMaTpuBalOTCs pa3iuyHbIe CTOPO-
HBI Mpolecca JIEKCUYECKOr0 3aMMCTBOBAHHSI M3 TPEYECKOro si3bIKa B JIATHH-
CKUH. YUMUTBHIBAsI MUKEHCKUU NEPUOJ, KOHTAKThl I'PEYECKOI0 M JIATUHCKOTO
A3BIKOB MTPOJIOJIKAIUCH C Pa3HON MHTEHCUBHOCTBHIO HAa MPOTSKEHUHU OoJiee 1mo-
JyTOpa THICSY JIET. 3a 3TO BpPEeMsl JaTUHCKUMN SI3bIK 00OTraTUJICS MHOTOYHCIIEH-
HBIMHU I'DEYECKUMU 3aMMCTBOBAHMAMHU, OTHOCSIUIUMUCS IPAKTUYECKU KO BCEM
chepam MaTEepUAIBHON U TYXOBHOM KYJIbTYPbl PUMIISIH.

B naHHOM nocoOuu aHaIU3UPYIOTCS FPELU3MBbl, KOTOPBIE ITOMNAIU B JaTHH-
CKUH SI3bIK Pa3HBIMM MYTSMHU: YCTHBIM CIIOCOOOM IPHU JIMYHBIX KOHTAKTaX HO-
CUTEJIeH A3bIKa WM Yepe3 MUChbMEHHbIE UICTOYHUKH. DTUM O0YyCIIOBJIEHA pa3-
Hasl CTENEHb TOYHOCTH B mepeaaye (POHETHUECKOTO 00JIMKa UCXOJHOTO rpeye-
CKOro cioBa. PaccMaTpuBaroTCsl TakKe 3aKOHOMEPHOCTH OTPAKEHMS Ipeue-
CKHX IJIaCHBIX U COIVIACHBIX 3BYKOB COOTBETCTBYIOIIMMHU JIATHHCKUMHU.

BaxHpIM BOIIPOCOM SIBIIIETCS JIEKCHKO-CEMAHTHUECKUN AaHAIA3 TPELU3-
MOB, UX B3aUMOJICCTBUE C KICKOHHOM JJaTUHCKOM JIEKCUKOM.

B noco6uu npuBoAUTCS CIUCOK OCHOBHBIX pa0OT, MOCBSIIEHHBIX KAK TEO-
pETHUYECKUM MPOoOIeMaM 3aMMCTBOBAHUSA, TaK U UICTOPUH U3YUYEHUS TPEUECKUX
3aMMCTBOBAHUM B JIATUHCKOM SI3BIKE.
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YCJOBHBIE COKPAIIIEHUA

apx. — apxandeckas popma
6. — BEK

6UH. — BUHUTEJIbHBIN

2. — ToJ; TOpoJ

20M. — IOMEPOBCKUU
epeu. — rpeyecKui

oam. — NaTeIbHBINA

00p. — NOPUNCKUI

Op. — Ipyrou

€0. — eJMHCTBEHHBIN

U.-e. — UHJOEBPOIIECUCKUI
UM. — UMEHUTEIbHBIN
Jam. — JNATUHCKUN

MH. — MHO>KECTBEHHOE
H. 5. — HaIlla 3pa

HeM. — HEMELKUN

0-6 — OCTPOB

n. — Mazex

pyc. — PYCCKUI

CKJl. — CKJIOHCHHE

Cp. — CpaBHHU

m. e. — TO €CTh

m. K. — TaK KaK

m. n. — TOMYy 1oj1o0HOe
Y, — YHCIIO0

pl. = pluralis — MHOXECTBEHHOE YHCIIO
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1. OCHOBHBLIE ITIOHATUA TEOPUU 3AUMCTBOBAHUA

TepMHUH «3aMMCTBOBaHHE», KaKk OTMeuaeTcs B JIMHIBUCTUYECKOM SHIIMK-
JIOTIEIMYECKOM CJIOBape, YNOTpeOssieTcs KaKk B 3HAYEHUU JIEKCUYECKON enu-
HUIIbI, IEPEHECEHHOW M3 OJHOTO f3bIKa B JPYTOW B PE3YJIbTATE SI3BIKOBBIX
KOHTAKTOB, TaK U B 3HAYEHUHU CAMOTIO Ipoliecca MepeHoca dTUX JIEKCHUECKUX
equnun [JIDC: 158]. S3bIikoBeibl, 3aHUMAIOIIUECS U3YUECHUEM ATUX SIBJICHUH,
MOTYEPKUBAIOT, YTO MPOIIECC 3aMMCTBOBAHMS OCYIIECTBIISIETCS IIEPBOHAYAIb-
HO OJTHUM WJIM HECKOJBKHMMH HOCHUTEISIMU 5I3bIKA, & B JAIBHEHUIIIEM MPOUCXO-
AT pacrpoCTpaHEHNE 3aMMCTBOBAHUS B SI3bIKE-pPEIIUIUEHTE. Tak, HalpuMmep,
B. [u3anu noHuMaet 1moj; 3aMMCTBOBAHUEM «HOBOE JIJISl OMPEICIICHHOTO SI3bI-
Ka CJIOBO, KOTOPOE CHavajla ynoTpeosieTcsl OTHUM WK OOJIBIIMM YHCIOM HH-
JIUBHUIOB, OEPYIIUX €T0 U3 IPYroro s3blKa, a 3aTeM YK€ Yepe3 MOCPECTBO UH-
JIVBUIYATbHBIX aKTOB BXOJIUT B CUCTEMY HM30TJIOCC, 00pa3yromux s3bik» [[1u-
3anu: 56]. Cp. Takke MHeHue J. XayreHa: «Kaxmoe 3auMcTBOBaHUE, M0-BU-
JUMOMY, JIelaeTcsl CHayajla KaKUM-TO OJIHUM YEJIOBEKOM, a 3aTeM NpUHHMa-
€TCSl U TIOBTOPSECTCS MHOTUMHU JPYTUMH, U, BO3MOXHO, BECh MPOIIECC MOBTO-
psieTcst CHOBa U cHOBay» [ XayreH: 344-345].

Bce uccnenoBarenn 0TMe4aroT, YTO 3aUMCTBOBAHUSI TIPEK]IE BCETO MPOUC-
XOJST Ha JIEKCUYECKOM YpPOBHE SI3bIKa M HAMHOTO pexe Ha (DOHETHUECKOM,
MOP(OJIOTUYECKOM, CHHTAKCHMUECKOM, (pazeoraorudeckoM. XoTs MOA00HBIE
(haKThl U HE ABJISIOTCS UCKITFOYCHUEM.

[Tpumepamu (HOHETHIECKOTO 3aMMCTBOBAHUSI MOKET CITY)KHUTh TOSIBICHHE
actupalyy B JIATUHCKOM $I3BIKE MOJ BIUSHUEM TPEUYECKUX 3aMMCTBOBAHUMN
(manpumep, naT. bracchium, i n < rped. 0 Bpayiwv, Ovoc ‘mpearedbe, pyka’,
a take sepulchrum, i n ‘moruna’, sulphur, Uris n ‘cepa’ u np.), 3Byka [(]
B CJIaBSTHCKMX SI3bIKaX B pe3yJibTaTe 3aMMCTBOBaHWM M3 rpedeckoro. B pyc-
CKOM SI3bIKE TMOSIBJIEHNE 3TOM (DOHEMBI OBLIO CBSI3aHO U ¢ MOP(OIOrHYECKUMU
npoieccamu. MIMeHa MY’»KCKOTO M KEHCKOrOo pojaa Ha -(p ObUIM OTHECEHBI
K pa3HbIM THIIaM OCHOB, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO BO3HUKHOBEHUIO OMIO3HIINHU T10
MsATKOCTH/TBepAocTU: Pygho — Casaogh. Emie omHum pe3ynbTaToM BIUSHUS
IPEUYECKOro si3blKa HA PYCCKUN SBUJIOCH TMOSIBIIEHHE B PYCCKOM SI3bIKE OO0Ib-
IIOr0 KOJMYECTBA CJIOB C HAYAJbHBIM TJIACHBIM a: anghasum, aneen, apxumex-
mop u 1p. (cm. [CrnaBstuHckas: 156—157]). A. Maptune cuutaert, yto poHeMa
<ii> nepBOHAYAJILHO MOSBUJIACH B HEMELIKOM M0/ BIUSHUEM (PpaHIry3cKOro [ii]
B peur 00pa30BAHHBIX JBYSA3BIYHBIX HOCUTEICH M HIMPOKO PACIPOCTPAHUIACH
BITOCJIE/ICTBUH.

B 3auMCTBOBaHHBIX CIIOBax BBIJEISIOTCS CIOBOOOpa3oBaTeabHbIe MOpde-
MbI (peukchl U cyPphUKCHI), KOTOPhIE B MAIbHEHIIIEM CIIy»aT s 00pa3o-
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BaHUS HOBBIX CJIOB B 9TOM si3bike. Hanpumep, cypdukc -iss-a mo3aHeit Hapo-
HOU JIaThIHU 3aMMCTBOBAH U3 Iped. -166-0, YIOTPeOIsBIIETrocs /it o0pa3oBa-
HUS HAa3BaHUW CYIIECTB YKEHCKOTO TOJa: Cp. Tped. 1| 0l0KOVIGGO ‘CIyKaHKa’
u 0 01dkovog ‘ciyra’, nat. diaconus, 1 m ‘ciayxkurtens’ u diaconissa, ae f ‘ciy-
xutenpaua’. J[. C. JIoTTe mpuBOIUT MpUMEpP C JATHHCKUM TpedukcoM de-,
C TIOMOIITBI0 KOTOPOTO «B PYCCKOW TEXHUYECKOW TEPMUHOJIOTHUU OBLIN CaMo-
CTOSITENIbHO 00pa3oBaHbl CIIOBA Oeghopmamop, oewudpamop, 0ekaoamopy
[JTorTe: 11]. A. Poccertn 0oTMeYaeT, 4To B PyMBIHCKOM SI3bIKE CTaJM MPOIYK-
TUBHBIMH MHOTHE CIaBSHCKHE CY()(UKCHI, BBIICICHHBIE B COCTAaBE CIIABSH-
ckux 3aumMctBoBaHUM [Poccertn: 113]. OcoOeHHO XapaKTepHO 3TO SIBIICHUE
JUISl MHTEPHAIMOHAJILHON JIGKCUKU, B YaCTHOCTH, TepPMUHOJIOTHH. TyT Bemy-
Y0 POJIb UTPar0T ad(UKCHI JIATHHCKOTO U TPEUYECKOTO IMPOUCXOKICHUS: Ay,
-7102, -102Usl, aHmu- U Jp.

OTMmeyaroTcs TakKe cllydan CHHTaKCHYECKOTO 3aMMCTBOBaHuUA. B pycckom
A3BIKE MOJ] BIMSHUEM T'PEUYECKOTO MOSBISIIOTCS KOHCTPYKIIMU C MOCTIO3UTHUB-
HBIM npennoroM: Xpucma paou, boeca paou. b. 'aBpaHek TPUBOIUT MPUMED
BITUSTHUS JTATUHCKOTO SI3bIKa HA CHHTAKCUYECKYIO CTPYKTYPY MHOTHX €BpOTICH-
CKHUX S3BIKOB. DTO KacaeTcsl CI0KHOIOJAYMHEHHBIX MPENNIOKEHHUM, MOopsaKa
CJIOB B MPEJIOKEHUH, YIIOTPEOJICHHs MPUYaCTHBIX 000poToB [["aBpanek: 101].

Oco0o0#i pa3HOBHUIHOCTBHIO 3aMMCTBOBAHMS SIBJISIETCA KajbKa WIIH, IO TEp-
MUHOJIOTHM HEKOTOPBIX YUEHBIX, CEMAaHTHYECKOE 3anMMCTBOBaHUE. bombioe
YHUCJIO KaJIEK C IPEYecKOro si3blKa BOIJIO B PYCCKHIl B mpoliecce nepeBoja
XPUCTHAHCKOW JTUTEPATYPhl: HaO-nucy (OT Tped. 1O Emi-Ypappd, 0TOC), bec-
cmepmubiil (0T Tped. d-0dvatog 2), 6boco-crosue (0T rped. 1| Oeo-Aoyia). [Ipu-
MEPOM CEMAHTHYECKOTO 3aMMCTBOBAHUS (MJIM CEMAHTHYECKOU KaJIbK1) MOXKET
CIIY>KUTh CYIIECTBUTENbHOE pes, pedis m ‘cToma, HOTA’, KOTOPOE MPUOOPEIIO
3HAUCHHE ‘CTUXOTBOpHAS CTOMA’ TIOJ BIUSHHUEM Tped. O ToVg, m0d0G, UMEIO-
IIET0 aHAJIOTMYHbIC 3HAYCHUS.

JIBa s13bIKa, B KOTOPBIX MTPOUCXOJIST B3aUMHBIC WJIM OJTHOCTOPOHHUE 3aUM-
CTBOBaHHUS, MOTYT HAXOAWTHCS B Pa3HBIX OTHOMICHUAX APYr ¢ apyrom. Ho
JUHTBUCTHI OTMEYAIOT, YTO 3aUMCTBOBAHUSI MIPOUCXOJIAT JIETYE B TE€X S3BIKAX,
KOTOpbIE OO0JIbIIE MOXO0XKHU APYT HA IPYra, T. €. B POJCTBEHHBIX.

2. BUJIbI 3BAUMCTBOBAHUI

HeMmenikue ydeHble pa3inudarT B 3amMcTBOBaHusx Fremdwort — wumo-
cmpanHoe cnoso u Lehnwort — 3aumcmeosannoe cno6o. It MOHITHUS OTpa-
KAIOT PA3HYIO CTENEHb BKJIIOYEHUS 3aUMCTBOBAHUSA B S3BIK-PELUITUCHT.
«HOCTpaHHOE CIOBOY» (MM BapBapu3M) €Ille€ OUIYIIAETCsl KaK 4yKO€ CJIOBO,
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a «3aMMCTBOBAaHHOE CJIOBOY» YK€ MOJHOCTHIO BKIIIOUEHO B CUCTEMY IPUHHMA-
IOIIETO sI3bIKa U 0()OPMIICHO TI0 3aKOHaM 3TOTO si3bika. Cp.: unmepswio, pauiu,
Ken2ypy M kposams (0T Tped. O kpaPParoc), peovka (ot nart. radix, icis f),
ceekna (0T rped. TO GEVKAOV).

[ToOyxaeHus, KOTOpPBIC MPUBOAAT K MOSBICHUIO 3aMMCTBOBAHUH, OBIBAIOT
pa3IMYHBIMU: HEOOXOAUMOCTh HAWTH TEPMUH, 00O3HAYAIOIIUM HOBBIM IS
JAHHOTO KOJUIEKTHBA TPEIMET WU SBJCHUE, WIH IIEHHOCTh IS TOBOPSIIETO
CJIOBA M3 JIPYTOTO SI3bIKa B CHIJIY €r0 00Jiee BBICOKOTO KYJIbTYPHOTO aBTOPHUTE-
ta. [To muenuto JI. B. lllepOb1, 3TO MPOUCXOAUT MO CIAEAYIOIIUM TPUUUHAM:
«TO CJIOBO Ka)XETCSA HaM OCOOCHHO BBIPA3UTEIIBHBIM, TO KPACHUBBIM, TO JIH-
IIICHHBIM HEMPHUATHBIX acCONMAMK (HarpuMep, IS HENPHIMYHBIX BeIei)»
[[Llep6a: 50].

CymiecTByIOT KPUTEPHUH, MO KOTOPHIM MOXHO OIpPEACNIUTb, SBISETCS JIU
CJIOBO B $13bIKE MCKOHHBIM MJIM K€ OHO OBLIO 3aMMCTBOBAaHO Ha KaKOM-TO 3Ta-
ne pa3BUTHS A3bika. Hanpumep, eciau B JTJATUHCKOM $I3bIKE MBI OOHApyKUBaeM
cioBa ¢ pouemoit <f> B cepeanHe cI0Ba, TO MOKEM YTBEPKAaTh, UTO ITO 3a-
UMCTBOBAHHUE, T. K. B JIJATUHCKOM SI3bIKE CIIUPAHTHI B CEPEIMHE CIIOBA MEPEIIN
B HeMbIe b, d wu p, t. CiemoBaTenbHO, ciioBa rufus, a, um ‘pebkuii’, scrofa, ae f
‘CBUHBS’ NONAIM B JIATUHCKHI M3 APYTUX UTAIMNCKUX AUATIEKTOB. DTO TaK
Ha3bIBaEMbIN (POPMaIBHBIN MPU3HAK, YKA3BIBAIOUIUN, YTO TAHHOE CJIIOBO SIBJIS-
€TCSl 3aMMCTBOBaHHBIM. J[pyroil kpurepuii — HCTOPUKO-PUIOTOTUUECKUM,
KOTOPBIN TIpearnoiaraeT u3yuyeHne UCTOPUU CJIOBA MO MaMsITHUKAM MHUChbMEH-
HOCTH WJIM MU3yYCHHE UCTOPUH TpeaMeTa, 0003HaAYaeMOro 3TUM CIOBOM. Tak,
SIBHBIMH 3aMMCTBOBAHMSIMHU U3 TPEUECKOTO S3bIKA B JIATUHCKOM SIBJISIIOTCS Clie-
nyromme cioa: amp(h)dra, ae /< 0 aueopedc, £émwg ‘amdopa’; ancora, ae f <
N dykvpo ‘gaxopp’; cratéra, ae f < 0 Kpatip, fjpog ‘kparep’; machina, ae f <
7op. N poyavé ‘opyame’; plat€a, ae f < 1 mAateio ‘ynuma’. EcTh B TaTHHCKOM
S3BIKE 3aMMCTBOBAHUS W W3 JAPYTHX S3BIKOB, TOATBEPKIACHHBIC aHTHYHBIMU
HMCTOYHUKAMU, HampuMmep, U3 3Tpycckoro: balteus, 1 m ‘kalima, mosic’, man-
tis(s)a, ae f ‘noxon, nobasneHue’; U3 nOepuiickux: cunicilus, i m ‘kpomka’.

Ha To, yTo cinoBo amphdra 3auMCTBOBAHO U3 I'PEUECKOTrO SI3bIKA, KPOME
HUCTOPUKO-(DHITOIOTMYECKOT0, YKa3bIBACT €Ile U (pOpMaIbHBIN MMPU3HAK: COYe-
tanue ph (= rped. @), KOTOpOe HE BCTPEUAETCS B UCKOHHO JIATHHCKUX CJIOBAaX.
Kpome Toro, B rpe4eckoM SI3bIKE O GUQOPEVC SIBISICTCS BITOJIHE MOTHBHPO-
BaHHBIM C TOYKH 3PSHHSI CBOCH CTPYKTYPHI CIIOBOM (AU + QEP®), YETO HEIb-
3s1 CKa3aTh MPO JIATUHCKHUH SA3bIK.

B HEKOTOpBIX Ciydasx MOXHO OBLIO OBl MPEAINOJIONKHTH, YTO TOXOXKHE
CJIOBA TIPOU3OIIUTH OT KaKOTO-TO OOIIET0 NCTOYHHKA, YTO TaKKE MOTHUBHPYET-
Csl POACTBOM sI3BIKOB. Hampumep, HEKOTOpbIC yYeHBIE BO3BOIMIM Jat. lacri-
ma (lacriima), ae /(< dacrima) u rped. TO 0GKPLLLA, ATOG ‘clie3a’ K OJHOMY WH-
J0E€BPONENCKOMY UCTOYHUKY *dacru, 4To MOATBEPKAAIOCH JAHHBIMU JPEBHE-
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repMaHCKUX s36IKOB. OHaK0, Mo MHCHHIO B. [1u3anu, 11t TaTHHCKOTO S3bIKA
COBEPILIEHHO HEBO3MOXHAs BEIlb — PACIIUPEHUE OCHOBBI Ha -U cypdukcom
-ma-, B TO BpeMs KaK B TPEYECKOM SI3BIKE 3TO CYIIECTBUTEIILHOE MOTHBHUPOBA-
HO TJIarosioM dokpO® ‘tumakath’. Eme omun nmpumep. Crioa 1) kévvapic, o
U cannabis, 1S f ‘KOHOIIL’ MMEIOT COOTBETCTBUS U B JAPYTHX HHAOEBPOINEii-
CKHX s3bIKax (HampuMmep, repMaHCKUX). DTO MO3BOJISIET MpeAnoaratb ux 00-
1Iee MPOUCXOKICHUE OT UHI0EBPOIEHCKOro npassbika. Ho ucropuueckue gan-
HBIC CBHUJICTEILCTBYIOT, YTO KOHOIUTS CTaja M3BECTHA IPEKaM TOJHKO B KOHIIC
V B. 10 H. 3., TIONIaB K HUM C BOCTOKa 4Yepe3 nmocpenctro ckudos. ['epoaot ymo-
MHMHAEeT 0 Hell kKak o Bemu majousBecTHou (IV, 74). Tak 4To OYeBHAHO, YTO
U TIpeIMET, U ero 00o3HaueHue npunuiy u3 ['peruu B Pum mocnie V B. 10 H. 3.

Hekoropble rpedeckue ciaoBa MPUILUIA B JATUHCKUAN SI3bIK B U3MEHEHHOM
(dhopmMe, MOTUBUPOBAHHOU TOJIHKO BIUSHUEM HEKOETO S3bIKa-TTOCPETHUKA, Yac-
TO 3Tpycckoro. Hampumep, B cimoBax amurca, ae f < 1) audpyn ‘ocamok’, spelun-
ca, ae f < n omiivyE, vyyog ‘memiepa’, sporta, ae f< 1] omupig, ido¢ ‘Kop3uHa’,
triump(h)us, 1 m < 6 OpiopPog ‘mporeccus B yuecth Bakxa’ HabmomaeTcs xapak-
TEPHOE IS STPYCCKOTO sI3bIKA SIBJICHUE 3aMEHBI 3BOHKOTO COTJIACHOTO TITyXHM.

WHoraa uCKOHHOE M 3aMMCTBOBAHHOE CJIOBA, UMEIOIIUE OOIIYI0 TUMOJIO-
ruio, TuddepeHIUPYIOTCS M0 3HAUE€HUI0. B TaTHHCKOM sI3bIKe MOJA00HBIMU MPU-
MepaMu MOT'YT CITy>KUTb Hapsl: balbus, a, um ‘kocHOsI3bI4HBIN’ — barbarus, a, um
‘gy>ke3emMHblin’ < BapPapog 2; silva, ae f ‘nec’ — hyle, es f ‘marepus’ <1 DAN.

Paznmuuarorcst 3aMMCTBOBaHUS, B KOTOPBIX 3aMMCTBYETCS U GopMa, U CO-
Jiep>KaHue, U Takhe, B KOTOPBIX 3aUMCTBYETCS TOJIBKO conepikanue. [locnen-
HUE UMEHYIOTCS B HayKe KaJibkaMu. B TaTHHCKOM si3bIKE OHM YacTO BCTpeda-
I0TCSl y TIMcaTelNield, KOTOPBIE MOPaXaroT rpedeckuM odpasuam. CTapeie puM-
CKH€ TIO3THl BBEJIM B JATUHCKUMN S3bIK MHOTO HOBBIX CIIOKHBIX CIIOB, 00pa3o-
BAaHHBIX 110 THUITy COOTBETCTBYIONIUX IPeUeCKuX. Y DHHHS BCTPEUAIOTCS CIIO-
Ba: alti-vOlans, antis < roMm. LYI-TETNG, OV ‘BBICOKO JIETArONIMil’; suavi-10-
quens, entis < 10V-emN¢ 2 ‘CIATKOPEUMBHIN ; alti-tOnans, antis < Vyi-Bpeué-
NG, OV ‘BBICOKO IPEMSILIUN .

Hekoropble U3 TakuX CIOXKHBIX KaJIeK BOILJIM B JIATUHCKUUM SI3BIK U CTAJIH
OOBIYHBIMHU CJIOBAMHM, HallpUMEp, magnanimus, a, um < poakpodvpog 2 ‘Benu-
KOJYILIHBIN .

Pa3HOBUIHOCTHIO KalIbKU SIBIICTCS PACIIMPEHUE 3HAYCHHSI KaKOTO-JIHOO
CJIOBA TI0 aHAJIOTHH K HJICHTUYHOMY CJIOBY B JIpyroMm si3bike. Hampumep, nart.
mundus, 1 m cTano ynorpeonsaTeesa B 3HaueHun ‘mundus muli€bris’ mo anaso-
TUH C COOTBETCTBYIOIIUM TPEUECKHM CIIOBOM O KOGLOG, YIOTPEOISIBIIUMCS
B COUYETAHUU O YUVOKEIOG KOGLOG B 3HAUCHHUH ‘IKEHCKUM Haps .

Eme onuH BUJ KaJBKH — TOCTPOSHHUE CIIOBA B S3BIKE W3 CPEJICTB ATOTO
sI3bIKa, HO TI0 MOJICJIM MHOS3BIYHOTO oOpasima, HalpuMep: conscientia, ae f <
1 GLV-E10N01E, EmG (= co-3HaAHUE), compassio, onis /< 11 cGuu-mabela (= couyB-
CTBHE).
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3. IPUYMHBI U CIIOCOBbI 3AMMCTBOBAHMI

[Ipu 3aMMCTBOBaHUM CIIEYET pa3inyaTh cienyrouue GakTophbl:

1) nporucxoauT M 3aMMCTBOBaHUE YCTHBIM MYTEM, B pe3yJibTare oOllle-
HUS1, UK K€ MUCbMEHHBIM, Yepe3 JInTepaTypy. B nepBoM ciiydae cioBa jierde
OCBaMBAIOTCS SI3BIKOM M TPHUCIIOCAOIMBAIOTCA K HOPMaM 3auMCTBYIOIIETO
sa3blka. Ho mpu 3TOM OHUM 4acTo MOABEPraroTCs UCKaKEHUSM, HApOIHOU ITH-
MOJIOTHH, HAaIIPUMED, pyc. sepcmak ‘padounii cton’ < HeM. Werkstatt ‘macrep-
ckas’. B maTuHCKOM s13bIKE MpUMepaMy YCTHOTO 3aUMCTBOBAHUS U3 TPEUYECKO-
ro MOTYT CIY>KHUTh cioBa: caduceus, 1 m < Jop. TO KOPUKEOV “HKE3JI TepoJib-
na’; auri-chalcum, i n < ¢ opeiyoikoc “xenras Mmenb, OpoHsa’. Bo Bropom ciry-
yae cioBa MepenaroTcsi 0ojee TOYHO, HO 3aTO OHHU JOJT0 HE OCBAMBAIOTCS
SI3BIKOM M COXPAHSIOT UY’KJIble YepThl WM B (DOHETHKE, WM B MOP(OIOTHH,
HAIIPUMED: KOMMIOHUKE, HCIOPU,

2) NPOUCXOIUT JIU 3aMMCTBOBAHHE HETIOCPEICTBEHHO WM Yepe3 S3bIK-II0-
cpeanuk. Hanpumep, cioBo 10 Ouuiopa, otog ‘bumuam, 61aroBoHue’ B pyc-
CKOM $SI3bIKE UMEET BAPUAHTHI pumuam u mumwvsn, 0 poOudc ‘put™’ — pugpma
U pumm B 3aBUCUMOCTH OT HEMOCPEICTBEHHOI0 UCTOYHHKA IPOUCXOKICHUS:
NepBbIe BapUAHTHI BOCXOSAT HEMOCPEACTBEHHO K I'PEYECKOMY SI3bIKY, a BTO-
pble UMEIOT MOCPEAHUKOM JATHHCKUU s13bIK. CIIOBA uepmoe u uepoax BOCXO-
IST K OTHOMY M TOMY K€ MepcujickoMy cioBy cartak (< ¢ar ‘uerwipe’ + tak
‘BbICOKas yacTh noma’). [lepcuyickoe ciioBo sardj ‘aBoperr’ 4epe3 MoCpPeICTBO
TaTap BOILIO B PYyCCKHUH s3bIK B (hOpMe capaii, a MO BIUSHUEM TYpPOK, O0JI-
rap, (paHIy30B — B BUJIE cepaiv;

3) 3aMMCTBOBaHME BHYTPH OJHOTO S3bIKA, KOTJIAa B JIUTEPATYPHBIN S3BIK
BXOJAT KaKHE-TO CJIOBA U3 JUAJEKTa, IPO(ECCHOHAIBHOTO aproHa Wil Ko-
ra CTWIMCTHYECKH OKpalleHHas JIEKCHKA MEePEeXOJUT B HEUTpaJbHBIN JUTe-
paTypHBIU SI3bIK;

4) xanbkupoBanue. TakuM cnocoOOM B OCHOBHOM OblTa 0Opa3oBaHa JIaTHH-
CKasi rpaMMaTH4ecKasi TS PMUHOJIOTHS IO 00pa3iiaM rpeyecKrX TEPMUHOB.

3.1. I[IpyunHbI 1 NPEANOCHLIIKH JEKCHYECKOr0 3aUMCTBOBAHMS

1. BHelmnHMe NPUYUHBI.

OCHOBHBIE BHEIIHWE MPUYMHBI — HAJWYUE TECHBIX MOJUTHYECKUX, KO-
HOMMYECKUX, KYJBTYPHBIX KOHTAKTOB MEXIY HApOJaMHU-HOCUTEIISIMU S3bl-
KOB. [Ipn 3TOM CTEnEeHb MHTEHCHUBHOCTH ATHUX KOHTAKTOB HE SIBISETCS OIpe-
JENSIIONIMM U €AMHCTBEHHBIM (aKTOPOM 3auMCTBOBaHMs. Jlaxe mpu oTcyT-
CTBUM HETIOCPEACTBEHHBIX KOHTAKTOB CTPAHA-JIUAECP MOXKET BIUATH HA 3aUM-
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CTBOBaHHUE JPYTUMHU SI3bIKAMU CJIOB M3 €€ S3bIKa: CP. aMEpUKAHU3MBI becmceli-
Jiep, KOMUKC M T. 1.

OcHoOBHasi Macca 3aMMCTBOBAHHOM JIGKCUKU — 3TO CJI0Ba, 0003HAYAIOIINE
3aMMCTBOBaHHOE IMOHATHE WM Belllb. Ho ObIBaeT W Tak, 4TO 3aMMCTBOBAHHE
HMMEET B SI3bIKE-PEIUITUEHTE JICKCUUECKUE COOTBETCTBUS TAKOTO K€ 3HAYEHUS.
B stom ciiywae mpoucxoaut nuddepeHunaius 3HaYCHUN WM BBITECHEHUE
onHoro u3 cnoB. Cp.: obcayscusanue — cepeuc, 02panuyueams — JUMUMU-
posams, suxmopusi (B pycckoMm si3bike X VIII B.) — nobeoa.

2. BHyTpeHHue (A3bIKOBbIE) NIPUYHUHBI.

[IpennockuikaMu K 3aMMCTBOBAHUIO SIBIISFOTCS:

® TCHJICHIIUS K YCTPAHEHUIO MOJUCEMHH MCKOHHOTO CJIOBA, YMPOUIEHUIO
€r0 CMBICIIOBOM CTPYKTYpbI, YTOUHEHHUIO 3HAYCHUS, pa3TPAaHUUYCHHUIO CMBICIIO-
BBIX OTTEHKOB, HANPUMEP: 0JceM — BapeHbe, MOMANbHbIL — BCeoOWUll,
X006u — yeneueHue;

e JICIICTBME B 3aMMCTBYIOIIEM SI3BIKE TEHJICHIIMM K OOpa30BaHUIO CJIOB,
aHAJIOTUYHBIX B CTPYKTYPHOM ILJIaHE K 3aUMCTByeMoi Jekceme. Hampumep,
YCBOGHHE CIIOB KUHO, MAKCU, A8MO, Mempo COBMNAJO C IEHUCTBUEM 3aKOHA CO-
KpAILIEHHS] U YCEUEHUSI CJI0B U CIIOBOCOUYETAHUM, TUIA palino, KOMCOMOT,

® HAJIMYME B S3bIKE psijia CIOB C OJHOTHUITHBIM 3HAYEHUEM WJIM CTPYKTYpOM,
4TO 00JIerdyaeT 3aMMCTBOBAHUE €MHMI] TAKOTO ke Tura. Hanpumep, Oosee pan-
HUE€ 3aUMCTBOBAHUSI OJCEHmMeNbMeH, NOIUCMEH BbI3BAIU TMOSIBJICHUE IIEJIOr0
psiZia CIIOB TAKOTO YK€ TUTIA: CHOPMCMEH, KOHZPpeCCMeH, Cynepmer U T. 11.;

® CTpeMJIeHHE 0003HAYUTH OJIHUM CJIOBOM MOHSTHE, KOTOPOE paHbllie 000-
3HAYAJIOCh CJIOBOCOYETAHUEM: CHAUNep — MemKUli CMpenoK, CNpuHm — oee
Ha kopomxue oucmanyuu. Ho 3Ta TEHAEHUUS MOXKET OrPaHUYMBATHCA HaJIH-
YleM B SA3bIKE MHKPOCHCTEMBI, B KOTOPOM MPHUCYTCTBYIOT ONpE/IEICHHBIC
CTPYKTYpPHBIC MPHU3HAKU: CIIOBO OpaHiCad HE MPUXWIOCh, IOTOMY UYTO €CTh
MUKpPOCUCTEMA 0003HAYCHUHN COKOB, KOTOpAs YK€ CIIOKIIACH: AnelbCUHOBbILL
COK (IUMOHHbBIIL, A010UHbIU U T. T.). TEHJSHIUS K 3aMEHEe OMUCATEIHHOTO 000-
pOTa OJHOCJIIOBHBIM SKBHBAJICHTOM OTPaXaeT CYIIECTBYIOIIYIO B S3bIKE TCH-
JEHIIMI0O K DKOHOMHUHU SI3BIKOBBIX CpeACTB, kKak cuutaroT E. JI. [TommrBaHOB,
A. MaptuHse u Jp. y4eHbIE.

OaHuM M3 yCIIOBUW 3aMMCTBOBAHHUS SBJISETCS JIBys3blune. Peub wujer
HE TOJBKO O A3BIKOBBIX KOHTAKTaX OOJIBIIUX PYIIN HOCUTENEH s3bIKa, HO U 00
OTIIEIBHBIX TpencTaBuTeNssx. CHayama 3TO MOXET ObITh HEOONbIIasl TpyIia
(HampuMep, 3HaTOKHU TPEUYECKOro M JIATUHCKOTO SI3bIKOB Ha Pycn); 3arem uepes
MMMCbMEHHBIC UCTOYHUKU MPOUCXOIUT PACTIPOCTPAHCHUE 3aMMCTBOBAHU B IITH-
POKHE MacChl.

B nactosmee Bpemsi 3auMcTBOoBaHuE mpoucxoaut uepes CMU 6e3 uermno-
CPEIICTBEHHBIX KOHTAKTOB.
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3.2. [Ipu3HaKu aCCHMUJIUPOBAHHOCTH YYKOI'0 CJI0BA B AI3bIKe

JI. T1. KpbIcuH BbIIENSIET CAEAYIONINE MPU3HAKA ACCUMUIMPOBAHHOCTH HHO-
S3BIYHOTO CJIOBA B SI3bIKE-PEIMITUEHTE:

1) nepegayda uy>xoro cioBa (POHETUYECKUMHU U TpadUUECKUMH CPEICTBAMU
3aMMCTBYIOIIETO S3bIKA;

2) COOTHECEHHUE CIIOBa C TPaMMAaTHYECKUMH KJIacCaMU U KaTerOpUsIMHU 3a-
UMCTBYIOIIETO S3bIKA;

3) poHeTHyeCKOE OCBOCHHE;

4) rpaMMaTHYECKOE OCBOCHHUE;

5) cnoBooOpa3oBaTeIbHasi aKTUBHOCTb;

6) CEeMaHTHYECKOE OCBOEHHE CJIOBA: COOTHOILIEHHUE €r0 3HAYEHHUS C CHUHO-
HUMUYHBIMH CIIOBAMU;

7) perynsipHasi ynoTpeOasieMOCTh B peuu: JJis OOIIeil JEKCUKU — B pas-
JUYHBIX )KaHPAX JTUTEPATYPHI, AJIT TEPMUHOB — B ONPEICICHHOW TEPMUHOJIO-
IrMYecKoi 00sIacTu.

K dakynbratuBHBIM NpU3HAKAM OTHOCSTCS:

¢ (hoHETHUECKOE OCBOEHUE: dochbe, H01epo — TPOU3HOIIICHUE [0] B Mpe-
yIapHOM CJIOT€; demeKkmus, Mooeilb — MPOU3HOUIEHUE TBEPJIOTO COTIacHOTO
nepen e ([13], [13]);

® 'PaMMAaTHYECKOE OCBOEHUE: KOpe, Nanbmo, Hropu;

® CJI0BOOOpa3oBaTelibHAsi AKTUBHOCTH (MHOTHE HECKIJIOHSIEMBIE CYIIECTBU-
TEJIbHBIE HE 00Pa3yIOT MPOU3BOIHBIX CJIOB).

Kak ormeuaert JI. I1. KpeicuH, «ceMaHTHUYECKasi CAMOCTOSTEIBHOCTD, OTCYT-
CTBUE TyOJIETHBIX CAHOHUMHYECKUX OTHOIICHHUI C HCKOHHBIMU CIIOBAMU SI3bI-
Ka... — BaXXHEUIIMN NPU3HAK 3aMMCTBOBAHHOTO cJIoBay. OH nmpegonpeaensier
(YHKIIMOHATBHYIO aKTUBHOCTD CJI0BA, PErYJISIPHOCTD €r0 YIIOTPEOICHUS B PEUH.

4. TUIIBI A3BIKOBBIX KOHTAKTOB

TepMUH «sI3bIKOBBIE KOHTAKThD» BBEJ B HayyHOe oOpanieHue A. Maprtune;
3aTeM OH ObLI MCTIOJIh30BaH Y. BaitHpaiixom B ero KHUTE «SI3pIKOBBIE KOHTAK-
T («Languages in Contact». New York, 1953).

Jl1st Toro, 4ToOBI S3BIKM HaYalu B3aMMOJICHCTBOBATh, OHU JIOJKHBI COJH-
3UThCA HACTOJIBKO, YTOOBI MEXJy HHUMHU YCTAHOBWJIMCH WHTEPIUHIBUCTHYE-
CKHE CBSI3H, T. €. SI3bIKOBbIC KOHTAKThl. OHU MOTYT OBITh NPSAMBIMH (HEMIOCPE/I-
CTBEHHBIMH), KOTJAa HOCHUTENM #A3bIKa BCTYNAIOT B JIMYHBIA KOHTAKT JIPYyT
¢ npyroMm. Ho MoryT ObITh U ONOCpPEIOBAHHBIMU, KOT/Ia JIBa SI3bIKa KOHTAKTHU-
PYIOT 4epe3 NOCpeAcTBO TpeThero. CUUTAETCS, YTO OMOCPEAOBAHHBIE S3BIKO-
BbI€ KOHTAKTHI KaCalOTCS TOJIbKO JIEKCUUECKOW CHCTEMBI SI3bIKa, B TO BpEMs
KakK MpsMble KOHTAKThl HAMHOTO IIUPE U TTy0Ke BIMSIOT HA SI3bIK.
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SI3BIKOBBIE KOHTAKTHI JIETSATCS Ha!

1) ka3yasibHbI€, T. €. BpEMEHHbBIC, CITy4ailHbIe; 3TO MPOUCXOJUT MPU HEpe-
TYJIAPHBIX KOHTAKTax A3bIKOB ApPYyr ¢ JpyroM. IlociencTBusi B TakoMm ciydae
OTPaHUYMBAIOTCS 3aUMCTBOBAHUEM HEOOJIBIIION TPYIIIBI JIEKCEM;

2) mepMaHEHTHbBIC, T. €. MOCTOSHHBIE TECHBbIE KOHTAKThI, KOTOPBIC yCTa-
HAaBJIMBAIOTCS B PE3YJIbTaT€ UHTCHCUBHBIX KOHTAKTOB SI3BIKOB JIPYT C APYTOM.

B cBoto ouepenb nepMaHEHTHbIC KOHTAKTHI JACJISITCS HA JIBA THIIA:

1) BHELIHUE, T. €. TaKue, KOTOpPbIE YCTAHABJIMBAIOTCS MEXK]Y HapoJamMu
pPa3HbIX TOCYAApPCTB, PACIMOJIOKEHHBIX Ha OJU3KUX TEPPUTOPHUAX, KOTOPbIE
MMEIOT TECHbIE AKOHOMMYECKHE, TOJIUTUYECKHUE, KYJIbTypHbIe CBsi3U. [lpu
ATOM M3 SI3bIKA B SI3BbIK MEPEHOCUTCS] OOJBIIOE KOJIUYECTBO JIEKCUKU CaMOTO
pPa3HOTO XapakTepa, KaJbKUPYETCs JIEKCHKa U (Ppa3eoioTHs, 3aUMCTBYIOTCS
naxke HekoTopble ¢GoHembl (Hampumep, ch [X] u3 rpeueckoro s3pika B Ja-
TUHCKUM ),

2) BHyTpEHHHUE, KOTOPhIE€ BO3HUKAIOT MEXIY S3bIKAMH HApOJOB, 00pasy-
IOIIKUX OJTHO TOCYJAapCTBO; B PUMe 3TO ObUIM JTAaTUHCKUHN U UTAUUCKUE SI3bIKH,
a TAKXKe SI3bIKK MOKOPEHHBIX HAPOOB.

Crnenyet yuuThIBaTh OOJBIINE PA3IUYUsl, KOTOPhIE BOSHUKAIOT MEXKY pa3-
HBIMH (POpMaMM S3BIKOBBIX KOHTAKTOB: 1) KOTr/la KOHTAaKThl BO3HUKAIOT MpHU
HETMOCPEJICTBEHHOM OOIIEHUM HOCUTENICH Pa3HBIX SI3BIKOB; 2) KOT/A 4Yy>KOU
S3bIK M3y4aeTCsl B IIKOJIE. B mepBoM cilyyae JOMYCKarOTCs SI3bIKOBBIE OLINO-
KM, KOTOpbIE HE MEIIAIOT B3aUMOIIOHUMAHUIO, @ BO BTOPOM — SI3BIK JIOJKEH
YCBaMBaThCs B MPABWILHOM BHJIE, O€3 OIHMOOK.

B 3aBucUMOCTH OT TOr0, HACKOJBKO OJM3KUMH SBIISIOTCS KOHTAKTUPYIO-
TUE S3BIKU, BBIJCISIOTCS CICAYIOIINE BUJIbI KOHTAKTOB:

1) KOHTaKThl HEPOJCTBEHHBIX A3BIKOB PA3HOU CTPYKTYPHI;

2) KOHTAKTbI POACTBEHHBIX, HO JAJIEKUX JIPYT OT APYra SI3bIKOB, KOTOPBIE Pa3-
JUYAIOTCS CBOEH TPaMMAaTUYECKOU CTPYKTYPOil, CTIOBAPHBIM COCTABOM U T. II.;

3) KOHTaKThI POJICTBEHHBIX U OJIU3KUX JIPYT JPYTY S3BIKOB.

HexoTophle yueHbI€ CUMTAIOT, YTO PE3YIbTAT SA3bIKOBBIX KOHTAKTOB COBEP-
IIICHHO HE 3aBHCHUT OT CTEIICHH OJM30CTH KOHTaKTUPYomuX sS361k0B (1. [layos,
A. Maptune, Y. Baitnpaiix).

4.1. BuetmHarBucTnyeckne (pakTopsl
B CUTYaLlHH A3BIKOBBIX KOHTAKTOB

HauOonbiiee 3HaueHue /IS SI3bIKOBBIX KOHTAKTOB UMEIOT CIIEAYIOIINE BHELI-
HUE (PaKTOpBHI:

1) counanbHO-MOIUTHYECKOE MOJIOKEHUE OJHOTO SA3BIKOBOIO KOJIIIEKTHUBA
B OTHOILEHUU JPYroro;

2) 5KOHOMHUYECKOE TMOJIOKEHUE HOCHUTENIEW OJIHOTO SI3bIKa B OTHOIICHHUH
ApYyToro;
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3) HalMOHaJIbHAs, PACOBasi, PEIUTUO3HAS JUCKPUMUHALIUS OJTHOTO U3 4Jie-
HOB SI3bIKOBBIX KOHTAKTOB;

4) KOTMYECTBEHHOE COOTHOIIIEHNE HOCUTENEH KOHTAKTUPYIOLUX SA3BIKOB;

5) cTeneHp TEPPUTOPHAIBHON KOHIEHTPALIMU KaKIOTO M3 KOHTAKTHPYIO-
ITUX SI3BIKOB,;

6) IIMTEIBHOCTh KOHTAKTOB;

7) UHTEHCUBHOCTD U CUJIA SI3bIKOBBIX KOHTAKTOB;

8) MpeuMyIIecTBO OJTHOTO M3 KOHTAKTUPYIOMIMX KOJUIEKTHBOB B 00JIacTH
COLIMAIbHO-TIOJINTUYECKOM, KYJIbTYpPHOW, HAay4yHOM M T.I. B 3TOM ciydae
CTpEMJICHHE K YCBOGHHUIO JAPYTOTO SI3bIKAa MPOSBISAET TOT SI3BIKOBOW KOJIJICK-
TUB, KOTOPBIH B yKa3aHHBIX 00JACTSAX YCTyMaeT.

S3bIKOBBIE KOHTAKThI TPEKOB U PUMIISIH OB MOCTOSHHBIMU U BKITIOYATU
JB€ Pa3HOBUAHOCTHU: 1) BHEIIHUE, T. €. KOHTAKTUPOBAJIH KUTEIU COCEIHHX
TEPPUTOPHUIL; 2) BHYTPpEHHHE — OOJIBIIIOE KOJUYECTBO TPEKOB KWIO B Pume
u Urtanmuu nocne 3aBoeBanus Pumom ['perun. KoHTakThI 3TH OBUTH U TIPSIMBIE,
HEMOCPE/ICTBEHHBIE, U OTMOCPEOBAaHHBIC, Yepe3 JIpyrue IMIeMeHa, B 4aCTHOC-
TH, Ye€pe3 ITPYCKOB u MeccanoB. Hampumep, cinoBo balaena, ae f ‘kut’ (<1 ¢d-
Aotvo) TIPHUIJIO B JATHMHCKHM fA3BIK 4Yepe3 Mecarckuii, triumphus, i m ‘Tpu-
ymM@p’ (< 6 Opiappfog) — depes ITPyCCKUH.

BHenrHne rpeko-puMCKHUe KOHTAKThl YCTAHOBUIIMCH B JaBHUE BpEMEHA Ye-
pe3 MOCPEACTBO TOPTOBIIU, IUTEPATYPhI, BOMH MEXAY TPEKaMU M PUMIISTHAMHU.
BHyTpeHHUE KOHTAKTHI CTAIH MOCTOSTHHBIMH, KOT/IA TIOCJIE MOPAKEHHS TPEKOB
B BOIHE MHOTHE W3 HUX OKa3ainuch B Pume B kadectBe paboB. ['pexn Obutm
B Pume mpexne Bcero yunrtenasiMu U Bpadamu. [103TOMy WX KOHTaKThI C pUM-
JsTHaMU ObUTH MOCTOSHHBIMU U MHTEHCHUBHBIMH.

5. HOJIMTUKO-39KOHOMHUYECKHUE
N KYJbTYPHBIE CBA3U PUMJIAH C TPEKAMU
N IIYTU UX OCYIHECTBJIEHUA

KoHTakThl Mexay rpekaMu ¥ pUMJIISIHAMH YCTAaHOBWIHCH C JIPEBHEHIITNX
BpeMeH. CHavyanma OHU MPOUCXOWIA YEPe3 MOPCKYIO TOPTOBIIIO, a TTIOTOM Ye-
pe3 Tpedeckre KOJIOHWU Ha fore MTammu. ApXeolornuecKre pacKOoMKH MOKa-
3BIBAIOT, YTO KOHTAKTHI HAYAJIHUCh €IIEC B IMO3JTHEMHKEHCKHH MEPUOMI, O YeM
CBUJIETEIBCTBYET KEPAMHUKa TOTO BpeMEHH, HailieHHas Bo3jie Cupakys.

Campble JpeBHUE TpEUYeCKUe KOJOHUCTHI B MTanuu — 3TO mpencTaBUTeNn
axelckux miemeH ¢ Ilemononneca. Imu ObUTM OCHOBaHBI TOpoja MeTaroHT,
Kpotomn, Iloceiinonus, Cubapuc. Caegamu axeickoro AUajgeKkTa B JIJATUHCKOM
SI3BIKE SIBISIFOTCS CJICTYIOINTUE 3auMCTBOBaHUs: Achivi, orum m < oi Ayai(F)oi
‘axemnpl’; Argivi, orum m < ol Apyei(F)ot ‘aprussine’, oliva, ae f < 1 éAai(F)a
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‘onuBa’. JIaTMHCKUE 3aMMCTBOBAHHUS OTPA3WIM IPEUYECKyro nurammy (F), Ko-
TOpas B TO BpPEMs €IIE€ COXPaHsJIach B I'PEUYECKOM SI3bIKE, HO YXKE€ HcYe3Jsa
K Hayany nucbMeHnHou anoxu (VIII B. 1o H. 3.).

Kononuto Tapent ocHoBanu B koHue VIII B. 1o H. 3. cmapTtaHusl. 31ech
COXpaHsJICS NOJUTUYECKU cTpoid 1o oOpa3iy CrnapTel U JOPUWCKUI THATIEKT.
Taxoke B VIII B. 110 H. 3. 61712 0cHOBaHa koJioHus T. Kopunda Cupakysbl, KOTO-
pasi coxpaHsjia TUajIeKT METPOMOJUH, T. €. Aopuiickuil. OH okazan 0oJbIIoe
BIIMSIHUE HA JIEKCUKY JIATUHCKOTO $I3bIKA; U3 HETO B JJATUHCKUM SI3bIK BOIILIH
cioBa: machina, ae /< 1 payava ‘opyame’, cadiiceum, i n < 10 KOPOKEIOV
“xe3n rmamatas’; Latona, ae f ‘Jlatona’ <1 Aatm, odg ‘Jlerd’. Bee 3T cioBa
UMEIOT NPU3HAK JTOPUKUCKOIO JUAJIEKTa: 0L HA MECTE UOHUMCKOU 1.

B 1oxnHoit Utanuu Obiia u moHuickas konoHusi Kymbl, ocCHOBaHHasl BBI-
X0JillaMH U3 T. XaJkuja, 4To Ha 0-Be DBOEs. 3aMMCTBOBAHUS U3 ATOTO PErHMOHA
XapaKTepU3yIOTCSl HATMYMEM MOHHMIICKOM 1] Ha MecTe oOLIerpeyeckon a: scep-
trum, 1 7 < 10 GKNITPOV “3KE3I1’; Cera, ae f < O KNpog ‘Bock’; cetus, 1 m < 10 Ki}-
TOG, €0G ‘KHUT .

['peueckne konoHum B MTanuym mMenn NMpeMMyLIECTBEHHO arpapHbI Xa-
paktep. OT UX XKHUTEJNEH WTAIUWLBI HAYYWIUCh BBIPAIIMBATh OJIMBBI, BUHO-
rpan. B cuity cBoeit 6osiee BHICOKOUM KYJIbTYpbl TPEUECKUE KOJIOHUU CITYKUJIH
st xuTener tanum o0pa3iom U B 001aCTH TEXHUKH, apXUTEKTYPhI, HCKYC-
CTBAa, HAYKH U T. II. B wacTHOCTH, U3 I. KyMBI, 10 OTHOW U3 BEPCHM, PUMIISTHE
3auMCTBOBaIM an@aBuT. KOHTaKThl pUMIISIH C TPEKAMH OCYUIECTBIISUIUCH Ye-
pe3 AnyInnio, KOTOPYIO HACEISUTH TIJIEMEHA SITUTOB (MECCanoB), POJACTBEHHbIE
WUIUPUHACKUM, HacensBmuM ceBep bankan. OHM ObuM  JIBYS3BIYHBIMH,
T. €. BJIAJEIHU U JJATUHCKUM, U TPEUYECKUM SI3bIKAMU; YEPE3 HUX IPEUECKUE CIIO-
Ba paclpOCTPaHsIIUCh cpeau puMIIsiH. [1o1 BO3IEMCTBUEM T'PEUECKOTO A3bIKA
POUCXOJIUIN U (POHETHUUECKHE M3MEHEHHUS, HallpUMeEp, BBIMAJICHUE § TOCIIEe
KPaTKOT0 IJIaCHOrO MEPE CICAYIOIIMM COMIACHBIM O BIUSHUEM I'PEUECKHUX
IUAJIEKTOB 0KHOM MTamun.

CHauana rpe4yeckoe BIMSHHUE PACHPOCTPAHWIOCH B BBICIINX Kpyrax puM-
ckoro obmiectBa. Co BTopoit mosioBunsl III B. 10 H. 3. rpedeckuil SA3bIK ObLI
yK€ JOCTaTOYHO HIMPOKO pacrnpocTpaHeH B Pume. OIHO M3 CBUIETENHCTB
ATOTO — JIEATENIBHOCTh KpyKKa CLUIIHOHOB.

Tak kak B pe3yJsibTare BOMH B PuMe MOSIBISETCS MHOTO IpeYecKux pados,
IPEYECKUN SA3BIK PACIIPOCTPAHSIETCS U B HApOAHOU cpene. B komenusax [lnasra
MHOT'0 TPEYECKHUX CJIOB U 000POTOB, YTO OBLIO OBI HEBO3MOXKHO, €CIIH OBl 3pH-
TEJIM HE MOHUMAJIA IPOUCXOJISIIEE HA CLEHE.

[Tox BO3nEHCTBHEM Tpedyeckux 00pasloB B Pume BO3HHMKaeT auTeparypa,
KOTOpasi TOHa4yajdy NpEeNCTaBIseT CO0OM MPOCTO MepeBOAbl M MepepadoTKU
rpedeckux opuruHanoB. Hampumep, rpek no npoucxoxjaenuto Jlusuit Aumapo-
HUK MEPEBEI CATYPHOBBIM CTUXOM HA JIATUHCKUU SI3bIK «OUCCEION.
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I'neit HeBuii nucan cBOM KOMEAWH HA CHOKEThI HOBOATTUYECKOM KOMEIUH,
a ero TpareJuu SBJISIIOTCS MepepadOTKON IPEUECKUX.

®a6uii [Iukrop Hanucan cBorwo «McToputo myHUYECKO BOMHBI» Ha rpeye-
CKOM SI3BIKE.

KBunT DHHMI npoucxoaun u3 Kanabpuwu, rjae Oblia pacnpocTpaHeHa cMe-
HIaHHAsl TPEKO-PUMCKAs KyJbTypa, MO3TOMY OH BJIQJIEN U TPEYECKUM, W Jia-
TUHCKUM si3bikaMu. OH MHcall KOMEIUH U TPareJny Mo TPEUeCcKuM 00pasIam.
CoxpaHunuch (pparMeHThl €ro AMUYECKON MO3MBbI «AHHAJIBD), TOCBIIICHHON
uctopuu Puma ¢ JpeBHEHIIMX BpeMeH, 00pa3IoM JJisi KOTOPOW IMOCTYKHUIIa
«nmanay.

Ho wmapsimy ¢ 3TuM ObUIO W MPOTHBOJICHCTBUE BIUSHHUIO TPEUYECKON KYJIb-
Typsl. [Ipumepom ero sBisgercs nesarenbHocTh Mapka Iopuusa Karona. B npu-
HsATOM B 189 1. 110 H. 3 «Senatis consultum de Bacchanalibus» uner peus o 3a-
MpeTe NMpa3JHOBAHUS IPEUECKOro Mpa3JaHuKa. bpuin Takxke cilydyan U3rHaHUA
u3 Puma rpedeckux yumreneit, punocodon. O takom (akrte ynmomunaer Cae-
toHui B «De rhetoribus», coobmias, yto B 161 r. 10 H. 3. ObUTa MpeANPUHSITA
pelInTeNbHas MONbITKA W3THATh U3 PUMa MOCENIMBIINXCS TaM TPEUYECKUX PU-
TOpOB U GHU0codoB.

6. KPHTHIIECKPIFI AHAJIN3 JIMTEPATYPHI,
INOCBAIIEHHOU 3TUMOJIOT'MU U 3BAUMCTBOBAHUAM

HNHuTepec kK NPOUCXOKACHUIO CJIOB U UX 3HAYEHHI BO3HUK €I B IIyOOKOM
npeBHOCTH. [TONMBITKN OOBICHUTH CIIOBA, UCXOIS U3 X 3HAYCHHSI, MOXKHO YBH-
JeTh YK€ B JIpEBHEM HHj0eBporneiickoM smoce. Hanpumep, B «Pursene» (V,
2, 12) roBopurcsi, uTo 6eccMepTHbIE Janu ATHHU 3TO UMs, IOTOMY YTO OH «OT-
HUMaeT 00TraTCTBO y BParoBy, CBOJIA TAKUM 00pa3oM KOpPeHb UMEHU ATHU Ae-
K [J1arojly @j- co 3Ha4€HUEM ‘OTHUMATD .

Nms Opucceit o0bsicHsieTcst B «Oauccee» Te€M, UTO Tak Ieposi Ha3bIBaeT
ero jea ABTOJUK «OOVCGAUEVOCH (‘paccepauBIIUCh’). OH TOBOPUT, YTO MHO-
rue JII0JU €ro paccepauiiv, U MO3TOMY IpeasiaraeT Ha3BaTh BHYKa «Cepau-
ThI» — OdVGGEVC.

['epaknut BIBOAUT c10BO O Oed¢ ‘Oor’ u3 rinarona Béw ‘Oexats’, a ['epo-
0T — M3 TIOMUL B 3HAYCHUH ‘NIeNaTh’, T. K. OHU (0orn) — «Bévtec ta mavTa
TPAyLoTO KOGU®» (‘caenaBiire BCe BElH sl MUupa (BCEJIEHHOM)).

V¥ TI'eponora B pacckase o nocemennu Kpesza ConoHOM NpUBOAUTCS pac-
CYXKJCHHE TOCJIETHEr0 O TOM, YTO OH MOKET Ha3BaTh Kpesza €0tuyng, HO He
OAP10G, T. K. ATO CIIOBO, UCXOJs U3 dTUMOJIOrHYeckoro ananusa ColioHa, co-
CTOUT W3 IBYX KOMIIOHEHTOB: O Bio¢ “xku3Hb’ 1 OA0G 3 ‘Bech’ M m0oAITOMY 000-
3HA4aeT TOJBKO TOr0, KTO CYACTIMB BCIO )KM3Hb, @ O YEJIOBEKE, KOTOPBIN €Ile
HE yMep, TaK CKa3aTh HEJb3S.
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Haubonee nocnenoBaTenbHO U MOJHO IS CBOETO BPEMEHH HAMETHI PaM-
KA OOCYKJICHHSI U OIPEACNINI LIeTTM U HAIIPABJICHUS STUMOJIOTHYECKUX UCCIIe-
noanuit [lnaron B quanore «Kparuny. B HeM npuHuMaroT yyactue Qpuiioco-
w1 Kpatun, nocnenoBarens ['epaknuta, u ['epMoren; apOUTpoM B UX CIOpe
BeicTynaeT Cokpart. [IpeameT criopa 3akirodaercs B CIEAYIOMIEM: IPUCYIIE TN
BEIIU €€ COOCTBEHHOE UM, MPUPOKIECHHOE U HEM3MEHHOE, U3MEHSISI KOTOPOe
MBI JIOITyCKAaeM €€ OMMNO0YHOe HAUMEHOBAHHE, WITH YK€ KaXKJI0€ CIIOBO SIBIISIET-
Csl pe3yJbTAaTOM JIOTOBOpA MEXIy JIIOJbMU U HE OTpakaeT MpupoAy 00o3Ha-
yaeMol Bemu. Tak, Kparui yTBepkKaaeT, 4TO UCTUHHOE UM KaXKJAOW BEIH
IpUCyLIE €il MO MPUPOJE U SIBISETCS OOLIUM U JJIsi BapBApOB, U JIJIsi TPEKOB,
a To UM (CII0BO), KOTOPOE B JICUCTBUTEIBHOCTU YIIOTPEOIAETCS, HE SBISETCS
WUCTUHHBIM. ['€pMOTeH ke TOBOPHUT, YTO UMS (T. €. CJIOBO, 0003HAYCHHE TPE]I-
MeTa) — 3TO pe3yJIbTaT corjiameHus (JoroBopa) Mexay Jitoapmu. [loaromy,
€CJIM JIFOAM JAI0T BellaM JIpyrue UMEeHa, TO OHM CTAHOBSITCS HE MEHEe MUCTHH-
HBIMH, Ye€M TIepBbIC. AHAIU3 TOYHOCTH HAUMEHOBAHUU JIEJIA€TCS Ha TIPUMEPE
uMeH COOCTBEHHBIX. PaccmarpuBatoTcs 1Ba uMeHH chiHa ['ekTopa: 0 Aotud-
vag, avoktoc ‘AcTHaHakT W O XKapoavopoc ‘Ckamannp’. bomee TouHO OTpa-
KAIOLIUM CYIIHOCTh Ha3bIBAEMOT0 YeJIoBeKa mpu3HaeTcs uMsi Actudvos (< 1o
dotv, ewg ‘ropoa’ + 0 dva, aktog ‘Biaaabika’), T. K. OHO OTpa)KaeT COIHUAalIb-
HOe MecTo cbiHa ['ektopa. Ilpu 3TOM OHO CMHOHMMHYHO B ONPEAECIEHHOM
cMbIciie UMeHU “Extmp, kotopoe [1naToH BO3BOIUT K riaroiy £ym ‘BIageTh .
AHnanu3upys 3HaueHre uMeH AramemMHoHa U Atpesi, CokpaT NpUXOJUT K BbI-
BOJIY, YTO OHU TOYHO OTPAXKAIOT XapaKTep MM CYITHOCTh 3TUX TepoeB: 0 Aya-
HEUVOV, OVOG < «AYOoTOC KATO TNV EXUOVIV» ‘TOCTOWHBIA yIUBIICHUS HU3-3a
ynopctBa’; 0 ATpeng, £m¢ < TO ATNnpoOv ‘THOENH .

Otumornoruto ciioBa 0 dvOpwmog ‘dyenoBek’ IlmatoH OOBSACHAET OT dAvo-
Opéw ‘BHUMATEIILHO paccMaTpUBaTh’ M OTOMO ‘S YBUACH : «Avadpdv 0 Onwmme
‘BHMMATEIBHO PACCMATPUBAIOIINN TO, YTO YBHJIEN .

3aTeMHEHHE 3HAYEHHUS CJIOB CBS3aHO, MO MbIchu [lnmatona, ¢ pa3Horo poaa
uckaxxenusmu. Hampumep, B crnoBe 1O dikoov ‘CrpaBeqsIMBOCTh’, KOTOPOE
BOCXOJHT K O10idV ‘mIpoxosiee yepes Bce’, mo0aBieHa OykBa K; B CIIOBE TO
aioypdv ‘To30pHOE’ TPOU3OIIIO CTSIKEHUE U3 AEY0poDV («del ToyovTl TOV
POOV» ‘TO, UTO BCETa 3aJePKUBACT TEUEHUE).

Tak kak kakaas Bellb 0003HaYaeTCs 3ByKaMH U CIIOTaMHM, TO MPU aHAJIU3e
TOYHOCTM HAWMEHOBAaHWUN CJIEAYeT YYHUTHIBATH BO3MOKHOCTh M CYIIIHOCTh
Ka)XIO0r0 3ByKa W COUETaHUS 3BYKOB. Tak, p 0003HAaYaeT pa3HOro poja JIBU-
KEHUE M PE3KOCTh (PElV ‘Teun’, 1] PON ‘TOTOK’, O TPOUOC ‘APOXKB’, KPOVELV
‘ctydatp’); @, &, Y, G, ABISSICH CIUPAHTAMH, 0003HAYAIOT B CJIOBAaX HEYTO,
CBSI3aHHOE C MPUJIBIXaHUEM: TO YuypdV ‘XonoHoe’, O GEICUOC ‘TpsiceHue’, Eé-
ov ‘kursmee’; A 0003HaYaeT POBHOCTh M MSTKOCTh U yHOTpeOssieTcs: B CIO-
Bax, UIMEIOIUX TaKOE 3HAUYCHHE.

16


http://graecolatini.by

http://graecolatini.by

PesynbpraTom auanora siBisieTCsl yTBEPKJIEHHE, YTO Ha3BaHUA BelllaM ObUIH
JaHbl OJTHUM WM Oojiee 3aKkoHoaaTensiMu (VopoBétal), KoTopble Oosiee WM
MEHEE TOYHO OTPa3uiM B 3ByKOBOM (opMe 3HaueHue (CyIIHOCTh) KaXK10i Be-
mu. Ho mockonibky Ha Belllb MOXKHO CMOTPETh C Pa3HbIX TOYEK 3pPEHUSs, TO
TOYHOCTh HAUMEHOBAHMS 1O MpHpoe (PVCEL) BeerAa OTHOCUTENbHA. B manb-
HEHIIeM yxe JeHCTBYET JOTOBOPEHHOCTh MEXKIY JIOJbMHU U CIIOBA 3aKperuis-
I0TCS B sI3BIKE B UX (opMax U ¢ ux 3HaueHusiMu. [Ipu 3TOM HOBBIE CiI0Ba 00-
pa3yroTCcs OT MePBOHAYAIBHBIX (TPMTO OVOLOTO) ITyTEeM Pa3HOTO pojaa Mpeod-
pa3oBaHUIl WM CIOBOCIIOKEHUN: HampuMep, O fpwc, mog ‘Tepoil’ cuuTaercs
MPOU3BOJIHBIM OT O £PMC, MOTOG ‘MH000BL’ . MI3MEeHEeHHs TepBOHAYAIBHBIX CIIOB
NpOU3BOAATCS g Onaro3Byuusi (e0otopio), 4eM U OOBSICHSETCS pa3HUIIA
MEXIy CYIICCTBYIOIIMMH CIIOBAaMH M IMPEANoNIaracMbiMUA dTUMOHaMu. He wc-
KITFOYEHO, YTO 3TUMOHAMH ObLITM BapBapCKHE CI0Ba (TEOPHUS 3aMMCTBOBAHH).

OCHOBBI HAYYHOM STUMOJIOTUU 3aJIOKUIIU CTOMKHU, TEOPHUSI KOTOPHIX ObLIa
OCHOBOITOJIAraoIel BIUIOTh IO Havajla COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUKU. OHU, TakK
e Kak u [lmaToH, BBIAETSIIN ClIOBA NEpBOHAYAIbHBIE W MPOU3BOAHbIE. [lep-
BbI€ U3 HUX, [0 UX MHEHHIO, OEPYT CBOE Haydayio OT mpupoasl (puoet). ITo3n-
HUU TOCIIeIOBATENb CTOUKOB ABIYCTHH MPUBOJUT HEKOTOPHIE 00pa3iibl TAKKX
ATUMOJIOTHYECKHUX HccaenoBaHnii. OH yKa3blBaeT Ha 3BYKONOJpa’KaTeIbHBIN
XapakTep HEKOTOPBIX CJOB: tinnitus aeris ‘3BoH Mmeau’, hinnitus equdorum
‘pskanue jomanaeii’, balatus ovium ‘6jesinue oBenr’, clangor tubarum ‘ryae-
Hue Tpy0’. Ho maxe ecnu cjaoBa HE MepeAar0T TOYHO 3HaUeHHuEe 0003HaYaeMo-
ro mpeaMeTra, To, TeM HE MEeHee, Ha0Op 3BYKOB, MX COCTABIISAIOIINX, JTOJDKEH
COOTBETCTBOBAaTh MX 3Ha4YeHUIO: voluptas, atis f/ “kemanue’ (v, 1 o0o3HauatoT
YTO-TO MPHATHOE), Crux, crucis f/ ‘kpect’ (r, X 0003HA4YAIOT HEYTO HEMPHUSIT-
Hoe). Takylo COTJacOBaHHOCTh MEXKIy 3HAYEHHEM CJIOBA W €ro 3ByYaHHUEM
CTOWKHU CYHMTAIOT OCHOBHBIM MPUHIIMIIOM BO3HUKHOBEHHUS TEPBOHAYAIBHBIX
uMeH. B manbpHelimeM cioBa cTaiad BO3HUKATH MO aHAJIOTHUM, MO CO3BYYHIO,
HalpuMep: Crus, cruris 7 ‘roJieHb’ MO CO3BYYHIO C Crux, crucis f ‘kpect’ —
«TaK KaKk OHU CBOEH UIMHOM M TBEPAOCTHIO HanboJee MOX0KU Ha MepeKiIaIu-
HBI KpecTa». KpoMe Toro, ciioBa MOTYT Ha3bIBaThCA MO MPOTUBOIIOIOKHOCTH,
Hanpumep: «lucus a non lucendoy» (‘poira — OT OTCYTCTBUS OCBeleHus); «bel-
lum, quod res bella non sit» (‘BoiiHa, Tak Kak OHa HE SIBISETCA XOpOIIEH Be-
nipio’); foedus, €ris n ‘mOTOBOP’ — «TaK Kak 3TO Bemlb He Oe300pa3Has» (foe-
dus, a, um). Takxe ci1oBa MOTYT Ha3bIBAaThCS IO CMEKHOCTH: urbs, urbis f ‘ro-
poxn’ ot orbis, iS m ‘Kpyr’, OT Kpyra, HAaY€pUYeHHOI'0 BOKPYI TOTO MECTa, IJe
Oynet ropos; horreum, i n ‘am6ap’ ot hordeum, i n ‘suMeHb’, KOTOPBIN Xpa-
HUTCS TaM; MUCro, Onis m ‘ocTprie’ B 3HAUCHUH ‘MeY .

HNHTepecHO TpakTyeTcs STUMOJIOTHS CJIOBa Via, ae f ‘mopora’ — ot Vitis, 1S f
‘BUHOIpajiHasl J103a’, MOTOMY YTO OHa CBEIIMBAETCS HaJA JOPOroi; Vitis,
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B CBOIO OYepeib, BO3BOJUTCS K vincire ‘00BMBaThH’, a TMocieaHee — K Vis f
‘cuna’. CyllecTBUTEIBHOE VIS CUMTACTCS NMEPBOHAYAIBHBIM CJIOBOM, MPOCIe-
JUTh MIPOUCXOXK]ICHHE KOTOPOr0 HEBO3MOKHO.

Huruauit @uryn B usnoxeHun Apna ['enust oObsCHAET BO3HUKHOBEHHE
HEKOTOPBIX MEPBOHAYAIIbHBIX MUMEH Ha MPUMEPEe MECTOMMEHUH NOS U VOS:
POU3HOCS HAaYaJIbHbIE 3BYKH 3THX CJIOB, Mbl B TIEPBOM ClIy4ae MOYTU MPEphI-
BaeM JIbIXaHHE U C)KMUMAaeM I'yObl — Nos, @ BO BTOPOM — T'YObl BBITSTUBAIOTCS
U JIbIXaHUE HAMpaBIIIETCS B CTOPOHY cOOECeIHUKa — VOS.

N3 nepBoHaYaNbHBIX CIOB IyTeM 70N Th¢ AéEems mm mddn thg ewvilg
(‘mperepnieBaHuii cioBa’) 00pa3yroTCsi HOBbIE, TPOU3BOJIHBIE UMEHA.

Bappon B «De lingua Latina» (V, 37) oObsICHSE€T 3TUMOJIOTHIO CJIOBA prae-
da, ae f ‘noObrua’ u3 parida («quod manu partay ‘4To pykod A0OBITO’), KOTO-
pOro BOOOIIE HE CYIIIECTBYET B JIATHHCKOM sI3BIKE, a pracmium, i 7 ‘Harpaga’ —
u3 praeda. CornacHo BappoHy, 3a1ada 3TUMOJIOTUN — HU3Y4YUTh, «cur et unde
sint verbay (‘moyemy u 0TKy/1a BO3HUKAIOT ciioBa’). [Ipu uccienoBanuu 31oro
CJeAyeT YUUThIBaTh, 4TO: 1) HEKOTOpPBIEC CIOBA YK€ UCUE3NH U3 SI3bIKA; 2) He-
KOTOpbIE 00pa30BaIuCh OMMUOOYHO, T. €. HE OTPAKAIOT CyTH Ha3bIBAEMOW Be-
Y; 3) HEKOTOphIE M3 CJIOB M3MEHWIM 3BYKH B PE3yJbTaTe UX OTHAJCHUS,
pUOABJICHHMS, IEPECTAHOBKH, WM U3MEHWUIM 3HaueHue. BappoH ctaBut cebde
3aauy cienyomuM oopaszom: «I1ockobKy €CTh clioBa HAIllM MW YY>KHE WIH
ycCTapenable, TO O HAIMX S CKaXy, IOYEMY OHH <CO3JaHbI>, O Uy>KHX — OTKY-
Jla OHU TOSIBWIHCH, 00 yCTapesiblX — HHUYEro He CKaxy». Takum oOpazom,
B pazjelie, MOCBAIIEHHOM 3THUMOJIOTHH, OH PacCMaTpUBaEeT BOIPOC O 3aUM-
cTtBoBaHusix. [lpu srom Bappon mnpuaepxuBajics MHEHHUS, UYTO JATUHCKUU
SI3BIK TTPOUCXOIUT U3 TPEUECKOT0, U TTOATOMY BCE JJATUHCKHUE CJIOBA IMBITACTCS
OOBSICHUTH UCXOJI U3 TPEUECKOro S3bIKa, HApUMEP, stagnum, i # ‘60J10T0’ <
70 6TEYVOV ‘KphIla’ U T. II.

Boo06i111e B JaTHHCKOM SI3bIKE CYIIECTBOBAJIO JIB€ TOUYKH 3PEHUS B OTHOIIIEC-
HUU B3aUMOJICHCTBUN JATMHCKOTO M TPEYECKOro s3bIKOB. HekoTopele, Kak
Bappos, BbIBOMIM JJATUHCKUH SI3BIK U3 TPEYECKOTO, @ UMEHHO U3 YOJIUHUCKOTO
JMaJIeKTa, T. K. B HeM He Obuto dualis u yiapeHue He CTaBUIIOCh Ha MOCIeIHUN
cJ0r. DTOr0 MHEHHs NPUAECPKHUBAIUCh JHHUW, Beppuit ®@nakk, OUIOKCEH,
®ect. B cnoBape decta 3TUMONOTHUS MHOTUX JIATUHCKHUX CIIOB OOBSICHSETCS
U3 TpEeUecKux, Hampumep: astutia, ae f ‘xutpocts’ < 10 0TL, €O ‘TOPON’;
anus, Us f ‘ctapyxa’ u3 évoog 2 ‘0e3ymubIi’. JIaTHHCKHE TpaMMaTUKKU TPUHU-
Majii BO BHUMAHHE TOJBKO 3BYYaHHE CJIOBA U HAa 3TOM OCHOBAaHUU CUHUTAIIH
€ro 3auMCTBOBaHUEM. Eclii ke coBHajalio W 3By4aHUE, U 3HAUYECHHE, CIIOBO
CUMTAIOCh 0€3yCIIOBHO 3aMMCTBOBAHHBIM, HAmpHMeEp: ver, veris n < 10 &ap,
apo¢ ‘BecHa’; nox, noctis /< 1| vo&, vokto¢ ‘Houb’. Ho Oblna u apyrast Touka
3penusi, npencrasieHHas Hesuem, Hurupuem ®durynom, Onuem CTUIOHOM,
10 KOTOPOU TATUHCKHKE CII0BA HE UMEJIM HUKAKOU CBA3U C TPEUECKUMH.
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B Oonee nmo3auuii nepuoj COXpaHUIACh 3Ta e TEHACHIIUS BBIBOJUTH BCE
JATUHCKHE CJIOBa M3 IPEUYeCKUX Ha OCHOBE WX co3Byuus. Hampumep, dpan-
ny3ckuid yuyensid XVI B. FO. L. Ckanurep npuBOJUT MHOT/AA MPOU3BOJIbHBIC
ATUMOJIOTHH JIATHHCKHUX CJIOB OT CO3BYYHBIX Tpedeckux: pulcher, chra, chrum
‘mpeKpacHblil’ < TOAVYEL, XEWPOS ‘MHOTOpYKHiA’; similis, € ‘mogo0HbIi’ < -
UNAOC 3 ‘moapakaronuii’.

[Tocne mosiBieHHs CPaBHUTEIBHO-UCTOPHUUECKOIO METojAa ObLIO oIpeje-
JICHO MECTO 000X SI3bIKOB B CUCTEME MHAOEBpOIeHcKux. [losiBunmmch momsIT-
KU OTJIEJIUTh OOIIEHH]IOEBPOIECHCKHE CII0OBAa OT 3aMMCTBOBaHU. BriepBrie Ha
HAay4YHOM OCHOBE IMOCTaBWJI BONPOC O 3aMMCTBOBAHHUSIX W3 IPEYECKOrO B Jia-
tuHckui 361K ['eopr Kypimyc Ha konrpecce ¢unonoros B 1855 r. B [amOypre.

[IpumepoM aHanM3a rpeyecKUX 3aMMCTBOBAHUM B JJATHHCKOM S3BIKE SIBJISI-
ercs cioBaph I'. 3aanbdenbaa (Saalfeld) «Thensaurus Italograecus». On npu-
BOJMT I'pEUECKUe 3aMMCTBOBaHMS B ayipaBUTHOM mopsiake. LleHHocTs 3TOTO
CJIOBapsi B TOM, YTO B HEM COOpaHO MHOTO (PAKTHUECKOI0 MaTepuara.

Hewmenxkuit yuensiit M. Pyre B pabote «Bemerkungen zu den griechischen
Worter in Lateinische» BbiensieT 6ojiee paHHUE YCTHBIC 3aUMCTBOBAHUS U 0O-
Jiee TO3/IHHE JINTEPATYPHBIE.

Opnoii u3 Hambosee GyHIAAMEHTAIBHBIX pPabOT MO 3aMMCTBOBAHUSIM W3
IPEUECKOTOo sI3bIKa B JIATUHCKUU siBsieTcst MoHorpadus O. Baiize (0. Weise)
«Die griechischen Worter in Latein» (Leipzig, 1882). OH paccmaTpuBaet rpe-
YeCcKHe 3aMMCTBOBaHUS Ha (poHe oOLIero KyiabTYpHOTO BIMSHUS ['penuu Ha
PumMm, ananusupyet ¢hoHEeTHYECKHIE MPU3HAKU TPEYECKIX 3aMMCTBOBaHM. B cBO-
€M aHaJIN3€ IPEUECKUX 3aMMCTBOBAHUI OH YUUTHIBAET HE TOJBKO JAHHBIE JIU-
TE€paTyPHBIX HCTOYHUKOB, HO TaK>K€ HAJIIKCH, CBEICHUS] TPAMMAaTUKOB U TJIOC-
cel. [0 BO3MOXXHOCTH OH CTapaeTrcsi yka3aThb aBTOpa, y KOTOpPOTO BIEpBbIE
BCTpEYaeTcsl 3aMMCTBOBaHHOE CJIOBO. Ero pabora cocTOUT M3 Tpex yacTei.
B nepBoit npeacraBieH A3bIKOBOM MATEPHAN M €r0 aHAJIU3, BTOpPas 4acTb —
ATO UCTOPUS KYJIbTYPHO-TOJIUTUYECKUX CBSI3€M I'PEKOB M PUMIISIH Ha MPOTS-
KEHUU MHOT'MX CTOJIETHH, a TPEThSI COACPKUT MHIEKC T'PEYECKUX 3aUMCTBO-
BaHMI B JaTUHCKOM s3bike. O. Baiize pasznenser 3aMMCTBOBAHUS HA TPU pas3-
HOBUJHOCTH: 1) T€, KOTOpbIE HAPOJ BIMUTHIBAET B CBOM SI3bIK MOJIHOCTHIO U aJlall-
TUPYET HACTOJILKO, YTO OHU MEPECTaI0T BOCIPUHUMATHCS KaK 3aMMCTBOBAHMUSI.
JT0, KaK IMpaBWiO, Ha3BaHUA MPEIMETOB, PaHEE HE M3BECTHBIX, KOTOpPbHIE 3a-
UMCTBYIOTCSI B KYJBTYPHBIH OOMXOJ BMECTE€ C MX Ha3BaHMEM: purpira, ae f
‘mypIypHasi Kpacka, myprypHas oaexaa’ < 1 mop@Opa; machina, ae f ‘maru-
Ha, opyaue’ < 1 poyovd; 2) Te, KOTOpPhIE BOILJIN B COCTAB S3bIKa, XOTS U YIIO-
TPeOJIAIOTCS HE BCEMHU CJIOSAMH OOIECTBA, OJJHAKO HEKOTOPHIMU OYEHb aKTHB-
HO. [Ipu 3TOM 3aMMCTBOBaHHBIE CIIOBA MOT'YT UMETh CHHOHMMBI B 3aUMCTBYIO-
HIEM SI3bIKE WM KaJbKHUpPOBAaThCA B HEM (OCOOEHHO 3TO KAacaeTcsi Hay4HbIX
TepMUHOB), Hanpumep: philosophia, ae f (< 1 @lAoGOQin) coBmagaeT mo 3Ha-
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YeHHIO C JATUHCKHUM sapientia, ae f; rhetorica, orum n (< 1] PnTOPIKY) KaIbKuU-
pyeTcst coueTaHueMm ars oratoria. M3 cioB 001mieii J€KCUKN MpUMepaMu MOTYT
CIIyKUTh CIllOBa: petra, ae f (< 1 métpa) ‘KaMeHb, CKaja’, COOTBETCTBYIOIIEE
JATHHCKUM CJIOBaM saxum, i n, lapis, idis m; cycnus, 1 m (< 0 kK0KvoG) ‘Je-
O0enp’ u matuHckoe olor, oris m. [IpuyeM 3aMMCTBOBaHHBIC CJIOBa ObUIHM OoJiee
pactpoCTpaHEHBI B JIATUHCKOM SI3bIKE, O UEM CBHJICTEILCTBYIOT UX OTPAKCHUS
B POMAHCKHUX S3bIKAX; 3) CJIOBA, KOTOPBIE OTHOCSTCS TOJIBKO K JINTEPATyPHOMY
S3BIKY M YIIOTPEOJIAIOTCS OTACITBHBIMU aBTOPaMU, UCXOIS1 U3 UX COOCTBEHHBIX
coobpakenuii, HarpuMmep: thalassius, a, um < BaAdoclog 3 ‘mopckoii’; chryse-
us, a, um < ypvoeog 3 ‘30J10TOM ; acoetis, 1s f < 1) dKoitic, 10¢ ‘cympyra’ y Jly-
muus («Sattiraey, XVII, 1); acersecomes, ae f < dkepoekOUNG 2  IITUHHOBO-
nocelit’ y FOBenana («Sattrae», VIII, 128). Onu ciyxat 1uisl yKpalieHus peuu
U TMOYEPKUBAIOT UX WHOCTPAHHOE MPOUCXOKICHUE COOTBETCTBYIONTUMU TPe-
YECKUMH TaJSKHBIMA OKOHYaHUSIMU. OCOOEHHO 4acTo 3TO OBIBAET y MOATOB.
B uactHoctu, y Ilpomeprusi B gar. m. MH. 4. BCTpEYaeTCs OKOHYAHHE -sin
(< -ow): (Ham)adryasin < (Ham)adryas, adis f ‘(rama)apuana’; Thynidsin <
Thynias, adis ‘tunwniickas’ («Elegiae», I, 20). Yaie Bcero rpeyeckue okoHYa-
HUS BCTpeUaroTcs B popMax BUH. II. €11. U MH. 4., Haripumep: Argon < Argo, s f
‘Apro’ (Ibid., I, 20); [liadas < Ilias, adis f ‘Unuana’ (Ibid., 11, 1).

b. ®puaman B pabore «MoHUICKHE M aTTUYECKHUE CJIOBA B JIATUHCKOM
S3BIKE» PACCMATPHUBAET 3aUMCTBOBAHUSI C TOYKH 3PEHHUS UX TUATCKTHOM MpH-
HasIe)KHOCTH. OH MCMOJIB3YET HE TOJBKO JUTEPATYPHBIA, HO U 3nUrpadpuye-
CKHUii MaTepuall. Bce paHHWE 3aMMCTBOBAHUS OH CUHMTACT JOPUHCKUMH, HO
HE TPUHUMAET BO BHUMAHNE aXCHCKUN TUATICKT.

[TpoGaemam 3aMMCTBOBAHUS U3 TPEUYECKOTO S3bIKA B JIATUHCKOM TIOCBSIIIE-
HBbI HEKOTOpbIE PabOThI HTATBIHCKUX uccienoBareneit k. [lackyanu («Preis-
toria della poesia romanay». Firenze, 1936) u [Ix. JleBoto («I primi grecismi
nella storia della lingua latina». Bruxelles, 1937). EcTb paboTa o rpedeckux
3aMMCTBOBaHUAX Uy A. DpHy («Aspects du vocabulaire latiny. Paris, 1954.).

7. IEPEJAYA I'PEYECKHUX ®OHEM B 3AUMCTBOBAHUSAX

Konconanrusm. HecMoTps Ha TO, 4TO M rpeYECKU, U JIATUHCKUU A3BIKU
MPUHAJJIC)KAT K OJHOM SI3BIKOBOM CEMbE M Ja)X€ K OJHOW TpyIIE «centumy,
(hoHETHYECKHE CUCTEMBI 3THX S3BIKOB OTIWYAIOTCA JIPYT OT apyra. Hampumep,
B JIATBIHU M TPEYECKOM MO-Pa3HOMY OTPa3UIUCh MHJIOCBPONEHCKHUE 3BOHKHUE
MIPUBIXATEIIbHBIC: B TPEYECKOM SI3bIKE OHU MEPEIUIH B TIyXUE MPUIbIXaTeIb-
Hele (0, @, y); B TaTUHCKOM fA3bIKE B Hayase cioBa onu nepenuiu B f, h, a B ce-
peaune — B d, b, g. COOTBETCTBEHHO, MPU 3aMMCTBOBAHUU I'PEUECKUX CJIOB,
COJIep KalllUX MPHUIBIXAaTEIbHbBIE, B JJATUHCKOM SI3bIKE OHU NEpPEAaBalIUCh HC-
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TOpHUYECKH To-pa3sHoMy. [[o BTopoii mosoBuHk! Il B. 10 H. 3. OHU TepenaBa-
JIUCh COOTBETCTBYIOIIMMH TTTyXUMH CMBIYHBIMH:

e @ > p: 1 mop@VHPa > purplira, ac f/ ‘mypmyp’; ol ®oivikeg > Poeni, orum m
‘MyHUIIBI;

e 0 > t: 1 nuivln > menta, ae f ‘maTa’; 10 000, €og > tus, turis n ‘nmanaH,
¢buMuamM’; TociieIHee CYIECTBUTEILHOE SIBIISIETCSI OYEHBb JIPEBHUM 3aUMCTBO-
BaHHMEM, O YeM CBHUJICTEIHLCTBYET POTAIIH3M.

® ¥ > ¢: O APYITEKTMV, OVOG > arcitectus, 1 m ‘CTPOUTENH ; TO YUPEPVALOY >
caerefolium, 1 n ‘KymnbIpb, KepBeb (BU pacTeHUs) .

C konna II B. 10 H. 3. B TpEYECKUX 3aMMCTBOBAHUSIX ObUIM BBEACHBI MPH-
JBIXaTENbHBIC COTJIACHBIC JJIA TIEPEeIadyd COOTBETCTBYIONIUX TPEUECKUX TPH-
neIxaTenbHBIX: amphora, ae f'< 0 augopedc, émg ‘amdopa’; theatrum, i n < 10
0catpov Teatp’; concha, ac < 1| kOYyN ‘pakoBHHA .

B pa3roBopHOM SI3bIKE COXpPaHWIKNCH CTapble JIATUHCKUE (HOPMBI 3aMCTBO-
BaHHBIX CJIOB 0€3 acrupaiuu. A B TUTEPATYPHOM S3BIKE aCITUPAITHS TI0 aHAJIO-
UM PacIpOCTPAaHUIACh U Ha HEKOTOpBIC JIATUHCKHE CIIOBA, Hampumep: pul-
cher, chra, chrum ‘kpacuBsriii’; sepulchrum, 1 » ‘moruna’. He momy4wim acru-
panuu O4YeHb paHHUE 3aMMCTBOBAHHS, KOTOPHIE YK€ BOCIPUHUMAIIUCH Kak
cBom: purpura, Poeni, tus.

B HEKOTOpBIX 3aMMCTBOBAaHHBIX CJIOBAaX C TPEYECKHM () OHO TEPEIaBAIOCH
natTuHCKuM f O] BAMSIHMEM pa3HOTo pojia aHAJIoTuH, Harpumep: formio, Onis m
‘uznenue, CIVIETEHHOE U3 KaMblina’ < 1] eopuic, 100¢ mwim 10 popuiov ‘rieTeH-
Has Kop3uHKa’; fortax, acis m ‘ocHoBanme, pyHmaMeHT’ < 0 POPTOE, 0KOG ‘HO-
CWIBIIUK TIOJ BAUsiHUEM riarojia fero ‘nectu’; fucus, 1 m ‘mypmypHast Kpac-
ka’ < 10 QUKOG, €0G ‘Kpacka M3 MypHYypPHBIX BOAOPOCIEH MO BIUSHUEM Jia-
TUHCKOTO cymiecTBuTenbHOro fucus, i m ‘tpyreHn’. «Appendix Probi» ymo-
MMHAET, 4TO €II€ BO BTOpOM mosioBUHE IV B. H. 3. rpedeckoe (¢ mepemacTcs
B JIaTUHCKOM si3bike 4epe3 f. Ho ecTh u npyroii cnoco0 mepenadud 3TOro co-
TJIACHOTO B JIaThIHU: uepe3 b: Bruges, um m < oi ®piyeg ‘puruiinsl’ (cuuTa-
€TCsl, YTO TOJ BIMSIHUEM MECCANcKoro nuasnekrta). OHako B EPHO]] UCTIPaB-
nenust opdorpadun rpeuecKrx 3aMMCTBOBAHHM 3TO CJIOBO IproOpeno Gopmy
Phryges, um m. Emie onuH npuMep neperayu rpeueckoro (¢ 4epes JIaTUHCKOE
b — cymectBuTensHoe balaena, ae /< 1 @dioiva ‘KUT’. DTH 3aUMCTBOBAHHSI
MOTJIY TIOTIACTh B JIATUHCKUU SI3bIK 4epe3 (Pppuruiicko-hpakuiickue IuajaeKThl,
B YaCTHOCTH, Y€pPe3 MAKEIOHCKHM, T. K. B HUX HE OBIJIO MPHUIBIXATEIbHBIX CO-
TJIACHBIX, KaK U B JJATUHCKOM SI3BIKE.

JIBOsIKO TmepeaaBaiich B JJATUHCKOM SI3bIKE IPEUECKHUE TIyXHUe U 3BOHKHE
3aJlHes3bIUHbIe, Hampumep: guberno, 1 ‘ympaBusats’ < KvPepvawm; carbasa,
orum 7 ‘JAbHSAHOE MOJIOTHO JUI mapyca’ < 10 KOPTOGOV ‘TOHKas JbHSHas
TKaHb ; spelunca, ae /< 1 owfAvyE, vyyog ‘memepa’; conger, gri m < O YOy-
vYpog ‘yrops’. Ilpenmnonarator, 4To B JATUHCKOM $I3bIKE B MOMEHT 3aUMCTBO-
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BaHMS HE Pa3IUYaIUCh TIYXUE W 3BOHKHE CMBIYHBIC. MK ke B JaHHOM CITy-
yae MOXKHO MPEJIOJIOKUTh Ybe-TO MOCPETHUYECTBO, BO3MOXKHO, ITPYCCKOE.
Bwmecte ¢ Tem u3BectHO, uto 70 III B. 10 H. 3. B 1aTHHCKOM andaBuTe HE OBLIO
OyKBBI g, KOTOpas ObUTa BBeZeHA TOIBKO B 293 1. 110 H. 3. Criypuem Kapsuinu-
eM Pyroi.

I'ycToe npuabixanue ([ ], spiritus asper) puMIISIHE B TPEUYECKUX 3aMMCTBOBA-
HUAX niepenaBanu yepe3 h: hilaris, e < thapog 3 ‘Becensrii’; halec (halex, alec),
€cis n ‘peIOHBIN coyc’ < TO GAVKOV WM 1| GAVKIG, 100G ‘comeHocTh’. Tak Kak
3BYK h B JaTMHCKOM $13bIKE ObLT OYE€Hb CJIa0bIM, TO B PA3rOBOPHOM SI3BIKE, T. €.
HApOJIHOM JIATBIHU, OH BOOOIIIE HE MPOU3HOCUIICS, U3-3a YE€T0 ¥ BO3HUKAJIU Ba-
puanThl. Ho, ¢ Apyroi cTOpOHBI, TEHJAEHITUS K TUTIEPYPOAHU3MY BeJIa K TOMY,
yto h 1o0aBnsim gake B rpeuecKux 3aMMCTBOBAHMSIX, KOTOPHIE B OpPUTHHAJIE
uMmenu spiritus lenis, Hanpumep, hama, ae f ‘Beapo ayig TymieHus noxapa’ <
N aun ‘3actym, nonata’. Muorna h u3 tex e cooOpaxkeHuit runepypoaHmu3Ma
HOSIBJISIETCS M B JIATUHCKUX CJIOBax, HanmpuMep: humeérus, 1 m < u.-e. *omesos.

Jlpyrum BapuaHTOM Tepeaadu spiritus asper B JATHHCKOM SI3BIKE SIBIISECTCS
Oyksa s, Hanpumep: serpyllum (serpullum), i 7 < 6 EpTLAAOC ‘THMBSIH . DTO 00B-
SCHSIFOT WM OYEHb APEBHUMU 3aMMCTBOBAHUSIMU OT TPEKOB, KOTOPHIE TOCEIH-
mvch B Utamuu emie B XIII-XII BB. 10 H. 3., WM K€ BIUSIHUEM HAPOTHON STUMO-
JIOTUH, KOTOpasi aCCOLMUPOBAJIa 3TU CJIOBA C APYTUMH JIATUHCKUMU CJIIOBAMH.

['peyeckoe p B Havase ClioBa C TYCTHIM MPUJIBIXaHUEM TIEPEIaBaIOCh CHa-
YaJia poCThIM I, a ¢ KoHI@ Il B. 10 H. 3. — coueranuem rh, Hanpumep: rhyth-
mus, i m < 6 pvOuodg ‘purm’; rhapsodia, ae < 1 paywdia ‘mecHp’. Hekoro-
pbi€ JTaTUHCKHUE CJIOBAa, HAYMHAIOIIUECS C I, TI0 aHAJIOTHUU K TPEYECKUM 3auM-
CTBOBAHMSIM TOKE MOJYYHIIU MpHUAbIXaHue, HarpuMmep, Rhea, ae /< Rea ‘Pes,
Math PoMyna u Pema’.

Anmmii Kimapnuii [exyc B 312 r. 10 H. 3. yCTpaHUI U3 JTATHHCKOTO anQaBu-
Ta OYKBY Z, 4TO ObUIO BBI3BAHO MEPEXOJOM HHTEPBOKAIBHOTO 3BOHKOTO S (Z)
B I (3aKOH poTaru3Ma). B cioBax rpeueckoro mpoucxoxkaeHus OHa cTaja mnepe-
JaBaThCs KaK § B Hayayle CJIOBa M $§ — B CEpelIMHE, HallpuMmep: Saguntum, 1 #
‘Carynr, 1. B Ucmanun’ < 1 Zdkvvbog ‘3akuHd, 0-B B MloHMYeckoM mope’;
trapessita, ae f' < 0 tpanelitng ‘mensna’. B I B. 10 H. 5. B maTuHCcKuil andaBuT
OISITh BBENM OYKBY Z CIIEUATBHO JUTSI TPEYSCKUX 3aUMCTBOBAHHM, TIOITOMY
4acTh U3 HUX ObUIa MPUONIMKEHA K TpedeckuM obpasiam. Ho rpedeckuit ria-
roJsHBIN cypdukc -il-o mepegaBaics B JaTUHCKOM SI3BIKE Yepes3 -iss-0 U BO
MHOTHX TJIarojiax coxpaHuicsi 6e3 u3MEeHeHuM, Hanpumep: patrisso, 1 < wotpi-
Co ‘mompaxaTh OTILy ; atticisso, 1 ‘BbIpakaThCsl Ha aTTUYECKH Jan’ < ATTiKi-
Co. C atum xe cyhPukcom 00pa3zoBBIBAIUCH IIAr0Jbl JaXe OT YUCTO JATHUH-
CKHMX CJIOB, Hampumep, trullisso, 1 ‘mrykaryputs’ < trulla, ae f ‘momaTtka ka-
menmuka’. C I B. 10 H. 3. rpedeckuii cyddukc -il-o nepenaercs B JJAaTUHCKOM
A3BIKE MPEUMYIIIECTBEHHO Yepe3 -iz-0: tympanizo, 1 ‘Outek B TuMnan’, cithari-
7o, 1 ‘urpath Ha kudape’.
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HekoTtopple rpedeckre coueTaHus COTJIACHBIX B 3aMMCTBOBAHMSX B JIATHH-
CKOM SI3bIKE TIOJTy4aJid BCTABHOM TJIACHBIM (aHANTUKCHUC). JTO KacaeTcs code-
tanuii bd, chm (cm), mn: bedella, ae /< 1 foéAla “gepBr’; apx. drachiima
(dractima), ae /<1 opoyun ‘Ipaxma, rpedeckas MoHeTa’; apx. Alcumeéna, ae f'<
N Alkunvn ‘Ankmena, mathb ['epakna’; Aesculapius, i m ‘Ockynan, 60or Bpade-
BaHus < 0 AoKAnmog ‘Ackienuii’; mina, ae f < 1 puvl ‘MuHA, rpedyecKas Jie-
HEe)KHAas eIMHUILIA .

Boxanusm. CymiecTBOBalu pa3HbIe BapHAaHTHI Mepefadd TPEeYecKoro v
B JIATUHCKUX 3aMMCTBOBAHUSAX. DTO ObUIO O0YCIOBJIEHO TEM, YTO BaApPUAHTHOE
MIPOM3HOINICHNE 3TOTO TJIACHOTO OBUIO XapaKTepHO B 3aBUCHMOCTH OT JHAaJICK-
Ta ¥ JJIs1 TPEYECKOTO SI3bIKA: B aXEHUCKUX W JOPUHCKUX JMATEKTaX ITO OBLI
3BYK [u], B MOHMICKO-aTTUUECKOM [ii]. B TaTHHCKOM $SI3bIKE OH MEPEAECTCS TO KaK
[u], TO Kak [i], HampumMep: murtus, 1 <1 pOPTOC ‘MHUPT’; cumba, ae f'< 1| KO-
Bn ‘xumOa, Bup noaku’; HO: caliptra, ae f < 1| kaAdnTpo ‘mokpeiBano’; Olim-
pus, i m < 6 "OAvuroc ‘Omumim’.

B xonie PecnyOnuku i1 nepegadun rpedeckoro v B JATHHCKUN ajidaBUT
Obla BBeJeHA OykBa y. B wacTw rpedeckux 3aMMCTBOBAaHMA U, i ObLTH 3aMe-
HEHBI Ha y: myrtus, cymba, Olympus. Tam, rae pumisiHe He OLIYIIATH CIOBO
KaK 3aMMCTBOBAaHHOE, OBIJIM COXPaHEHBI MPEKHHUE IJ1acHbIe: buxus, 1 /< 1 mh-
Eog ‘Oykc, cammut’; muréna, ae f < 1] popowva ‘MypeHa, BUI poIObl’. B HEeKo-
TOPBIX UCKOHHO JIATUHCKHUX CIIOBax Takke ObUT BBeAeH y: stylus (stilus), 1 m
‘ctunp’ < *stiglos; corylus, 1 f ‘necHoii opex’ < *coselos.

Nms 6 Odvcceng, émg ‘Oaucceii’ nMeeT B TATHHCKOM si3bike hopmy Ulix-
€s, 1S m, 4TO OOBSICHAETCS BApUAHTAMH 3TOTO UMEHU B IPEUECKUX AHAJIEKTaX:
‘OMooegbg, OvMong, OVAIENC (c mepexoaoM o B A).

Huorna rpedyeckoe v nepenaercsa B JIATUHCKOM S3BIKE Uepe3 0, HaIpuMep:
sporta, ae f < 1) omupic, ido¢ ‘kop3uHa’; cotonea, ae f ‘TIePeCTyNeHb, BUJI pac-
TeHus <M Kvdwvia ‘aiiBa’. B mepBoM ciydae 0 MOKHO OOBSICHUTD, UCXOIS U3
(OHETUYECKUX 3aKOHOB JIATMHCKOTO $3bIKa, KaK BO3HHKIIECE W3 U Tepena I.
B cnoBe cotonea 0 MOTUBHPOBAHO aHAJIOTHEH CO CIOBOM cottdna, orum z < 10
KOTTOVOV ‘KOTTaHbI, COPT MaJICHbKUX (ur’.

B 3auMcTBOBaHMSX NPEBHETO MPOWCXOXKICHUS, MOMABIINX B JIATHHCKHM
A3BIK YCTHBIM ITyTeM, KpaTkue a, €, 0 oclalistoTcs B OTKPBITBIX CPE/IMHHBIX
ciorax B I, W, KaK B JIATHHCKUX croBax: Massilia, ae /< n Mooccario ‘Maccu-
mus’; trutina, ae f < 1) rpvwvn ‘Bechr’; Sicilia, ae f < 1 XikeAio ‘Cunmnus’.
B To *xe BpeMs B COOTBETCTBHH C (I)OHCTI/I‘IGCKI/IMI/I 3aKOHAMH JIATHHCKOTO
S3bIKa 4 nepes r TIEPEXOITIO B é (camera ae f<n K(l},L(lpOL ‘cBon’), € mepen 1
BEJIIPHBIM — B U (scopulus 1 m < 0 okémelog ‘ckana’), & nmepen ryOHBIM —
B U (Hectiba, ae /<1 EKaBn ‘T'exy6a’).

B 3akpbITOM cliore B cepe/iuHe cjioBa a4 > €, 6 > U, KaK B MICKOHHO JIaTHH-
CKHX CJIOBaX, Hampumep: talentum, i # < t0 TGAAVTOV ‘TajlaHT, ICHEXKHAS €]I1-
HUIA’, amurca, ae f <1 auépyn ‘0TCTOI OJIMBKOBOTO Macia’.
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Ho Bce 3T0 KacaeTcst TOIBKO CJIOB, 3aMMCTBOBAaHHBIX YCTHBIM ITyTeM. B cio-
Bax JINTEPATYPHOTO MIPOUCXOKICHUS TPEUECKUEC 3BYKH MEPEAABAINCH TOUHBIMHU
cooTBeTcTBUSIMU: cydthus, 1 m < O x000og ‘kuad, HEOONBINOW KYBIIUH ;
apologus, 1 m < 0 dndloyo¢ ‘mpuTya’; organum, i # < 10 Opydvov ‘opyaue’.

Hudronry ar B Hayasne cioBa coorBeTcTBYyeT ae: chlaena (laena), ae f <
N yAoiva ‘mepcersHON ToTam’; Aenéas, ae m < 0 Aiveiog ‘OHeit’. B cepenune
cioBa 3TOT AUGTOHT mepenaBajcs depe3 I. oliva, ae f < 1 éhaia ‘onmBa’, HO
B JIUTEPATYPHBIX 3aMMCTBOBAHMSIX U B CEPEIUHE CJIOBA JAHHBINA NU(TOHT Tie-
penaBaics uepes ae: palaestra, ae < 1| moAoicTpo ‘TUMHACTHYECKAs IITKOA .

JudToHr €1 nepepaBaics Kak 1 WK €, HapuMep: pirata, ae m < 0 TEPUTNG
‘mupat’; Dar€us, i m < 6 Aapeioc ‘Jlapuii’; Aen€as, ac m < 0 Aiveiog ‘DHeld’.
B crnoge balineum, i n < 10 BaAoveiov ‘Oans’ €, BO3HUKIIEE U3 TUQPTOHTA, CO-
KpaTUJIOCh Tepe]] TIAaCHBIM, KaK B MCKOHHO JIATHHCKUX CIIOBax, 4TO CBUJC-
TEJIBCTBYET O JPEBHOCTH U YCTHOM CIIOCOOE 3aMMCTBOBAHHSI.

JudToHT 0v coxXpaHseTCsl B IATUHCKOM sI3bIKe 0€3 H3MEHEHU, HarpuMmep,
thesaurus, 1 m < 6 Onooavpdg ‘cokpoBuIe’.

JIudTOHT €0 B paHHUX YCTHBIX 3aMMCTBOBAHMIX MEPEIACTCS WU Yepes e,
eclii OH OBLT B KOHIIE CJIOBA, WM Yepe3 U, eCIM HaXOAWJICS B CepeauHe:
Achilles, is m < 0 Aythiedc, émg ‘Axmnn’; Pollux, ticis m ‘Ilommyke’ < 6 Ilo-
Adevkng, ovg ‘TlommmeBk’. HexoTophie 3aMMCTBOBAHHBIE TPEUECKHE MMEHA
cOOCTBEHHBIC Ha -E€VG B JalibHENIIIEM ObUTH U3MEHEHBI B COOTBETCTBUH C T'pe-
yeckuM opuruHasioM: Nereus, 1 m < 0 Nnpevg, éwg ‘Hepeit’; Theseus, 1 m <
0 Onoevg, g ‘Teceli’; Tydeus, i m < 6 Tvdevc, £wg ‘Tuneii’, XOTsS B ApeB-
HOCTH, 10 cBuaeTenbcTBY CepBus, 3T nMeHa nucanu Neres, Teses, Tydes.
Ho B crmoBax nutepatypHOro 3aMMCTBOBAHHSI TPEYECKUil TUPTOHT €V mepea-
BaJICS TAKUM K€ JJATHHCKUM JudToHTOM, HapuMmep: Eurdpa, ae /< 1 Evopann
‘EBpoma’; Euripides, is m < 6 Evputidong, ov ‘OBpunua’.

JudToHr ov oObuHO mepenaeTcs depes oe, Hampumep: Phoebus, 1 m <
0 ®oifog ‘Debd’; poena, ae < 1 woivn ‘HakazaHue’. Ho B HEKOTOPHIX ClTydasx
OH OTpakaeTcs Kak 0: diocgsis, is f< 1] d10ikNno1g, EMC ‘OKpyT .

Takum o0pazoM, cocod neperayu HEKOTOPBIX IPEUYECKUX 3BYKOB B 3aUM-
CTBOBAHUSX MOXET CBUICTEILCTBOBATH O BPEMEHHU U CIIOCO0E 3aMMCTBOBAHUSI.

8. HAPOJAHAS 3TUMOJIOTI'UA

Hapopanast aTuMosorusi okaszajia 3Ha4YUTEIbHOE BIUSHUE HA BHEIIHUN BU/T
3aMMCTBOBaHHBIX cJIoB. OHa CBsI3aHa ¢ POPMAIIBLHON M CMBICIIOBOM CTOPOHAMHU
cioBa. B oTnuuue oT Hay4HOUM 3THUMOJIOTHH, /i€ MPUHUMAETCS] BO BHUMaHUE
KOMITJIEKC 3aKOHOMEPHOCTEH (POHETHYECKUX COOTBETCTBUN MEXKIY Pa3HBIMU
SA3BIKAMU, (DAKTHI HAPOTHOW AITUMOJIOTHH OIHMPAIOTCS HA OCMBICIICHHE CJIOB Ha
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OCHOBAaHHH OTIPECIICHHBIX BHEITHUX acconuaruii. HapoaHas sTuMoorus co-
MOCTABJISIET 3HAYECHUE HOBOTO CJIOBA C YEM-TO YK€ M3BECTHBIM U IMOHSTHBIM.

Bnepseie TepMuH «HapoiHas stumoiorus» (Volksetymologie) ynotpeoun
HeMeukuil yuenbii @éctepmant (Fostermann) B 1852 r. Ilpu sTom oH umen
B BUy MaJo00Opa30BaHHYIO 4acTh Hapoaa. ECTh HEKOTOpbIE CHHOHUMBI ATOTO
TEPMUHA, YIOTPEOIIeMble APYTUMH YUYEHBIMU: TICEBIOITUMOJIOTHS, (DasTbIIu-
Basl, JIO’)KHAsI, HAUBHASI STUMOJIOT L.

3anMCTBOBAHHBIE CJIOBA B PA3TOBOPHOM SI3BIKE OCMBICIISIFOTCSI IIyTEM TIPH-
ONVKEHUS K 3HAKOMBIM CJIOBAM: NAIUCAOHUK — NOJIYCAOUK, NUONHCAK — CHUH-
acax. B XVII-XVIII BB. B pycCKUX TOKYMEHTaX BCTPEUYAETCS CIOBO YeOuHeH-
yus (0T TIaroyia yeouHsamscs) BMECTO MAJIOTIOHSTHOTO ayOUeHYUSL.

JlpeBHUE pUMIIIHE TaKHE€ 3TUMOJIOTUYECKUE COTOCTABJICHHS HA3bIBAIH
«ObI4bei» WIH «KOPOBBEI» ATUMOINIOTHEN. [10100HBIE HEBEPHBIE acCOLMALUN
UMEJH CJIOBA, 3aMMCTBOBAaHHBIE IPEUMYILECTBEHHO YCTHBIM mmyTeM. OcobeH-
HO 3TO Kacaercs umeH. Hanpumep, umst Herctles, is m ‘I'epkynec’ (< 6 ‘Hpa-
KA, éovg ‘I'epaxin’) ObLIO CBA3aHO accouualuei ¢ raaroyioM hercisco, 3 ‘ne-
nuTh HacneAcTBO . IIpu 3TomM mexay ¢ u 1 Bo3HUKIO aHanTuyeckoe u. Mms
Pollux, ticis m ‘Tlomnykc’ Bo3Hukio u3 0 [ToAvdevkng, ovg ‘IlommaeBk’ vepes
nocpeacTBo Pol-leuces nmoa BnusHMeM cymiectButesbHoro lux, lucis f‘crer’.

Wuornma HapoHast STUMOJIOTHS OKa3bIBaeT BIUSHUE TOJHKO HA YacCTh CIIO-
Ba, HampuMep, nepBylo: absis, 1dis f ‘amcuma, opbura’ < 1 Ayig, 100¢ ‘myra,
cBOA’; obsonium, i 7 ‘3aKycka; pl. ppiOHBIE MPOAYKTHI” < TO OYOVIOV ‘BbIIadya
MPOJIOBOJILCTBEHHOTO Taifka’, B CBOIO ouepelb OOpa3oBaHHOTO OT rjaroia
OYOVE® ‘TIOKYIATh MPOJOBOJILCTBHE’, KOTOPBIN OB 3aMMCTBOBAaH B JIATHH-
CKUii A3bIK B (hopme obsono, 1 ¢ Tem ke 3HaueHueMm. Popma 3TUX 3aUMCTBOBa-
HUN MOTHBUpOBaHAa acColMalel C JIATUHCKUMHU IPUCTAaBKaMU: B IEPBOM
cinyyae ab- 1 Bo BTOpoMm ob-.

['peyeckoe ciioBO 1| TOAAOKY ‘HAIOKHHUIIA' MPUOOPENTO B JTATHHCKOM SI3bI-
ke dopmy pellex (pelex, pallex), icis f ‘HanoxxHwuIla, JTFOOOBHUIIA’, T. K. OBLIO
COJIM>KEHO 110 3BYKOBOM acconuaiuu co cioBoM pellis, is f‘mex, mikypa’.

CymectButensHoe aurichalcum (orichalcum), 1 n “xenrtas meas, 6ponsa’
BOCXOJIUT K TPEUECKOW KOMMO3uTe O Opeiyoikog (< 10 Opog, €o¢ ‘ropa’ +
0 yoAko¢ ‘menp’). [lepBast 4acTh ATOrO CIOBa ACCOIMUPOBANIACH Y PUMIISH CO
3HaKOMBIM KM CJIOBOM aurum, i # ‘30710TO’.

B crnoBe amandodla, ae f ‘MuHnmans’, oOpa3oBaHHOM OT 1) GLLLYOGAN, PUM-
JISTHE YJIaBIIMBAJIA CXOJICTBO C Tiarojiom mando, 3 ‘rpbI3Th .

CymectButenbHoe caduceus, 1 m “kKe3 Teposbaa’, BOCXOsAIIee K A0p. TO
KOPLKELOV, TPUOOpeEo cBO GopMy, OUEBUIHO, MO BIMSHUEM Tiiaroia cado, 3
‘magaTth’. DTO CJIOBO JaJi0 B JIATBIHM M MPOU3BOJHBIE: caduceator, Oris m
‘BectHHk’ U caducifer, €ri m ‘ke3a0HOCEI .
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SIBeHre HaApOJHOH ATUMOJOTMHM OBUIO CBOMCTBEHHO B AaHTHYHOCTH
HE TOJIbKO MaJlo0Opa30BaHHBIM CJIOSIM OOIIECTBa, HO M y4eHbIM. bosee unu
MEHEE HAay4YHBIN MOJXO0J ATUMOJIOTUSI MPUOOPETAET TOJIBKO IMOCIE OTKPBITHUS
Y UCIIOJIb30BAaHUSI CPABHUTEIIBHO-UCTOPUYECKOTO METOA.

9. POHOMOP®OJIOTMUYECKUM AHAJIN3
YCTHBIX TPEUECKHX 3AUMCTBOBAHUI

O 3aMMCTBOBaHUSIX, MOMABIIUX B JATHHCKUN SI3bIK YCTHBIM ITyTEM, CBUJIC-
TEJIBCTBYIOT (OHETHYECCKHE H3MEHCHHUS, aHAJIOTHYHBIC TEM, YTO MPHCYIIU
COOCTBEHHO JIATUHCKUM CJIOBaM, a TaK)X€ HAJTWYUE MPOU3BOIHBIX CIOB. DTO
TOBOPUT O TOM, YTO 3aMMCTBOBAHHME BOCIIPUHUMAJIOCHh HE KAaK UYXKEPOHBIH
AJIIEMEHT, a ONIYIIAJ0Ch KaK CBOe COOCTBEHHOE CI0BO. [IprMepom Takoro po-
7la 3aMMCTBOBAHUS SBJISIETCS CIIOBO aerumna, ae f ‘rope, TSOKKU Tpya’', oOpa-
30BaHHOE OT T'PEUECKOTo MpuyacTusi oipopévn (0T oipw ‘mpeanpuHUMATH’).
CBHUIETETHLCTBOM aIanTaliy K (POHETHUECKONM CUCTEME JIATHHCKOTO SI3bIKA SIBJIS-
eTcsl mepexo 0 B U B 3aKPbITOM CPEIMHHOM CJIOre. JTO CIOBO BIIEPBBIE BCTpE-
qyaercss y OHHHUS. B 1maTWHCKOM S3bIKE OT HEro oOpa3oBaMCh CIIOBA: aerum-
nabilis, € ‘TATOCTHBIN, TOPECTHBIN’, aerumndsus, a, um ‘0OpeMeHEHHBIN Oe/I-
CTBUsIMU, aerumniila, ae f ‘majgka Jijis HOIIEHUS TsHKeCTel .

Eme ogauM mpumepoM mogo0HOTO Pojia MOKET CIYKUTh CYIICCTBUTEb-
Hoe balineum, 1 n ‘6anHs’, ©UMeroIIee BapuaHT ¢ CUHKOMON balneum. Ero stu-
MOHOM SIBJISIETCSI TPEUYECKOE CYIIECTBUTEIbHOE TO Poiaveiov. 3auMCTBOBaH-
HOE CJIOBO TIOJIBEPTJIOCH CIEAYIOMIM (GOHETHIECKUM MTpeoOpa3oBaHusIM: 0 > 1
B OTKPBITOM CPEJAMHHOM cJioTe, UPTOHT €l > €, KOTOPOE COKPATUIIOCH B MO3H-
IIUY TIepe]T TIacHbIM. [Ipu 3TOM MpH 3aMMCTBOBAHHMH COXPAHUIUCH THIT CKJIO-
HEHUS U POJ CYIIECTBUTEIBHOTO. ITO CIOBO JAJIO B JIATUHCKOM SI3BIKE I1EJI0€
THE3/10 TPOU3BOHBIX cJioB: balineae (balneae), arum f ‘6anu, KymnaabHH’, ba-
lineator (balneator), oris m ‘Oanmuk’, balnearius, a, um ‘6annbIi’, balneatori-
us, a, um ‘OaHHBIN, KynajabHbIN, balnedlum, 1 n ‘maneHbkas Oans’, balnearia,
um 7 ‘GaHHbIE TPUHAIJICKHOCTH .

MHOT0 IPOU3BOIHBIX UMEET B JIATHIHU CYIIECTBUTEILHOE Cista, ae f ‘SIIuK,
Japerr’, BOCXOsIIee K rpedeckomy 1| Kiotn. I1o cnona cistella, ae f ‘suyex,
napuuk’, cistellila, ae f ‘mxartynouxa’, cistellatrix, icis f ‘paObIHsI-Xpa-
HUTENBHUIIA JTApUUKa’, cisterna, ae f ‘pe3epByap, MOA3EMHOE BOOXPAHIIIHIIE .

Hapsiny ¢ TakumMu 3aMMCTBOBaHUSMH, KOTJIa CJIOBO B JIATUHCKOM SI3bIKE
1 MOP(OJIOTHIECKH COOTBETCTBYET IPEUECKOMY dTUMOHY, €CTh PUMEPBI, KO-
raa MOpGOJIOTHUECKUI TUI OPUTHHAJIA U 3aMMCTBOBAHUS HE COBMAJAIOT, Ha-
npumep: alc€do, inis f ‘3uMopo0K’ < 1] AAKL®V, GVOC, BO3MOXKHO, IO aCCOIH-
aruu ¢ hirundo, inis f ‘macrouka’; amphora, ae < 0 aueopevg, £mg ‘amdpopa’
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C M3MEHEHUEM THWIA CKJIOHEHHS W poja CymiecTBUTENbHOro. [Ipemmonoxu-
TEJIbHO, JIJATUHCKOE CYIIECTBUTENIbHOE BOCXOIUT K (popMe BHUH. M. €1. Y. TOV
apeopéa. IIponsBomHOE OT ITOTO CJIOBa cymiecTBUTENbHOE ampulla, ae f ‘my-
3bIpeK, (JIAKOH’ yKa3bIBaeT Ha JPEBHOCTH 3aMMCTBOBAHHSA, B KOTOPOM IEPBO-
HaYyaJIbHO Tpeyeckoe (¢ 0003Hauanoch uepe3 p. O0a 3aMMCTBOBaHUS MOCITYKH-
JM OCHOBOM J1si 00pa3oBaHusl HOBBIX clioB: amphoralis, € ‘eMkocThio B 1 am-
dbopy’, amphorarius, a, um ‘pa3nuThiii B am$opsl’, ampullarius, i m ‘OyThLI0Y-
HbI MacTep’, ampullaceus, a, um ‘OyThIITKOOOpa3HBIN .

CrnoBo architectus, i m < 0 ApYITEKTOV, OVOC ‘CTPOUTENH’ OTHECEHO B Ja-
TUHCKOM SI3bIKE K TEMaTHUECKOMY CKIIOHEHHIO, BO3MOXHO, TI0 aHAJIOTHH K tec-
tum i n ‘kpeima, 1oMm’; celox, ocis m, f< 0 k€Ang, NTOg ‘OBICTPOXOIHOE CY/I-
HO  TpUOoOpesio cBO (opMy NOJA BIUSHUEM MpuilaratesbHOro velox, ocis
‘obIcTphIii’. ['peueckoe O knNPOC ‘BOCK’ CTAO B JIATHIHU CYIIECTBHTEIBLHBIM
’KEHCKOT0 poja cera, ae f 1 ObLJI0 OTHECEHO K 1-My CKJI., TPEANOI0KUTEIBHO,
10 aHAJIOTUU K coueTaHuio tablila cerata ‘HaBoleHHas TabIUYKa .

['maronel mpu 3aMMCTBOBAHUU TAKXKE MOTYT MU3MEHATHh CBOM MOpP(OJIOTrH-
yeckuil Tum. Hampumep, comissor, 1 < koudlo ‘mupoBaTh’ OTHECEHO K OTJIO-
’KUTEJLHBIM TJIaroyiaMm 1o accoryanuu ¢ epilor, 1 ‘o6enars’. OT 3TOrO 3aUM-
CTBOBaHUA ObUTM 00pa30BaHbI MIPOU3BOIAHBIC CIOBa comissator, Oris m ‘KyTH-
na’, comissabundus, a, um ‘pa3ryJabHBINA, THPYIOMINN .

10. POHOMOP®OJOTMUECKNI AHAJIN3 3AUMCTBOBAHUI,
YCBOEHHBIX KHUKHBIM ITYTEM

OcCHOBHBIC NMPU3HAKY KHIDKHBIX 3aMMCTBOBAHHMM B JIATUHCKOM SI3bIKE CJIC-
AYIOIIHE:

1) coxpaHeHHe KpaTKUX IIaCHBIX B CEPEIUHE cIoBa 0€3 N3MEHEHMI;

2) coxpaHeHHe TU(PTOHTOB B HAYaje U B CEPEUHE CI0Ba 0€3 M3MCHCHUM;

3) coxpaHeHHE HHTEPBOKAIBHOTO §;

4) coxpaneHre MOp(HOIOTUYECKOTO THMA ciioBa. VIHOTJa COXpaHSIOTCS Aa-
e TPEUeCKHe MaJIe)KHbIe OKOHUAHUsI, 0COOCHHO 9acTo — B mod3uu (y Bepru-
nus, [Iponepuus u np.).

MHuorue 3auMCTBOBaHUS BIIEPBBIC OTMEUAIOTCS Yy DHHUS, B TOM YHUCIE CY-
MIECTBUTEIBHOE aer, €ris m ‘Bo3myXx’ < O Anp, £POC, BOCXOJSIIETO K TJIAroiry
anu ‘ayTe’. B JIaTUHCKOM SA3BIKE 3TO CJIIOBO YAaCTO BCTPEUYAETCS C TPEYECKUM
OKOHYAaHHMEM B BHUH. II. €]I. 4. afra, a y DHHHUA OHO BOOOIIE CKJIOHSETCS U 1O
IPEYECKOMY, H 10 JJATHHCKOMY 00pasIry.

VY IlnaBra u y Beprunus BcTpedaercs CyIIECTBHUTEIbHOE amdmum, i 7
‘aMOM, apOMAaTUYECKOE pacTeHHe , KOTOPOE TOYHO COOTBETCTBYET I'PEUYECKO-
My TO GOV, a B JIATHHCKOM SI3bIKE HE UMEET HUKAKUX OJTHOKOPEHHBIX CJIOB.
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B cnoBax agdranomus, i m < 0 AyopovOUOG ‘CMOTPUTEINb phIHKA’, apothéca, ae [
<1] dmobKn ‘cKiIaa’ B cepeIMHE CIIOBA COXPAHSIOTCS KPATKHUE TIIACHBIC, U Y HUX
HET PoM3BOIHBIX cjioB. Y [lnaBra u Jlykpenus BcTpedaetcs ciioBo barathrum,
i n <10 Bapabpov ‘mpomnacte, 6e31Ha’, prdeM y JIykperust oHO umeet Gopmy
barathrus, 1 m ‘yenoBek, TOCTONHBINA O€3/IHBI, HETOJIAN, UTO SBJISIETCS IPUMEPOM
NEPEHOCHOT0 ynoTpebiieHus cioBa. [[pon3BoaHbIX 00pa3oBaHuM y HETO HET.

Tonbko y OTAETBHBIX aBTOPOB BCTPEUAIOTCs ciioBa cantharus, i m < O Kdv-
Bapog ‘uara; xyKk-ckapabeii’, casia, ac f < 1] Kaocia ‘kopuma’, cheuma, atis m
(eccheuma, atis n) < t0 ¥€LUO, ATOG ‘TIOTOK .

Takum 00pa3oM, 3aMMCTBOBaHUS, YCBOCHHBIC KHIKHBIM IyTEM, XapaKTe-
pusytorcst 0osbiieil (GoHEeTHYECKO U MOP(OJIOTHUECKOW TOYHOCTHIO, YEM
YCTHBIE 3aMMCTBOBAHUSA, HO SABJISIIOTCS M30JUPOBAHHBIMH B CHUCTEME JIATHH-
ckoro si3bika. OHM, Kak MpaBujio, He 00pa3yroT OOJBINX THE31 OJTHOKOPEH-
HBIX CJIOB, @ MHOI'/Ia BOOOUIE HE UMEIOT MPOU3BOAHBIX. Yallle BCEro 3Tu cjaoBa
0003HAYaIOT MPEIMETHI U TOHATHUS, HE UMEBIIIHME IIUPOKOTO PACIPOCTPAHCHUS
B MTOBCEHEBHOM JKU3HHU.

11. TPEYECKHUE IPEOUKCBI U CYDPDPUKCHI
B 3AUMCTBOBAHUSX. CJIOKHBIE CJIOBA

[Tpu3HaKOM TpEeYECKUX 3aMMCTBOBAHHUIA MOTYT CIY)KUTh TPEYCCKUE CIIOBO-
oOpazoBarensHble Mopdembl. Hambosee dacToTHhIE NpeUKCHI, BCTpeda-
IOIIMMECS B 3aMMCTBOBAHUSIX

¢ (an-) < @ privativum co 3HadeHUeM ‘He-, 0e3-’: a-phyllus, a, um ‘Ge3-
JUMCTBEHHBIN ; an-algeticus, a, um ‘006e3001MBarOIINI’;

e anti- < @vTl- CO 3HAYEHUEM ‘TIPOTHUB, HAITPOTHUB’: anti-dotum, 1 7 ‘POTHUBO-
anue’; anti-podes, um m ‘aHTUNO/IBI, OOpalllEeHHbIE APYT K IPYTy HOraMu’;

e dia- < 010~ co 3HaUCHUEM ‘B3aUMHOCThH JACHCTBUS, cocTs3anue’: dia-1ogus,
1m ‘Oecena’; dia-triba, ae f ‘criop, o6cyxaeHue’;

e dys- < dvo- co 3HaUECHHUEM ‘pasnaj, paccTpoicTBo’: dys-enteria, ae f ‘1o-
HoC, Au3eHTtepust’; dys-pepsia, ae f ‘TypHOe nulleBapeHue’;

e epi- < £m- co 3HAUCHUEM ‘TIPEObIBAHUE HA YEM-JIMOO WIH y Yero-amdo’:
epi-démus, a, um ‘MecTHBIN; epi-gramma, atis 7 ‘HaJlKCh, dITUTpaMma’;

e meta- < pHeTO- CO 3HAUCHUEM ‘TIepeMeHa’: meta-morphosis, is f ‘ipeBpa-
mieHue’; meta-phrasis, is f ‘niepenoxxeHue’;

e para- < Topo- Co 3HAYCHUEM ‘BO3JIe, Y; OTCTYIUICHUE OT mesin’ para-bole,
€s f ‘comocTaBiieHHe, mpuTya’; para-phrasis, is f ‘mepenoxenue’;

¢ syn- (Ssym-) < 6vv- (GLp-) CO 3HAUEHHUEM ‘COBMECTHOE JIEHCTBUE, COyYa-
cTHE’: Syn-onymum, i # ‘CHHOHMM ; Sym-phonia, ae f ‘My3bIKa’;

e hyper- < 0mep- co 3HaAUECHUEM ‘TIpeBbIIICHHE MephI : hyper-bole, €s f ‘mpe-
yBenuueHue’; hyper-tonia, ae f ‘TUnepTOHUS ;
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¢ hypo- < Umo- co 3HaUeHUEM ‘IBIKEHHE WM TPeObIBAaHKE TI0]] YEM-TO, TIOI-
ynHenue’: hypo-didascalus, i m ‘momomtauk yuutens’; hypo-théca, ae f ‘3anor’.

O rpeyeckoM MPOUCXOXKICHUM CIIOBA MOTYT CBHJIETEILCTBOBATH U CY(-
(ukcer:

o -ad-, -id-, -yd-, nanpumep: lampas, adis f ‘cBeTuibHUK’, tyrannis, idis f
‘rupanus’, pelamys, ydis f ‘TyHer’;

® -nt-; CYIIECTBUTENIbHBIE C JaHHBIM Cy(PQPUKCOM MOTIM HUMETh B Tpede-
CKOM SI3bIKE M CUTMATHYECKHM, U HYJIEBOW WM. TI. €]I. 4., UTO OTPAXKAETCS U B 3a-
nMcTBoBaHMAX: eléphas, antis m ‘ciion’; Atlas, antis m ‘Atnant’; horizon, on-
tis m ‘ropus3oHT’; tendn, ontis m ‘cyxoxkuiue’. [Ipu3HakoM rpeuecKux 3amMm-
CTBOBAHUH B MOCJICTHUX JIBYX MPHUMEPAxX SBISICTCS U TJIACHBIN -0- Tiepea cyd-
¢ukcom -nt-. B maTuHCKOM 53bIKE B 00pa30BaHUAX ¢ TakuM cyhdurcom emy
MPEALIECTBYET IJIACHBIN -e- (MCKJIIOYEHHS Sons, sontis ‘BUHOBHBIM’ M 1nsons,
ontis ‘HEBUHOBHBII BOCXOJIAT K IJ1aroiy sum);

e -ta- — natuHckas popma cydduxca -1a- (-Tn-), oOpaszyrouiero B rpeye-
CKOM SI3bIK€ UMEHA |-T0 CKJI. MyKCKOTO pOJ/ia C CHTMAaTHYECKUM OKOHYAHUEM:
pirata, aec m < 0 mewpotg ‘Tupar’; athléta, ae m < 6 aOANTG ‘atner’. JlaTuHCKHE
3aMMCTBOBAHMS OTIUYAOTCS OT TPEUYECKOTO0 OPUTHHAJIA HYJIEBBIM OKOHYAHHEM
B UM. TI. e/I. 4. Ho KH)KHBIE 3aMMCTBOBAHUS OTPAXKAIOT UCXOTHYIO (OpMY TOY-
HO, HampuMmep: epistites, ae m ‘CMOTpPHUTENb, MOMEYUTENh < O EMOTATNG
‘HayaJIbHUK, HAOM0AaTeNb . PaciiupeHHbIiM BapuanToM cyddukca -ta- sBiser-
cs1 cyddukc -ista-, BOCXOIAMUN K TPEYSCKOMY -16TN-G, Hanpumep: sophista,
ae m < 6 6oQ1oTNG ‘coduct’; citharista, ae m < 6 KOapPLoTIG ‘Kupapucm’,

® -si- < -01-, OYEHb PACTIPOCTPAHEHHBIN Tpedeckuii cyPpduKc, BoIICTIEMbINA
BO MHOTHMX 3aMMCTBOBAHUSIX, HallpuMep: gengsis, 1S f ‘POUCXOXKIEHUE, BO3-
HUKHOBeHUE’; basis, is f ‘ocHoBaHue’; thesis, 1s f ‘TiooxkeHne, yTBEpKICHHE ;

e -ism-, cyhPuKc rpedeckoro MPOUCXOXKACHUS, C MOMOIIBID KOTOPOTo
o0Opa3yroTcst aOCTpaKkTHbIE CYIIECTBUTENbHBIC, Hampumep: syllogismus, 1 m
‘ymo3akiroueHue’, idiotismus, 1 m ‘CBOMCTBEHHBIM JaHHOMY SI3BIKY 0OOpOT,
uauoma’. YKe B IMO3JHEH JIATBIHU C €ro MOMOIIbI0 00Pa30BBIBAIKCH CYIIE-
CTBUTEIbLHBIC OT JJATHHCKUX KOPHEH, HAlpuMep, paganismus, 1 m ‘s36I9€CTBO’ <
paganus, i m ‘CelbCKUI JXHUTENb . ITO CIOBO BeTpevyaercs y ABryctuna. Cyd-
¢buKC -ism- mpruoOpen BHICOKYIO aKTUBHOCTH B CIIOBOOOpPA30BaHMM B COBpE-
MEHHBIX SI3BIKaX.

Bce stu rpedyeckne MopdemMbl B IambHEUIIEM CTaM HMIUPOKO HCIIONIH30-
BaThCsI IPU 00PAa30BAaHUN WHTEPHAITMOHAIBHON JIEKCUKH, B TOM YHCIIC U HAyd-
HBIX TEPMUHOB.

['pedeckre 3aMMCTBOBAHHUSA, MPEICTABIISIONINE COOOU IO TPOUCXOKICHHIO
CJI0KHBIE CJI0BA, COXPAHSIOT BCE CBOM MOP(OJIOTHUECKUE OCOOCHHOCTH, B YaCT-
HOCTH, COE€IMHUTEIBHBIN TJIACHBIN -0-, HAapUMep: oenopolium, 1 # ‘BUHHBIN
norpe6ok’ < 10 oivondAlov; thermopolium, 1 # ‘BuHHas 1aBKa’ < 1O OepLOTTD-
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Mov. B TaTHHCKOM SI3bIKE B KQ4€CTBE COSAMHUTEIHHOTO TTACHOTO B CIIOKHBIX
CJIOBaxX YMOTpeOseTcs -i-, eCau MepBbIi KOMIOHEHT KOMIIO3UTHI MPEICTaB-
JsieT coboi TeMaTHUUECKYI0 OCHOBY, HalpumMmep: agri-cola, ae m ‘3emienenenr’,
lati-fundium, 1 » ‘o6mmprHOoe momecthe’. Ilo rpedeckomy obOpasiy oOpa3o-
BBIBAJIUCH CJIOXKHBIC CJIOBA-THOPHJIBI, Y KOTOPBIX BTOPOW KOMIIOHEHT Tpede-
CKUii, HarpuMep: testamento-graphus, i m ‘coctaBuTens 3aBemanus’ < testa-
mentum, 1 7 ‘3aBemanue’ + ypdow ‘nucate’; sago-chlamys, ydis f ‘BoeHHBII
miam’ < sagum, 1 7 ‘KOPOTKHM BOCHHBIN Tiami’ + 1 yAopdc, 000 ‘BOSHHBIM
wran;’. Bmecte ¢ TeM 4YHMCTO Tpedeckne 3aMMCTBOBAaHHWS, KOTOPBIC BOILIH
B ITIOBCETHEBHYIO PEYb PUMJISH, TPUOOPENN BT JATUHCKUX KOMITO3UT, HATIPH-
Mep, mpocTopeuyHbie GopMel: orilegium, i 7 ‘gacel’ < 1O ®POAOYLOV ‘CONTHEYU-
HbIE Yachl’; agonitéta, aec m < O AywvoBEG ‘yCTPOUTENb U CYIbsS MTyOIUIHBIX
coctsizanuii’. Takke W MEXKbBI3bIKOBBIE THOPHIBI, 00pa3yeMble KOMEIUOoTrpa-
(dhaMu B CTHUIMCTUYECKHX LETISAX, UMEJH BUJI JIATUHCKUX KOMIIO3UT, HAIIPUMED:
pultiphagus, 1 m ‘moenaTens MoJObI; MIYTIUBO O puMisiHax’ < puls, pultis f
‘kama u3 nonoel’ + Epayov ‘ecth’; flagritriba, ae m ‘kKHyTOJIOMATENb; TOT,
O CIMHY KOoTOporo JiomaroT KHyT < flagrum, 1 n ‘kayT’ + Tpife ‘Tepers, uc-
TpebsaTh’. OCOOEHHO XapaKTepHBI TAKOTO poja oOpa3oBaHMs NIl KOMETUi
[TnaBTa. BerpewaroTcss THOpUAHBIE KOMITO3HTHI, Y KOTOPBIX IMEPBBIH KOMIIO-
HEHT — TPEYEeCKOe YUCIHUTEIbHOEe, HampuMep: mono-loris, € ‘c ogHo#l myp-
mypHOHM monockoir” < povog 3 ‘omaun’ + lorum, 1 n ‘pemens’; proto-sedeo, 2
‘Boccenarh Brepenn’ < mp®dto¢ 3 ‘mepmbiii’ + sedeo, 2 ‘cuuers’. SIBusAsACH
B OCHOBHOM KHIKHBIMHU TI0 CBOEMY IIPOUCXOKICHUIO, OHU 00pa3yroTcs To 3a-
KOHaM I'PEUECKOro CIIOBOCIIOKEHHUS, T. €. C COSTMHUTEIbHBIM TJIACHBIM -0-.

12. HEKOTOPBIE UCXO/JHBIE JAHHBIE
O BPEMEHHU 3AUMCTBOBAHUA

CambIM HaIe)KHBIM KPUTEPUEM ISl ONPEIETICHUSI BPEMEHU 3aMMCTBOBAHUS
ABJIAETCA COOOLIEHUE O TOM, KOrjia nosisuics B Pume npeamer, 0003HaueHHbBIN
3aMMCTBOBAHHBIM CJIOBOM. Tak, HampUMeEp, TOYHO HM3BECTHO, YTO PUMJIISIHE
BIIEPBbIE YBHJIEAM CJIIOHOB BO BpEMs TapEHTHMHCKOW BOWHBI (278276 rT.
710 H. 3.), COOTBETCTBEHHO, cioBa eléphas, antis m, elephantus, i m ‘cioH’ 1o-
MaJId B JATUHCKUM A3BIK B 3TO )K€ BpeMs. O4ueHb MHOTO CBEAEHUN O MEPBOM
MOSIBJICHUH Pa3NuYHbIX peanuii B Pume coobmraer [Tnuauit Ctapmuii B cBoei
«EcrtecTBenHoi ucropun». Hanpumep, OH MUILIET, YTO COJIHEYHBIE Yachl (SO-
laria horologia) pumiisiHe BIiepBbIe T03aMMCTBOBANK B 263 1. 110 H. 3. u3 . Ka-
TuHa, a BojsiHbie (horologia) cranu ucnonws3oBaThes ¢ 159 1. 10 H. 3., yKa3bl-
Basl IPU 3TOM Ha BpEMS MOSBIICHUS ITUX CJIOB B JIATUHCKOM SI3bIKE.
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B oGnactu MoperiaBaHus nepBble 3aMMCTBOBAHUS MOSBIISIIOTCS B IIApPCKOE
BpeMsl; JIKCMKa B 3TOM cdepe B 3HAUUTENIbHOU CTEMEHM MpeJCTaBlIeHa T'pe-
YECKUMU 3aMMCTBOBAHMSIMU. IJTO K€ KACAETCs M Ha3BaHUU JICHET U Mep Beca,
4TO OBUIO CBSI3aHO C OTPEOHOCTSIMH TOPTOBIHM C Tpekamu rora Uramuu u Cu-
AT,

Hpyroii kputepuii, yka3blBaroOIIMi HA BPEMS 3aUMCTBOBAHU S, — BHEIIHSIA,
3BykoBasi ¢hopma cimoBa. OH, KOHEUHO, MEHEE HAaJIekKeEH, T. K. (poHeTHUYecKas
¢dbopma ciioBa B pa3sroBOPHOM SI3bIKE HE OCTaBajach HEU3MEHHOM Ha MPOTsKe-
HUM cTojetuil. Ho ecnu na)ke HEBO3MOXKHO TOYHO OMNPEAECIUTH BPEMS 3aUM-
CTBOBAHUS, BCE-TAaKd MOXHO YCTAaHOBHUTH BpPEMs, IO KOTOPOTO OBLIO BO3MOXK-
HO 3auMcTBOBaHue. Hampumep, mosiBieHHE B JIATUHCKOM SI3BIKE CYIIECTBHU-
TeNnbHOro tus, turis n ‘pumuam’ (< 10 600C, €0G) MOMKHO OBLIO MPOU3OUTH
B MIEPUOJ ACUCTBUA 3aKOHA POTalM3Ma, T. €. ene 10 ueH3zopcrsa Annus Knas-
nusi. Elile oguH npuMep Takoro K€ TUIA: HEPa3IMYE€HHUE TIIyXHUX M 3BOHKHUX
3aIHESI3BIYHBIX B 3aMMCTBOBAHHUSX, KOTOPOE CYLIECTBOBAJIO B JIATUHCKOM
s3bike 10 Havana [II B. 1o H. 3., korna Cnypuit KansBupuii Pyra Ben B anda-
BUT OykBy g. Takum 00pa3oMm, MOKHO yTBEpKJaTh, UTO CJIOBa amurca, ae f
‘ocamok’ (< 1 auopyn), conger, gri m ‘yrops’ (< 0 yOYypoOG) Momaayd B JaTHH-
CKHUU SI3BIK JI0 3TOTO BPEMEHHU.

Bo Bpems napctBoBanust TapkBUHHEB 00JIee TECHBIE CBSI3U C TPEKaMH pas-
BHUBAIOTCSl Uyepe3 coceqHue rpeueckue kononnu B Kammnanuu. briarogapst um
B Pume nosiisitorcst KyiabThl ['epakina, Anosuiona, Bakxa. C 3Toro BpemeHu
BMECTO JOMHHHMPOBABILETO TMPEKJIEC STPYCCKOTO BIHSHUS B apXUTEKTYpE
U CTPOUTEILCTBE TpeodanaeT rpeueckoe. Tak kak B Pume mosiBisitoTCs rpe-
YECKHUE apXUTEKTOPhI M CTPOUTEIHU JIJIsi BO3BEJICHUS XpPaMOB HOBBIM Ooram 1o
IpeuecKuM oOpasiam.

ITocne nmpucoenunenuss Cunwinu B PuM momagaeT MHOTO MPOU3BEICHUI
IPEYECKOTr0 MCKYCCTBA, BXOJUT B MOJY KOJUIEKIMOHUPOBAHUE CTAaTyd U Kap-
tuH. C xoHua I Beka 10 H. 3. IprU3HAKOM 00pa30BaHHOT'O PUMJISTHUHA CTaHO-
BUTCS BJIAJICHUE TPEUYECKUM SI3bIKOM. MHOTrOYMCIEHHBIE BOMHBI CIIOCOOCTBO-
BaJIM MOSBIICHUIO B PuMe Oosbiioro uncina rpedeckux pabos. OHM 4acTo cTa-
HOBWJIMCH BpayaMH U YUMUTENSIMHU, B PE3yJIbTaTE€ YEro Bce OOJIbIIE PUMCKOIO
HACEJICHUSI BCTYINAJIO B KOHTAKT C T'PEKAMU M YCBAaWBAJO T'PEUYECKUM S3BIK.
Jlo Kako¥ CTeneHW PUMCKUN TIeOC ObUT MPOHUKHYT TPEYSCKUM BIUSHHUEM,
nokaseiBatoT komeauu Il B. 10 H. 3. B HUX BcTpedaeTcsl 3HaUYNTENbHOE KOJIU-
YECTBO I'PEUECKUX CJIOB U BBIPAKEHHM, KOTOPHIE JOJKHBI ObLIN OBITH MOHSIT-
HBI, YTOOBI MPE/ICTABICHUE BbI3BIBATIO UHTEPEC.

Uepes mKOJIy M CLIEHUYECKOE MCKYCCTBO I'DEYECKOE BIIMSIHUE MPOHHUKAIIO
B JIATEparypy. [lepBble pUMCKHUE MOATHI WX NEPEBOAWIN IPEUECKUE OPUTH-
HAJIbI, UJIW MOJIPAYXKaIIA UM.
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13. JEKCUKO-CEMAHTUYECKUIN AHAJIA3 3AMMCTBOBAHUM

Tak Kak KOHTaKThl TPEKOB U PUMJISIH KacaJIUCh BCEX CTOPOH YEJIOBEUECKOM
KU3HU, TO U JICKCUKO-CEMAaHTUYECKUA TUANa30H T'PEYECKUX 3aMMCTBOBAHUI
OKa3bIBAETCS YPE3BHIYANHO IMHUPOKUM. ['pedeckue 3auMCTBOBAHMS 3acCBUJIC-
TEJIBCTBOBAHBI BO BCEX 00JIACTSAX >KM3HU PUMIISIH, OT OKPYXKarolel deioBeka
MPUPOIBI IO €ro AYXOBHBIX U TelleCHBIX moTpebnocteit. Chepa u mmpora ux
MCIIOJIb30BaHUSI OBLIM Pa3IMyHbl B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, K Kakol obiiactu
MaTepHaTbHOU WU TYXOBHOU KYJbTYPbl OHH OTHOCHIIHCH.

Jlekcnueckne 3aMMCTBOBAHMS B MaTepUaJIbHOI cdepe. 3HaHUS PUMIISIH
B 00J1aCTH OKPY’KaIOIIECH MPUPO/IBI B 3HAYUTEIBHOM CTENEHH 00YCIOBIEHBI Ipe-
YECKUM BIUSHUEM. JTO OTHOCHTCS M K 300JIOTHH, U K OOTaHWKE, U, B HaW-
OOJIbIIICH CTEeHN, K MUHEPAJIOTHH.

3a HCKIIOYCHHEM TEX >KHBOTHBIX, KOTOPbIC OBLIM HM3BECTHBI PHUMIITHAM
C IPEBHEUIIIETO Meproaa M MIMEHA KOTOPHIX OHU YHACIIECOBAJIH €1I1e C WHIOCB-
POTEMCKUX BPEMEH, Ha3BaHUSI HK30TUUECKUX, B OCOOCHHOCTH BOCTOYHBIX JKH-
BOTHBIX HMMEIOT Tpedeckoe TpoucxoxaeHne. OueHb MHOTHE appHUKaHCKHEC
W a3MaTCKUE XKUBOTHBIC CTAJU U3BECTHBI B Pume Oiiaromapsi rpedeckoMy mo-
cpenaudecTBy. Ckaxkem, cioBo panthéra, ae /< 0 mavOnp, npog ‘manrepa’ mo-
SIBJISICTCS B JIATUHCKOM si3bIKe B Hadaje Il B. 10 H. 3., T. K. €CTh CBEJICHHUSI, YTO
ATO KUBOTHOE TMOSBUIIOCH BriepBbie B Pume B 186 r. 10 H. 3., korja Obuia yc-
TPOCHA TepBasi TPaBJIsA 3BEpeH B MUpKe. J[pyroe Ha3BaHHWE 3TOTO KUBOTHOTO,
pardalis, is f, Takke UMEET TPEUYECKOE MPOUCXOXKIACHHE (< 1) TAPOAAIS, £MC).
A mepBoe ynoMmuHaHue TUrpa (tigris, is u idis m < 0 tiypig, 10¢ 1 100G) BCTpe-
qyaeTcs y BappoHa v OTHOCUTCS K BpeMeHaM ABTYyCTa.

3HaAKOMCTBOM CO MHOTHMH SK30THYECKHUMH KUBOTHBIMH PUMIITHE 00s13a-
HBbl KypyJibHOMY 311y Mapky Omunuio CkaBpy, KOTOpbIA B 58 T. 70 H. 3.
YCTPOWJI UTPHI C OOJBITUM KOJMYECTBOM KHUBOTHBIX, B UHCJIE KOTOPBIX YIIO-
MuHaeTcs rumnmornoram (hippopotamus, 1 m < 6 ITTOTOTANOG), KPOKOIUT (Cro-
codilus, i m < 0 kpokddehog). XKupad (camelopardalis, is /< 1 KaunAomdp-
daAlg, €mG) OBLT BIIEpPBBIC MOKa3aH B Pume BO Bpems ermmeTckoro tpuymda
[le3aps B 46 T. 10 H. 3.; C ’TOTO BPEMEHU U TOSIBJISIETCS Takasi popMa ero ume-
Hu. Ho Jlyuunuii (konen I B. 10 H. 3.) Ha3bIBaeT 3TO JKUBOTHOE TAKKE I'pe-
nu3mMoM pantherocamélus, 1 m. V3 Ha3BaHHBIX HAUMEHOBAHUU OOJBITUHCTBO
NPEJICTABIAIOT COOOW CJIOBAa PA3IMUHBIX BOCTOYHBIX SI3BIKOB, JJIsI KOTOPBIX
TPEUYECKHI MOCTYKUI SA3BIKOM-TIOCPETHUKOM.

Ha3Banust pb10 1 Apyrux BOJHBIX KUBOTHBIX UMEIOT MaJIO OOIIMX KOPHEH
B MHJIOCBPOIICHCKUX SA3bIKAX, TaK YTO 3Ta JCKCHKA B OCHOBHOM WH]IMBHTyaJlh-
Ha JIJIST KQXKIO0TO SI3bIKA WIIM OTJIMYAETCSl OOJBIIMM KOJTMYECTBOM 3aUMCTBOBA-
Hui. [locienHee OTHOCHUTCS B 3HAYUTEIIBHOM CTEIIEHU K JIATUHCKOMY SI3BIKY.
DTH CJI0OBa TOMAAU B JATUHCKHUH SA3BIK U3 TPEUECKOr0 Ha MPOTSHKCHUH JIJTH-
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TeapHOTO BpemeHu. Hampumep, cioBo delphinus, 1 m ‘mensdun’ (< 6 deAig,
ivog) ObLIO 3aMMCTBOBAHO B JPEBHEHININE BpeMEHa B CBSI3U C KyJIbTOM ATIOJ-
noHa. M3BectHO, uTo B xpame Anosiona B r. Kymsl (FOxnas Utanus) 6or mo-
yuTayica B oOpaze nenbduna. [pyrue Oonblire MOPCKHE KUBOTHBIE CTaHO-
BATCS u3BecTHbI puMisinaMm ¢ 11 B. 1o H. 3., HanpuMep, balaena, ae f ‘kur’ (<
N eaAova), cetus, i m ‘KpymHOEe MOPCKOE >KMBOTHOE (Ienb()UH, KUT, aKyJa)’
(< 10 kNtog, €0¢), physeter, eris m ‘kamanor’ (< 0 evontp, fjpog). C 3To-
r0 J)K€ BPEMEHH pa3HbIe BHJIBI PHIO BXOAAT B MUTaHUE pUMIISH. Uepes mocpe-
CTBO CHULIWJIMMCKUX WIM FOXHOUTAUIMHUCKUX T'PEKOB B JIATUHCKUW SA3BIK IOIA-
JAar0T JOpUICKWE Ha3BaHUS: narita, ae f ‘HapuTa, BUJ MOPCKOTO MOJIIIOCKA’
(< 6 vnpimg), polypus, i m ‘momun’ (< 6 moAvmovg, modog). C konma II B.
70 H. 9. U3BeCTHHI Ha3BaHus thynnus, 1 m ‘TyHen’ (< 6 Bvvvog), siliirus, 1 m
‘com’ (< 0 oihovpoc), saperda, ae m ‘3aconeHHass cenbap (< O CATEPONC).
Cpenn MOpPCKHX OOBEKTOB, HE HMCIOJIB3YEMbIX B THIIY, KOTOPHIE CTAIA W3-
BECTHBI PUMIISTHAM Yepe3 MOCPEACTBO I'PEKOB, MOXKHO HasBaTh corallium, i n
‘kopair’ (< 10 KopdAAiov), margarita, ae f “kemuyr’ (< 0 popyopitng), spon-
gia, ae f ‘Tyoka’ (< 1) omoyyld).

Oco0eHHO MHOTO CJIOB, Ha3bIBAIOLIMX BUJBI pblO, BcTpeyaeTcs y OBuaus
B ero noame «Hayka preibosioBcTBa» («Halieutica»), rae oH omuchkiBaeT puio
YepHOro Mopsi, Ha3BaHUS KOTOPHIX OH YCIBINIAT OT TPEKOB, HAXOJACh B W3-
rHaHUA. TOJBKO YacTh 3TUX HAMMEHOBAaHWN MMEIOT COOTBETCTBHS B Tpeue-
CKUX MCTOYHHMKAX M MOTYT OBITh COOTHECEHBI C COBPEMEHHBIMU HA3BaHUSIMU
MOPCKHX oOWTartelield, Hanpumep, caris, idis f ‘kpeBerka’ (< M Kapig, 100G).
Tounas wneHTUQUKaUS APYTUX HA3BAHWNA TPENICTABISACT 3aTPYIHEHUE; OHU
4acTO OMPEIESIOTCSA MPOCTO KaK «POjJ MOPCKOM pbIObI»: canthdrus, 1 m (<
0 kavOapog), mormyr, Yris f (< 6 popuvpog), orphus, 1 m (< 6 pPog).

Hpyroit uctouynuk 31oi ekcukn — Ilnuauin Crapuimii, KOTOPBI B CBOUX
MCCJIEIOBAaHUSIX OCHOBBIBAJICS HA TPEUECKUX UCTOYHUKAX W MPEANOYUTal Tpe-
YECKUE Ha3BaHUs, T. K. OHM ObUTH 00JIee paclipOCTpaHEHHBIMH. BOJbITyI0 4acTh
BBIIIICHA3BAaHHBIX 0003HAUYCHUI PHIO MBI BCTPEUAEM U B €T0 ITPOU3BEICHHSIX.

Cpenu Ha3BaHWI NTHUI] TPEUYSCKUMHU 3aMMCTBOBAHUSMH SIBJISIOTCS B OCHOB-
HOM Ha3BaHMS DK30THYECKMX MTHIL: phasianus, 1 m ‘dazan’ (< Paclovoc 3
‘UMEIOINI OTHOIIIEHHWE K peke wiam ropoxay Pacuc’), phoenicoptérus, i m
‘bmamMuHTO’ (< 0 EOWIKOTTEPOC), struthio, onis m u struthocamélus, i m ‘ctpa-
yc’ (< 6 otpovbdg, 6 otpovboxkauniog), psittacus, 1 m ‘momyrait’ (< O yitTo-
k6g). VIx npuBo3wiu B Pum panu pasBieueHuid, U MIMPOKOTO pacipocTpaHe-
HUS OHU He uMenu. Ho u HekoTopwie puBBIUHBIE B PuMe mTHIlbl HIMEHOBa-
JIUCh TPEUCCKUMU CJIOBAaMH, B YaCTHOCTH, B TIOITUYCCKUX TEKCTaX, HAIPUMED,
cycnus, 1 m ‘mebens’ (< 0 kOkvoc), Philoméla, ae f “conopeit’ (< 1) D1Aouniw).

AHanu3 Ha3BaHUM pPACTEHUN MOKa3bIBAET, YTO B OOJBIIMHCTBE CIy4acB
PUMCKHE 3eMJICJICIbIbI TPUAYMBIBAJIH ISl HOBBIX HE3HAKOMBIX PACTEHHUM Ha-
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MMEHOBAHHUS, WCIIOJIb3Ysl COOCTBEHHBIC SI3BIKOBBIC CPEJICTBA, a HE mpuOeras
K 3aMMCTBOBaHHUSIM, HampuMep: napus, i m ‘Oproksa’, lactlica, ae f ‘maTyk’,
rubus, i m ‘exeBuka’. Ho MHOTHE KyNIbTYpHBIC PACTCHHS CTajld W3BECTHBI
pUMJISTHAM B MX TPEUYECKOM HAaWMMEHOBAHHH, Hampumep, oliva, ae f ‘omuBa’ (<
N éhaia), amygdalum, i » ‘mMuHgane’ (< 10 Auvydoiov), platanus, i f ‘maTan’
(<1 mAdravoc). KynbpTypa u HazBanue mupta (myrtus (murtus), 1 /<1 poptog)
npuud B Pum BMecte ¢ KynbToM BeHepsl.

B. bepronbau B ¢BOEH cTaThe, MOCBSIICHHOW POJIM I'PEYECKOTO U JIATUH-
CKOTO SI3BIKOB B KOJIOHM3AIMU 3amagHoro Cpean3eMHOMOPbS, OTMEUYAET, U4TO
OTH SI3BIKM YHACJICIOBAIA Pa3HbIe HA3BaHMS JKejle3a OT TeX IUIEMEH, C KOTOPbI-
MU CTOJIKHYJIFICh BO BpPEMsI MHUTPAIMH Ha CBOIO UCTOPHUYECKYIO POJHMHY: I'ped.
0 oidnpog u nar. ferrum, i n. Takke pa3HOr0 MPOUCXOXKICHNUS HAUMEHOBAHUS
30J10Ta (O YPLCOG U aurum, 1 n), Meau (O YaAkOC u aes, aeris n) u ap. Ho cio-
BO, 00O3Hayvaromiee 001Iee MOHATHE ‘MeTall’, ObIJIO 3aMMCTBOBAaHO PUMIISTHA-
MU y TpeKoB: cp.: metallum, 1 #» u 10 pérodiov. B obmactn MuHepanoruu MHO-
rve Ha3BaHUA APAroleHHBIX KaMHEW B JIATBIHU SIBJISIIOTCSA Tpelu3MaMu. ITO
OTHOCUTCS U K CJIOBaM, JJII KOTOPBIX TPEUECKHUI S3bIK BBICTYIAET JIUIIb TO-
CPEIHUKOM, KaK, HapuMep, WHANINCKOTO MTPOUCXOXKICHNS Ha3BaHUS Smarag-
dus, 1 m <1 oubpaydog ‘usympyn’, beryllus, 1 m <1 frpvAiog ‘Gepmmt’, Tak
1 COOCTBEHHO rpedeckue HamMeHoBaHus amethystus, 1 < 1 auébvotog ‘ame-
tuct’, chrysolithus, i m < 6 ypvsoMBog ‘Tomas’.

['peyeckne 3aMMCTBOBAaHUS B JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKOM Kiacce, OTHOCS-
niemMcsi K 00J1acTh MOPCKOM TEXHUKH M CBSI3AHHOW C HEH MOPCKOW TOProOBIIH,
YKa3bIBAIOT Ha JIPEBHUE CBSI3U MEXKIy TPEKaMH M PUMIISTHAMH B 3TOH cdepe.
OO0 3TOM CBUAETENBCTBYET (POHETUUECKUN OOJIMK TaKUX IPELU3MOB, Kak gu-
bernator, oris m < 6 KvPepvnTng ‘Kopmumii’, ancora, ae f < 1| dyKvpa ‘IKOps’;
BcTpeuaroniuecs y [1naBra cioBa, o000o3HavarnmMe ‘Koiiesaek’: marsupium, i #
< 0 UOPOoITOC ‘MEIIOK, CyMKa’, pascedlus, 1 m < 0 PACK®AOG ‘KOXKaHBIH Me-
ok, cyMka’. Taxke y I1naBTa 3acBuIeTeIbCTBOBaHA apXandHas popMa 3anM-
CTBOBaHMsI tarpessita, ac m < O tpoamelitng ‘MeHsu1a’, KOTOpoe Mo3kKe ObLIO
MOJM(UIIMPOBAHO B COOTBETCTBHH C TPEUYECKHM STUMOHOM B trapezita, ae m.
K uuciy 3anMcTBOBaHUI OTHOCSTCS TaK)Xe clioBa propdla, ae m < 0 TpommANG
‘“TOProBhI MOCPEeAHUK’, monopolium, 1 7 < 1| povorwAio. ‘MOHONONHS’, TIO-
MaBIIIee B JIATBIHb Yepe3 IPeUeCKHid S3bIK Ha3BaHUE €THUIIETCKOro Cy/Ha baris,
idis fu barca, ae f'< 1) Bapic, 100G.

B nekcuke, oTHOCsMIEHcsl K OBITOBOM cepe, Ha3bIBAIOMICH MPEIMETHI J10-
MaIlTHero oOMxo/ia YeI0BeKa, TPElU3Mbl TAKXKE JTOCTATOYHO MHOTOUYHUCIIEHHBI.
OnHu npeacTaBiIeHBI B Pa3IMUHBIX CEMAHTUYECKUX TPYINAxX. DTO U MPEAMETHI
JIOMAIllHeW yTBapH, HampuMmep: cista, ae f < xiotn ‘CyHayk, smuk’; calathus,
1 m < 0 xaAaBog ‘xop3una’; lychniichus, 1 m ‘cBeTminbHUK’ < O AvyvoDYOC
‘ToJICTaBKa JIJIsl CBETWIIbHHUKA . PAHHUM ¥ YCTHBIM 3aMMCTBOBAaHUEM SIBIISICTCS
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cioBo grabatus, i m < 0 KpAPPartog ‘KpoBath’, Cynas MO Mepeaade rpeuecKoro
TJIyXOT0 33 HES3BIYHOTO 3BOHKMM B JIJATHHCKOM si3bIke. Kpome Toro, B jJaTHH-
CKOM $I3BIKE 3TO CJIOBO MMEET CIeHUATN3UPOBAHHOE 3HAYCHHE ‘HHU3Kas KpPo-
BaTh, KOMKA’ M0 CPAaBHEHUIO ¢ 00JIee MUPOKUM y TPEUECKOM JIEKCEMBI.

Cpenn HOMHHAIMKA OB MBI TAK)KE€ BCTPEYaEM 3aMMCTBOBAHUS, HA3bI-
BAOIIME WIM KaKUe-TO CHEeIUPUIECKUA TPEYeCKue OOBEKThI, HAIPUMED: pae-
ntla, ae f ‘TeruibIi TIIaI ¢ KamomoHoM™ < 0 @avOANg ‘pox tutama’; chlamys,
Vdis f ‘mmany’ < yAapdg, V0og 1 ‘KopoTkui miany’; sandalium, i 7 < t0 cavdd-
MoV ‘canHpanus’, WIK MPEeaIMEThl POCKOIIH, UMEIOIINE YaCTO BOCTOYHOE IMPO-
UCXOXCHUE, HapuMep, byssus, 1 £ <1 fUGCOG ‘TOHKOE TOJIOTHO .

Jlekcnyeckue 3aMMCTBOBAaHUSI B HHTEJJIEKTYalIbHOI cepe. Cpenu Ha-
YYHBIX JUCIMIUIMH TPaMMaTHKa CTajla MepBOW, BEI3BABIICH MPAKTUICCKUN UH-
Tepec pumisiH. [lepBoe HEMOCpeCTBEHHOE 3HAKOMCTBO C TPeUeCKOr rpamMma-
THYECKOM CHCTEMOM Impou3onuio B 159 r. 10 H. 3., KOraa NepramcKuil y4eHsbli
Kparer ¢ Mamioca npountain B Pume Jiekiuu, BbI3BaBIIME OONBIION MHTEPEC
pumiisiH. O06 stoM nuier CBeToHM B cBoel kHUre «O rpaMMaTHKax U pUTO-
pax», CurTasi 3T0 COOBITHE HAYAJIOM 3aHATUN TpaMMaTHKON B Pume.

B o0nactu 3amMcTBOBaHUMN 3Ta JEKCHKO-CEMAaHTHUYECKasl MOJACHCTEMA Je-
MOHCTPHUPYET OCOOEHHOCTH, KOTOPBIE COCTOSIT B TOM, YTO TYT YETKO IMPOCMaT-
pUBaeTCa CTpEMJICHHE PUMIISH 3aMEHUTH T'PEYECKHE TEPMHUHBI JIATUHCKUMHU.
BoabmMHCTBO TpaMMaTUYECKUX TEPMUHOB ObLIM MEPEBEICHbl HA JTATUHCKHI
A3BIK TOYHBIMU DKBUBAJICHTAMH, T. €. CKaIbKUpOBaHbl. Kanbku mpencTaBiieHbl
BO BCEX YaCTSAX IPaMMaTHYECKON TEOPHH. 3aUMCTBOBAB I'PEUYCCKYIO CHCTEMY
JacTel peuu, pUMIISTHE IepeBelId WX Ha3BaHMS, YIIOTPEOUB YK€ CYIIECTBYIO-
1ye B s3bIKE CoBa: 10 Ovouo, aTo¢ — nomen, inis #; TO PTjLo, O.TOG — Ver-
bum, i n; 10 énibetov (6vopa) — (nomen) adjectivum. KanmbkupoBaHbl Takxke
(dboneTnyeckre 1 MOpPQPOJIOrHIeCKUe TEPMUHBL: TO. OVNEVTA — vocales, ium f;
0 COLPOVO — consonantes, ium f; | TTOC1C — casus, Us m; ol ypdvor — tem-
pora, um n. Hekotopsie u3 3TUX CIOB ObUIA CHIEIUATBHO CO3AaHBI IO MOJICTTH
rpeueckux TepMuHOB (adjectivum, consonantes). J[sis1 qpyrux ObLINA UCIIONH30-
BaHbI y>K€ MMEIONIUECS B SI3bIKE CIIOBA, COOTHOCUMBIE C COOTBETCTBYIOIIMMHU
UM TpeYecKuMHU (nomen, casus).

TepMuHBI, 1711 KOTOPBIX HE OBLIM HAWECHBI TOIXOSAIINE YIKBUBAJICHTHI B Jia-
TUHCKOM sI3bIKe, OBLITN 3auMCTBOBaHbl. K HUM oTHOCsTCS cioBa sylldba, ae /<
1 ovAhafn, apostrophus, i m < 6 amodctpogoc, diphthongos, i m < 6 dipboyyoc.

Cpeay TEepMHHOB, OTHOCSIIIIMXCS K TIO3TUYECKOMY TBOPYECTBY, OOJIBIIMH-
CTBO CIIOB SIBJISTFOTCSI TPEITM3MaMH, HadWHass ¢ 0003HaYEHUs TBOPIIA MOITHYEC-
CKOTO TIPOM3BEICHNUs: pota, ac m (< O TOMTNG) ¥ Pa3HBIX BUJIOB MOATHYCCKUX
npousBeneHu: tragoedia, ae f (< 1 Tpaymdia), comoedia, ae f (< 1 KoOUmdia),
epigramma, atis n (< 10 &mntypappa, otog), hymnus, i m (< 6 Duvog), u BKIIFO-
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yasi BCE HA3BaHUSI CTUXOTBOPHBIX pa3dMepoB: hexaméter, tri m (< 10 €E0pe-
Tpov), idmbus, m (< 0 Tappog), dactylus, 1 m (< 6 dAKTLAOC).

Ho He Tonbpko B chepe MOATUUECKUX TEPMUHOB M300MITYIOT IPELIU3MBI, UX
MHOTO ¥ CPEJIH CJIOB, OTHOCSIIINXCS K IPO3aMYE€CKOMY TBOPUECTBY, HAIIPUMED:
historia, ae f ‘ucropus’ (< 1 iotopia), dialogus, i m ‘Ppumocodckas 6ecema’ (<
0 dudhoyoc), epheméris, 1dis f “xypHa, mHeBHUK (< 1) épnuepic, idoc). B 1e-
JIOM CpeIU JIEKCEM, OTHOCSIIUXCS K MUChbMY, MHOTO TPEYECKHUX 3aMMCTBOBA-
HUH, HanpuMep: epistlla, ae f ‘mucemo’ (< 1 €moTOAN), papyrus, i m ‘mamnu-
pyc’ (< 6 mémovpog), charta, ae f ‘Oymara’ (0 ydptng). Co Bpemen Ilumepona
B JJATUHCKOM SI3bIKE TOSIBIIICTCS CJIOBO bibliothéca, ae f ‘Onbnmoreka’ (< 1 Pi-
BAroOnKkn).

Heo0xommmMocTh B HCKYCCTBE IyOTUYHOTO KPaCHOpEUHs TIOsIBIIsieTCsl B Prime
¢ koHma Il B. 10 H. 3. B CBSI3W C aKTUBHOW MOJUTHUYECKON OopbbOoi. C 3TOTO
BPEMEHH BO3PACTaET MHTEPEC K IPEUCCKON PUTOPUKE M 3aHATHUSAM €10, 9TO Be-
JET K MOSBICHUIO COOTBETCTBYIOIICH TEPMUHOJIOTHH, KOTOpas MpecTaBlieHa
WIA 3aMMCTBOBAaHUSIMH, WM KaJIbKAaMH C TPEYECKOTro s3bIKA. YIKe B Hadaje
I B. 10 H. 3. mosBWIAach mepBas JaTuHckas putopuka «Rhetorica ad Herenni-
umy. Ee aBTOp 3asgBiISICT O CTPEMIICHUH TEPEBOJIUTH PUTOPUUCCKUAE TEPMUHBI
Ha JIATHHCKUU S3BIK, a HE 3aUMCTBOBATh rpedeckue. C 3TOro BpeMeHH MOSIBIIs-
IOTCS JIATUHCKHAE KBUBAJICHTHI HA3BaHUU JIJISl pa3HBIX BUJOB peUei, KOTOPHIS
MIPEACTABISIIOT COOOM TOYHBIC MEepeBObI rpedeckux: laus, laudis f ‘moxBana,
npocnasieHue’ — O €moivog; vituperatio, Onis f ‘mopuIaHue, MOHOIIEHNUE —
0 yoyoc. TouHBIMH ITEPEBOJIAMU SABJISAIOTCS TAKXKE Ha3BaHUS Pa3HBIX BHJIOB CY-
NeOHBIX pedeii: accusatio, Onis f ‘o0BuHEeHHE™ — 1) Katnyopio; defensio, onis f
‘3amuTa’ — 1) AmoAoyio. DIEMEHTHI, OPTaHU3YIOIINE CTPYKTYPY PEUH, TAKKE
MOJTYYVJIH JIATHHCKUE HAMMEHOBAHUS: inventio, Onis f ‘HaxoxkaeHne’ — 1) V-
peoic, ewg; dispositio, onis f u ordo, Inis m ‘pacmosioxkeHue’ — 1M 141G, €MG;
memoria, ae f ‘3amomMuHaHue’ — 1 uvnqun u ap. TepMmuHbl, Ha3bIBatoe Gu-
T'YPBI U TPOIIBI, MOTJIH YIIOTPEOJIATHCSA KaK B BUJIEC IPEUCCKUX 3aMMCTBOBaHUM,
TaK ¥ B BHJIC KaJeK, HanmpuMep: metaphora, ae /(< 1 petagopd) — translatio,
onis f; metonymia, ae f (<1 petovopio) — denominatio, onis f; periphrasis, is f
(M mepippaoig, emg) — circumscriptio, onis f; hyperbole, es f (< 1| vmepPo-
A1) — superlatio, onis f.

3anstue pumocoduelt mosBiIsLeTCS B PUMeE TOJMBKO CO BTOPOMW ITOJIOBHUHBI
II B. 10 H. 5. B OCHOBHOM BCE CBOJMTCS K 3HAKOMCTBY C IPOU3BEICHUSIMH TPE-
gyecknx (unocodoB u ux nepeBomy. OcoOEHHO BBITAIOIIASACS 3aciayra B 3TOM
npuHanexuT Lumepony. OH moctaBuI cede 11eNIb MO3HAKOMHUTh PUMCKOTO YH-
TaTelnsi ¢ OOrarcTBOM rpedeckoil PrIocockoil MpIcT. MHOTHE €ro Mpou3Be-
JCHUS TIPEJCTABIISIOT COOOM TepecKa3 W MHTEPIPETALNIO TPYAOB Pa3HBIX (Hu-
nocodekux mkoit ['peruu. B ¢Bs3w ¢ 3TUM Tepesl HUM CTOUT 3ajlava BHIPA3UTh
¢dmrocockre OHATHS TPEKOB CPEICTBAMHU JIATUHCKOTO s13bIKa. Kak u B cimydae
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C PUTOPHYECKOW TEPMHUHOJIOTHEH, OCHOBHOM TEHJICHIIMEH OBLIO CO3/1aTh COO-
CTBEHHBIC APKBUBAJICHTHI /I 0003HAYCHUS 3aUMCTBYEMBIX MOHATHH. [TpuHU-
Mas y)K€ YKOPCHHBIIHECS B JATMHCKOM S3bIKE TPEIM3MbI, Kak, Harpumep,
philosophia, dialectica, physica u mHorue npyrue, L{uuepon nbiTaercs nepe-
BOJIUTh HOBBIE TEPMHUHBI, CO37aBasi COOTBETCTBUS T'PEYSCKUM U YacTO YIIO-
TpeOmsas ux mapamienbHo. Cpear HUX MOXKHO yKaszarh cienyromme: dogma,
atis n ‘OCHOBOIIOJIOKEHHE, MHEHHE (< TO d0YyUa, atog) — decretum, 1 n; hae-
résis, eos f ‘yueHue, HanpapieHue (<1 aipeois, emg) — secta, ae f; paradoxa,
orum n ‘CTpaHHBIE MHEHUS, MPOTUBOPEYAIIIHE OOIMETPUHATEIM (< Topdoo&og 2
‘HeOOBIYHBIN, CTpaHHbIN ) — admirabilia, ium 7.

MHuorue 13 3aMMCTBOBAaHUN TaKOTO pojia HE MOJIYYaroT HIUPOKOTO PacIipo-
CTpPaHEHHS B JIATUHCKOM SI3BIKE W SIBJISIIOTCS y3KocmenuaabHbIMU. K 10m00-
HBIM TPEIM3MaM, KOTOPBIC 3aCBUICTEIBCTBOBAHBI TOJIBKO Y OJHOTO aBTOpAa,
OTHOCHTCS, HampuMmep, cioBo theoréma, atis # ‘monoxeHue, MoIeKaIIee 10-
Ka3aTelbCTBY, TeopeMa’ (< 10 Oewpnua, atog) y Armna [emmusi.

Nuaye obcrosT Aena B o0iacT reorpaduaeckoil TepMuHonoruu. JIekcuka
ATOM MOACUCTEMBbI B 3HAUUTEIHHOW CTENEHU MPEACTaBIsAeT COO0N rpedyecKkue
3aMCTBOBAHUS, UMEBIITUE IITMPOKOE PACTIPOCTPAHEHHE B A3bIKE. | peru3mamMu
SBJISIFOTCSL HA3BaHUS CTpaH M KOHTHHEHTOB: Eurdpa, ae f (< 1 Evponn), Asia,
ae (<1 Aocia), Aegyptus, 1 f (<1 Alyvntoc), Scythia, ae /(< 1) Zkvbia). CroBo
Italia, ae /' BmiepBbIe 3acBuaeTeNbCTBOBAHO y ['epoaora: 1 Ttaria (I, 24; IV, 15).

WiMst 3aKJIATBIX BparoB pUMIISIH, MyHUHIIEB, TAK)Ke UMEET TPEYECKOE Mpo-
ucxoxaenue: Poeni, orum m < oi ®oivikeg. Ha ero npeBHee BKItoueHue B Ja-
TUHCKUN fA3BIK YKa3bIBa€T €r0 (POHETUUECKUI OOIHMK U IEJI0e THE3A0 MPOU3-
BOJIHBIX MpuiiaraTenabHbIX: Punicanus, Puniceus, Punicus.

W3 HapuIaTenbHBIX CYNIECTBUTENBHBIX, OTHOCAIINXCSA K TeorpadudecKoi
TEPMHUHOJIOTMH, MOYKHO Ha3BaTh ciioBa isthmus, 1 m ‘mepemeex’ (< 6 i60u6Q),
acroterium, i 7 ‘MbIC’ (< TO AKPMOTNPLOV), @ TAKIKE YIOTPEOISBIINECS B TIOI3UH
HOMUHAIUU Mops: pelagus, 1 n (< 10 TEAAYOS, €0C), pontus, i m (< 6 TOVTOG).

ACTpOHOMHYECKHE TEPMUHBI B JTATHHCKOM S3bIKE€ YACTHYHO MPEICTaBIIs-
10T OO0 3aMMCTBOBAaHMS, YACTUYHO TIEPEBOJI COOTBETCTBYIOIINX T'PEUECKUX.
Hampumep, Ha3BaHuS TIAHET SBISIOTCS JATHHCKUMH YKBUBAJICHTAMH Tpede-
CKUX MU(]OJOTHIECKUX UMEH, KOTOPhIE OBLIN UCIIONB30BAHbI B 3TOW (QyHKIIUN
ApucroreneMm: Juppiter — Awo¢ dotp, Saturnus — Kpdvov dotp, Venus —
A@poditng aotp. [lepeBogamu rpeueckux CloB, T. €. CEMAHTUYECKUMHU Kajlb-
KaMH, PEJICTaBICHBI 1 HANMEHOBAHMS 3HAKOB 30MaKa: Aries, &tis m < 0 Kpt-
6¢ ‘OBen’; Gemini, orum m < oi Aidvuot ‘brausnensr’; Pisces, ium m < ot Ty-
0veg ‘Pe1OBI’. Hapsimy ¢ 5TuM, MHOTHE acTpPOHOMHYECKHE TEPMUHBI OBLITH 3a-
MMCTBOBAHMSIMHU U YHOTPEOJSUIUCHh B JATUHCKOM SI3BIKE B (pOpME, COOTBET-
CTBYIOIIICH IpevecKoil. DTO W Ha3BaHUS 3Be3]l, KaK, Hanpumep, Sirius, 1 m ‘Cupu-
yc’ (< 0 Xeiprog), Arctlirus, i m ‘Apkryp’ (< 0 Apktodpog), U Ha3BaHUSA CO-
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3Be3aui, Hanpumep, Orion, onis m ‘Opuon’ (< 0 ‘Qpiwv, wvoc), Centaurus, i m
‘KenTaBp’ (< 0 Kévtavpog), Androméda, ae / ‘Auapomena’ (<1 Avdpouéon).

CrnoBo astroldgus, 1 m Bo BpeMeHa DHHHS UMEJIO TaKHe K€ 3HAYCHHS, YTO
M €T0 IPEYECKUI HCTOYHHUK: O AGTPOAOYOC — 1. acTpoHOM; 2. acTpoJor. Ho yxe
KO BpeMenu [lurepona oHO COXpaHsIeT TOIBKO MEPBOE 3HAUEHUE, & BO BTOPOM
YIOTPEOJISIIOTCS TaKkke rpenu3Mbl: mathematicus, 1 m, 3aCBUIETEILCTBOBAH-
Hoe y Ilerponus u FOBenana; Chaldaeus, i m, Bctpedaromieecs: y Karona u Lu-
1epoHa. ['pedeckoe COOTBETCTBUE MOCIEAHETO ClIoBa O XOAONI0G B 3HAUCHHUH
‘3BE3/104ET, acTpojor’ ynorpediasercs yxe I'epogorom (V B. 10 H. 3.), a clIo-
BO O LOONUOTIKOG B 3HAYEHUH ‘acTpoJIor’ BCTpedaeTcs BrepBbie y Cexcra DM-
nupuka (III B. H. 3.). [Toxoxas uctopust co cmoBom horoscopus, i m, KOTOPOe
SBJISICTCS] TPEYSCKUM 3aMMCTBOBAHHEM (00pa30BaHO OT I'PEUECKHX CIIOB 1) (Mpa,
‘BpeMs’ M OKOTE® ‘MICCIIEOBaTh, HAOMIOIATh’) U B JIATHHCKOM SI3BIKE 3aCBH-
JICTEIbCTBOBaHO BIiepBhie Y Manuius (I B. H. 3.), a B caMOM IPEYECKOM SI3BIKE
¢dukcupyercs Tonbko ¢ III B. H. 3. y Cekcta DMnupuka.

Jlekcuka ropuauyeckoil chepbl B OCHOBHOM HUMEET MCKOHHO JIATUHCKUN
XapakTep, HO U 3/1eCh MOXKHO OOHAPYKUTh TPEUECKUE 3aMMCTBOBAHUS, HATIPH-
Mmep: hypothéca, ae f ‘3amor’ (< 1| vmoOnKn ‘3aimor, 3aknazn’), syngrapha, ae f
‘monroBas pacrucka’ (<1 GLYYPOON ‘TOKYMEHT, goroBop’), chirographum, i n
‘pacmiucka’ (< 10 YEPOYPOPOV ‘MOJTOBAs pacmucka’).

U B apyrux JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX pa3psaxX JJATUHCKOTO S3bIKa MOXKHO
BHJICTh TAKyI0 € KapTHUHY OOJIBIIOTO BIUSHUS TPEKOB Ha SI3BIK M KYJIBTYPY
pumisiH. OCHOBHBIE YePThl 3aMMCTBOBAHHOMN JIGKCUKH OTPAXKAIOT JIBE TEHJICH-
IIUU: YCBOUTH IPEUYECKOE CIIOBO CO BPEMEHEM BO Bce 00jIee TOYHOM BHJIC H,
C IPYToil CTOPOHBI, HAUTH YKBUBAJICHT B POJHOM S3bIKE, BBIPA3UTh 3aMMCTBO-
BaHHOE TTOHATHUE CPEJICTBAMH CBOETO SI3bIKA.

Jlexcuka, OTHOCSIIASICS K MaTepUATbHON KYyJbType, B OOJBIIEH CTETCHH
MPE/ICTAaBJICHA PAHHUMH YCTHBIMH 3aMMCTBOBAHUSMH M TIO3TOMY OTIHYACTCS
HEKOTOPHIMU (DOHETUYECKUMH OTIUYUSIMHU OT CBOMX TPEUYECKUX TEPBOUCTOYU-
HUKOB. B TO BpeMs kKak J€KCHKa WHTEUICKTYaJlbHON c(ephl momaaana B ja-
TUHCKHUH SI3bIK B OCHOBHOM JIUTEPATYPHBIM MyTEM U MO3TOMY 371€Ch BUJIHO
CTpeMJICHHE HanboJiee TOYHO OTPA3HUTh 3BYKOBYIO (DOPMY IpedecKoro ClioBa.

14. CEMAHTHYECKHUE OTHOIIEHUSA
JAUMCTBOBAHHOI'O CJIOBA U EI'O UICTOYHHUKA

BaxxHOE MECTO B KOHTEKCTE 3aMMCTBOBAHHUS 3aHUMAIOT CEMAHTHYECKHUE OT-
HOIIICHUSI 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA M MCXOJHOM JiekceMbl. Omnpeaesitonym
(hakTOM TIpU 3TOM SIBJISIETCSI CEMAHTUYECKUN 00BEM UCXOHOTO TPEUYECKOro CIo-
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Ba. OJTHO3HAYHBIC TPEYECKHE JICKCEMBl YCBAaWBAIKMCh, KaK TMPABUJIO, B TOM XKe
3HAYEHUU, KOTOPOE OHU UMEIOT U B POJHOM SI3bIKE. DTO OTHOCHUTCS, MPEXKIC
BCEro, K Ha3BaHUSAM OBITOBBIX MPEIMETOB, MOPCKUX M BOCHHBIX TEPMHHOB,
HAaMMEHOBAHUSM PACTCHHUM U )KHBOTHBIX. Takoe MPOUCXOXKIEHNE UMEET 00JTb-
IITMHCTBO MEAMIIMHCKUX TEPMHHOB B JJATHHCKOM $3bIKE, B YaCTHOCTH, Ha3Ba-
Hus Oonesnelt, HanpuMmep: phthisis, is /< 1 @Oioig, ewg ‘gwaxoTtka’, elephantia-
sis, is < 1] éAe@aVTIOCIG, EMG ‘CIIOHOBAs OOJIC3HB .

MHoTr03HauHbBIE TPEYECKUE CI0BA YaIlle BCETO 3aMMCTBYIOTCS B OJTHOM W3
cBoMX 3HaueHuil. M gacTo 3TO0 ObIBa€T MMEHHO TEPMUHOJIOTHYECKOE 3HAYe-
HUe, HanpuMep, ellipsis, is f ‘ammuncuc, onymenne ciaoBa’ < 1 EAAEWIC, WG,
JUISE KOTOPOT'O ATO 3HAYCHHUS SIBJISICTCS TOJIBKO OJHUM M3 MHOTHX. JTO K€ Ka-
CaeTCcsl M CJIOBa Crisis, is f ‘mepenom, Kpu3uc’ M3 MHOTO3HAYHOTO TPEYECKOTO
N kpioic, emc.

Ho Hapsay ¢ 3TMM MHOTOYHMCIICHHBI ClTydad, KOrja rpeuyeckoe MHOT03Had-
HOE CJIOBO CIIY)KUT UCTOYHHUKOM OOpa30BaHUS TEPMHUHA TOJHKO B JIATUHCKOM
A3BIKE, HAMpUMep: tmesis, 1S f ‘OTAeNeHrne MPUCTABKU OT OCHOBBI CloBa’ <
N TUNOIC, €mG ‘paccedeHme, paspes, pasaenenue’. Cp. Takke anabasis, is f
‘XBOII U 1) AVAPOCIS, EMG ‘BOCXOXKICHHE, TOABEM, BXOJ, IECTHUIA | JIP.

[IpoGnemsbl, CBsI3aHHBIE C CEMAHTUYECKUMH B3aMMOOTHOIICHUSIMHU 3aMM-
CTBOBAHHBIX CJIOB Ml X MTPOTOTHUIIOB, paCCMaTPUBACT Ha MaTepHalie JTaTUHCKO-
ro a3bika JI. B. JlopoBckux B cBoel auccepranuu «CeMaHTHYECKOE OCBOEHUE
WHOSI3BIYHON JICKCUKH B 3aMMCTBYIOIIEM sI3bIKE (HAa MaTepHalie TPEYECKUX 3a-
MMCTBOBAaHUI B JIATHHCKOM si3bIke)». OHa BbienseT 4 crocoba cemMaHTHYe-
CKOTO OCBOCHHS TPEYCCKHX 3aMMCTBOBAHMH B JIATUHCKOM s3bIKe: «1) coxpa-
HEHUE 3HAYCHUS CJIOBA — IPOTOTHUIIA 3aMMCTBOBAHUS; 2) YCBOSHHE TOJIBKO
TEPMUHOJIOTHYECKOTO 3HAYCHUS TOJUCEMUYHOTO TPEUYECKOTO CJIOBA; 3) MpH-
JaHWE TEPMHUHOJOTUYECKOTO 3HAYCHUS OOIICyNOTPeOUTETHHBIM JIEKCEMaM
TPEUYECKOro s3bIka; 4) MeTadOprIecKoe MCIOIb30BaHNE Tpernu3MoBy [Jlopos-
ckux: 16]. OHa oTMedaeT, 4TO TIEPBBIC IBA CIIOCO0A aKTYalbHBI ISl BCETO TIe-
pHoJa CYIIECTBOBAHMSI IATHHCKOTO S3bIKa, HO 0COOEHHO MHTEHCUBHO HMCIIOJb-
3ytorcst ¢ | B. H. 3. Mcronp30BaHHe B TEPMUHOJIOTHYECKOM 3HAUYCHUU OOIIIe-
YIOTPEOUTENHHBIX TPEUECKUX CIIOB HAYMHACTCS, 110 €€ MHEHUIO, ¢ KBUHTHIH-
aHa ¥ CTAHOBUTCS JIOMUHUPYIOIINM B TIO3THEH JIATHIHHU.

3a c4eT 3aMMCTBOBAHUSA B SI3BIKE-PEIUITHEHTE MOTYT 0OpPa30BBIBATHCS CH-
HOHUMHUYECKUEC PSAIbI, €CIIM 3aUMCTBYETCSI CJIOBO TAKOTO K€ 3HAUCHUS, UTO
U YK€ CYIIECTBYIOIIEE B sI3bIKE. B Takom ciydae 4acTO MPOUCXOIUT CTHIIH-
ctrueckas nuddepenmanyisi CHHOHUMOB. Bee 3To BeeT k 000TanieHuo ciio-
BApHOTO COCTaBa fA3bIKa M €ro pa3putuio. Kak ormeuaer A. MapTtuHe, «B3au-
MOBJIUSTHUE SI3BIKOB — OJIMH M3 CaMbIX MOTYUYHX CTUMYJIOB SI3BIKOBBIX HM3ME-
HeHui» [Maptune: 83].
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TEKCTBI JJ151 MIPAKTUYECKUX 3AHATUNI

Titus Maccius Plautus

PSEUDOLUS
Actus secundus
SCAENA 1
PSEUDOLUS
PSEUDOLUS
574 Pro Tuppiter, ut mihi, quidquid ago, lepide omnia
prospereque eveniunt:

575 neque quod dubitem neque quod timeam, meo in

pectore conditumst consilium.
nam ea stultitiast, facinus magnum timido cordi credere; nam
omnes
res perinde sunt
ut agas, ut eas magni facias; nam ego in meo pectore prius
ita paravi copias,
580 duplicis triplicis dolos perfidias, ut, ubiquomque hostibus
congrediar
(maiorum meum fretus virtute dicam,
mea industria et malitia fraudulenta),
facile ut vincam, facile ut spoliem meos perduellis meis perfidiis.
nunc inimicum ego hunc communem meum atque vostrorum
omnium,
585 Ballionem, exballistabo lepide: date operam modo;
[hoc ego oppidum admoenire, ut hodie capiatur, volo.]
atque huc meas legiones adducam; si expugno
(facilem hanc rem meis civibus faciam),
post ad oppidum hoc vetus continuo meum exercitum
protinus obducam:
inde me et simul participes omnis meos praeda onerabo atque
opplebo,
metum et fugam perduellibus meis me ut sciant natum.
590 eo sum genere gnatus: magna me facinora decet efficere,
quae post mihi clara et diu clueant.
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sed hunc quem video? quis hic est qui oculis meis

obviam ignobilis obicitur?
lubet scire quid hic veniat cum machaera et huic, quam
rem agat, hinc dabo insidias.

SCAENA 11
PSEUDOLUS. HARPAX

HARPAX

PS.

HARP.

PS.

HARP.

PS.

HARP.

PS.

HARP.

PS.

HARP.

PS.

HARP.

PS.

HARP.

PS.

HARP.

PS.

HARP.

Hi loci sunt atque hae regiones quae mi ab ero sunt demonstratae,
ut ego oculis rationem capio quam mi ita dixit erus meus miles,
septumas esse aedis a porta ubi ille habitet leno, quoi 1ussit
symbolum me ferre et hoc argentum. nimis velim,
certum qui id mihi faciat,
Ballio leno ubi hic habitat.
[st, tace, tace, meus hic est homo, ni omnes di atque homines
deserunt.]
novo consilio nunc mihi opus est,
nova res subito mi haec obiectast:
hoc praevortar principio; illa omnia missa habeo, quae ante agere
occepi.
iam pol ego hunc stratioticum nuntium advenientem
probe percutiam.
ostium pultabo atque intus evocabo aliquem foras.
quisquis es, compendium ego te facere pultandi volo;
nam ego precator et patronus foribus processi foras.
tune es Ballio?
immo vero ego eius sum Subballio.
quid istuc verbist?
condus promus sum, procurator peni.
quasi te dicas atriensem.
1mmo atriensi ego impero.
quid tu, servon es an liber?
nunc quidem etiam servio.
ita videre, et non videre dignus qui liber sies.
non soles respicere te, quom dicis iniuste alteri?
hunc hominem malum esse oportet.
di me servant atque amant,
nam haec mihi incus est: procudam ego hodie hinc multos dolos.
quid illic secum solus loquitur?
quid ais tu, adulescens?
quid est?
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esne tu an non es ab illo milite Macedonio,
servos eius qui hinc a nobis est mercatus mulierem,
qui argenti ero meo lenoni quindecim dederat minas,
quinque debet?

sum. sed ubi tu me novisti gentium
aut vidisti aut conlocutu’s? nam equidem Athenas antidhac
numquam veni, neque te vidi ante hunc diem umquam oculis

meis.

quia videre inde esse; nam olim quom abiit, argento haec dies
praestitutast, quoad referret nobis, neque dum rettulit.
immo adest.

tun attulisti?

egomet.
quid dubitas dare?

tibi ego dem?

mihi hercle vero, qui res rationesque eri
Ballionis curo, argentum accepto [expenso] et quoi debet dato.
si quidem hercle etiam supremi promptas thensauros Iovis,
tibi libellam argenti numquam credam.

dum tu sternuas,
res erit soluta.

vinctam potius sic servavero.
vae tibi, tu inventu’s vero, meam qui furcilles fidem.
quasi mihi non sescenta tanta soli soleant credier.
potest ut alii ita arbitrentur et ego ut ne credam tibi.
quasi tu dicas me te velle argento circumducere.
immo vero quasi tu dicas quasique ego autem id suspicer.
sed quid est tibi nomen?
servos est huic lenoni Surus,
eum esse me dicam. Surus sum.
Surus?

id est nomen mihi.
verba multa facimus. erus si tuos domi est, quin provocas,
ut id agam quod missus huc sum, quidquid est nomen tibi?
si intus esset, evocarem. verum si dare vis mihi,
magis erit solutum, quasi ipsi dederis.

at enim scin quid est?
reddere hoc, non perdere erus me misit. nam certo scio,
hoc febrim tibi esse, quia non licet huc inicere ungulas.
ego, nisi ipsi Ballioni, nummum credam nemini.
at illic nunc negotiosust: res agitur apud iudicem.
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HARP. di bene vortant. at ego quando eum esse censebo domi,
rediero. tu epistulam hanc a me accipe atque illi dato.
nam istic sumbolust inter erum meum et tuom de muliere.

PS. scio equidem: [ut] qui argentum adferret atque expressam
imaginem
650 suam huc ad nos, cum eo aiebat velle mitti mulierem.
nam hic quoque exemplum reliquit eius.
HARP. omnem rem tenes.
PS. quid ego ni teneam?
HARP. dato istunc sumbolum ergo illi.
PS. licet.
sed quid est tibi nomen?
HARP. Harpax.
PS. apage te, Harpax, hau places;

huc quidem hercle haud ibis intro, ne quid &pmnag feceris.
655 HARP. hostis vivos rapere soleo ex acie: eo hoc nomen mihi est.

PS. pol te multo magis opinor vasa ahena ex aedibus.
HARP. non ita est. sed scin quid te oro, Sure?
PS. sciam si dixeris.

HARP. ego devortor extra portam huc in tabernam tertiam,
apud anum illam doliarem, claudam crassam, Chrysidem.

660  PS. quid nunc vis?
HARP. inde ut me arcessas, erus tuos ubi venerit.
PS. tuo arbitratu, maxume.
HARP. nam ut lassus veni de via,
me volo curare.
PS. sane sapis et consilium placet.

sed vide sis ne in quaestione sis, quando arcessam, mibhi.
HARP. quin ubi prandero, dabo operam somno.

PS. sane censeo.
665 HARP. numquid vis?
PS. dormitum ut abeas.
HARP. abeo.
PS. atque audin, Harpage?
1ube sis te operiri: beatus eris, si consudaveris.
SCAENA III
PSEUDOLUS
667 PS. Di immortales, conservavit me illic homo adventu suo.

suo viatico redduxit me usque ex errore in viam.
nam ipsa mi Opportunitas non potuit opportunius
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670 advenire quam haec allatast mi opportune epistula.
nam haec allata cornu copiaest, ubi inest quidquid volo:
hic doli, hic fallaciae omnes, hic sunt sycophantiae,
hic argentum, hic amica amanti erili filio.
atque ego nunc me ut gloriosum faciam et copi pectore:

675 quo modo quicque agerem, ut lenoni surruperem mulierculam,
1am instituta ornata cuncta in ordine, animo ut volueram,
certa deformata habebam; sed profecto hoc sic erit:
centum doctum hominum consilia sola haec devincit dea,
Fortuna. atque hoc verum est: proinde ut quisque Fortuna utitur,

680 ita praecellet atque exinde sapere eum omnes dicimus.
bene ubi quoi scimus consilium accidisse, hominem catum
eum esse declaramus, stultum autem illum quoi vortit male.
stulti hau scimus, frusta ut simus, quom quid cupienter dari
petimus nobis, quasi quid in rem sit possimus noscere.

685 certa mittimus, dum incerta petimus; atque hoc evenit
in labore atque in dolore, ut mors obrepat interim.
sed iam satis est philosophatum. nimis diu et longum loquor.
di immortales, aurichalco contra non carum fuit
meum mendacium, hic modo quod subito commentus fui,

690 quia lenonis me esse dixi. nunc ego hac epistula
tris deludam, erum et lenonem et qui hanc dedit mi epistulam.
euge, par pari aliud autem quod cupiebam contigit:
venit eccum Calidorus, ducit nescio quem secum simul.

SCAENA IV
CALIDORUS. CHARINUS. PSEUDOLUS

694 CALIDORUS
Dulcia atque amara apud te sum elocutus omnia:
695 scis amorem, scis laborem, scis egestatem meam.
CHARINUS
commemini omnia: id tu modo, me quid vis facere, fac sciam.
[CAL. quom haec tibi alia sum elocutus, vix rem scis de symbolo.
CHAR. omnia, inquam. tu modo quid me facere vis fac ut sciam.]
CAL.  Pseudolus mi ita imperavit, ut aliquem hominem strenuom
benevolentem adducerem ad se.
CHAR. servas imperium probe;
nam et amicum et benevolentem ducis. sed istic Pseudolus
700 CAL. nimium est mortalis graphicus, Theuretes mihi est.
is mihi haec sese ecfecturum dixit quae dixi tibi.
PS. magnufice hominem compellabo.
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quoia vox resonat?
10,
10 te te, turanne, te te ego, qui imperitas Pseudolo,
quaero, quoi ter trina triplicia, tribus modis tria gaudia,
artibus tribus tris demeritas dem laetitias, de tribus
fraude partas per malitiam et per dolum et fallaciam;
in libello hoc obsignato ad te attuli pauxillulo.
illic homost.
ut paratragoedat carnufex.
confer gradum
contra pariter, porge audacter ad salutem bracchium.
dic utrum Spemne an Salutem te salutem, Pseudole?
1mmo utrumgque.
utrumque, salve. sed quid actumst?
quid times?
attuli hunc.
quid, attulisti?
adduxi volui dicere.
quis istic est?
Charinus.
euge. iam yapwv ToHT® TO10D.
quin tu si quid opust, mi audacter imperas?
tam gratiast.
bene sit tibi, Charine. nolo tibi molestos esse nos.
vos molestos mihi? molestumst mi id quidem.
tum igitur mane.
quid istuc est?
epistulam modo hanc intercepi et sumbolum.
sumbolum? quem sumbolum?
qui a milite allatust modo.
eius servos qui hunc ferebat cum quinque argenti minis,
tuam qui amicam hinc arcessebat, ei os sublevi modo.
quo modo?
horum causa haec agitur spectatorum fabula:
hi sciunt, qui hic adfuerunt; vobis post narravero.
quid nunc agimus?
liberam hodie tuam amicam amplexabere.
egone?
tu istic ipsus, inquam, si quidem hoc vivet caput;
si modo mihi hominem invenietis propere.
qua facie?
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malum,
callidum, doctum, qui quando principium prehenderit,
porro sua virtute teneat quid se facere oporteat;
atque qui hic non visitatus saepe sit.
s1 servos est,
numquid refert?
immo multo mavolo quam liberum.
posse opinor me dare hominem tibi malum et doctum domo,
qui a patre advenit Carysto nec dum exiit ex aedibus
quoquam neque Athenas advenit umquam ante hesternum diem.
bene iuvas. sed quinque inventis opus est argenti minis
mutuis, quas hodie reddam: nam huius mihi debet pater.
ego dabo, ne quaere aliunde.
0 hominem opportunum mihi.
etiam opust chlamyde et machaera et petaso.
possum a me dare.
di immortales, non Charinus mihi hic quidem, sed Copiast.
sed istic servos, ex Carysto qui hic adest, ecquid sapit?
hircum ab alis.
manuleatam tunicam habere hominem addecet.
ecquid is homo habet aceti in pectore?
atque acidissumi.
quid, si opus sit ut dulce promat indidem, ecquid habet?
rogas?
murrinam, passum, defrutum, mellam, mel quoivismodi;
quin in corde instruere quondam coepit pantopolium.
eugepae, lepide, Charine, meo me ludo lamberas.
sed quid nomen esse dicam ego isti servo?
Simiae.
scitne in re advorsa vorsari?
turbo non aeque citust.
ecquid argutust?
malorum facinorum saepissime.
quid cum manifesto tenetur?
anguillast, elabitur.
ecquid is homo scitust?
plebi scitum non est scitius.
probus homo est, ut praedicare te audio.
1mmo Si scias,
ubi te aspexerit, narrabit ultro quid sese velis.
sed quid es acturus?
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PS. dicam. ubi hominem exornavero,
subditivom fieri ego illum militis servom volo;
sumbolum hunc ferat lenoni cum quinque argenti minis,
mulierem ab lenone abducat: em tibi omnem fabulam.
ceterum quo quicque pacto faciat, ipsi dixero.

CAL.  quid nunc igitur stamus?

PS. hominem cum ornamentis omnibus
exornatum adducite ad me iam ad trapezitam Aeschinum.
sed properate.

CAL.  prius illi erimus quam tu.

PS. abite ergo ocius.
quidquid incerti mi in animo prius aut ambiguom fuit,
nunc liquet, nunc defaecatumst cor mihi; nunc perviumst:
omnes ordine sub signis ducam legiones meas,
avi sinistra, auspicio liquido atque ex <mea> sententia;
confidentia est inimicos meos me posse perdere.
nunc ibo ad forum atque onerabo meis praeceptis Simiam,
quid agat, ne quid titubet, docte ut hanc ferat fallaciam.
iam ego hoc ipsum oppidum expugnatum faxo erit lenonium.

Caius Petronius Arbiter

SATYRICON

<...> (XXXVI. 1) Haec ut dixit, ad symphoniam quattuor tripudiantes
procurrerunt superioremque partem repositorii abstulerunt. (2) quo facto
videmus infra [scilicet in altero ferculo] altilia et sumina leporemque in
medio pinnis subornatum, ut Pegasus videretur. (3) notavimus etiam circa
angulos repositorii Marsyas quattuor, ex quorum utriculis garum pipe-
ratum currebat super pisces, qui quasi in euripo natabant. (4) damus om-
nes plausum a familia inceptum et res electissimas ridentes aggredimur.
(5) non minus et Trimalchio eiusmodi methodio laetus «Carpe» inquit.
(6) processit statim scissor et ad symphoniam gesticulatus ita laceravit
obsonium, ut putares essedarium hydraule cantante pugnare.
(7) ingerebat nihilo minus Trimalchio lentissima voce: «Carpe, Carpe».
ego suspicatus ad aliquam urbanitatem totiens iteratam vocem pertinere,
non erubui eum qui supra me accumbebat hoc ipsum interrogare. (8) at
ille, qui saepius eiusmodi ludos spectaverat, «vides illum, — inquit, — qui
obsonium carpit: Carpus vocatur. ita quotienscumque dicit ,,Carpe*, eo-
dem verbo et vocat et imperaty.
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(XXXVII. 1) Non potui amplius quicquam gustare, sed conversus ad
eum, ut quam plurima exciperem, longe accersere fabulas coepi sciscita-
rique, quae esset mulier illa, quae huc atque illuc discurreret. (2) «uxor, —
inquit, — Trimalchionis, Fortunata appellatur, quae nummos modio meti-
tur. (3) et modo modo quid fuit? ignoscet mihi genius tuus, noluisses de
manu illius panem accipere. (4) nunc, nec quid nec quare, in caelum abiit
et Trimalchionis topanta est. (5) ad summam, mero meridie si dixerit illi
tenebras esse, credet. (6) ipse nescit quid habeat, adeo saplutus est; sed
haec lupatria providet omnia, est ubi non putes. (7) est sicca, sobria,
bonorum consiliorum — tantum auri vides — , est tamen malae linguae,
pica pulvinaris. quem amat, amat; quem non amat, non amat. (8) ipse
[Trimalchio] fundos habet, qua milvi volant, nummorum nummos. argen-
tum in ostiarii illius cella plus iacet quam quisquam in fortunis habet.
(9) familia vero babae babae, non mehercules puto decumam partem esse
quae dominum suum noverit. (10) ad summam, quemvis ex istis ba-
baecalis in rutae folium coniciet. (XXXVIII. 1) nec est quod putes illum
quicquam emere. omnia domi nascuntur: lana, citrea, piper; lacte gallina-
ceum si quaesieris, invenies. (2) ad summam, parum illi bona lana nasce-
batur: arietes a Tarento emit et eos culavit in gregem. (3) mel Atticum ut
domi nasceretur, apes ab Athenis i1ussit afferri; obiter et vernaculae quae
sunt, meliusculae a Graeculis fient. (4) ecce intra hos dies scripsit, ut illi
ex India semen boletorum mitteretur. nam mulam quidem nullam habet
quae non ex onagro nata sit. (5) vides tot culcit[r]as: nulla non aut con-
chyliatum aut coccineum tomentum habet. tanta est animi beatitudo.
(6) reliquos autem collibertos eius cave contemnas. valde sucos[s]i sunt.
(7) vides illum qui in imo imus recumbit: hodie sua octingenta possidet.
de nihilo crevit. modo solebat collo suo ligna portare. (8) sed quomodo
dicunt — ego nihil scio, sed audivi — cum Incuboni pilleum rapuisset, [et]
thesaurum invenit. ego nemini invideo, si quid deus dedit. (9) est tamen
subalapa et non vult sibi male. (10) itaque proxime cenaculum hoc titulo
proscripsit: ,,C. Pompeius Diogenes ex kalendis Iuliis cenaculum locat;
ipse enim domum emit“. (11) quid ille qui libertini loco iacet, quam bene
se habuit. non impropero illi. (12) sestertium suum vidit decies, sed male
vacillavit. non puto illum capillos liberos habere, nec mehercules sua
culpa; ipso enim homo melior non est; sed liberti scelerati, qui omnia ad
se fecerunt. (13) scito autem: sociorum olla male fervet, et ubi semel res
inclinata est, amici de medio. (14) et quam honestam negotiationem ex-
ercuit, quod illum sic vides. libitinarius fuit. (15) solebat sic cenare quo-
modo rex: apros gausapatos, opera pistoria, avis, . . . cocos, pistores. plus
vini sub mensa effundebatur, quam aliquis in cella habet. phantasia, non
homo. (16) inclinatis quoque rebus suis, cum timeret ne creditores illum
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conturbare existimarent, hoc titulo auctionem proscripsit: ,,<C.> Iulius
Proculus auctionem faciet rerum supervacuarum®y.

(XXXIX. 1) Interpellavit tam dulces fabulas Trimalchio; nam iam
sublatum erat ferculum, hilaresque convivae vino sermonibusque publi-
catis operam coeperant dare. (2) is ergo reclinatus in cubitum «hoc vi-
num, — inquit, — vos oportet suave faciatis. (3) pisces natare oportet.
rogo, me putatis illa cena esse contentum, quam in theca repositorii vi-
deratis? ,,sic notus Ulixes?* quid ergo est? oportet etiam inter cenandum
philologiam nosse. (4) patrono meo ossa bene quiescant, qui me homi-
nem inter homines voluit esse. nam mihi nihil novi potest afferri, sicut
ille fer[i]culus fta melf habuit praxim. (6) caelus hic, in quo duodecim
dii habitant, in totidem se figuras convertit, et modo fit aries. itaque
quisquis nascitur illo signo, multa pecora habet, multum lanae, caput
praeterea durum, frontem expudoratam, cornum acutum. plurimi hoc sig-
no scholastici nascuntur et arietilli». (6) laudamus urbanitatem mathe-
matici; itaque adiecit: «deinde totus caelus taurulus fit. itaque tunc calci-
trosi nascuntur et bubulci et qui se ipsi pascunt. (7) in geminis autem nas-
cuntur bigae et boves et colei et qui utrosque parietes linunt. (8) in cancro
ego natus sum. ideo multis pedibus sto, et in mari et in terra multa pos-
sideo; nam cancer et hoc et illoc quadrat. et ideo iam dudum nihil supra
illum posui, ne genesim meam premerem. (9) in leone cataphagae nas-
cuntur et imperiosi; in virgine mulierosi et fugitivi et compediti; (10) in
libra laniones et unguentarii et quicumque aliquid expendunt; (11) in
scorpione venenarii et percussores; in sagittario strabones, qui holera
spectant, lardum tollunt; (12) in capricorno aerumnosi, quibus prae mala
sua cornua nascuntur; in aquario copones et cucurbitae; (13) in piscibus
obsonatores et rhetores. sic orbis vertitur tamquam mola, et semper ali-
quid mali facit, ut homines aut nascantur aut pereant. (14) quod autem in
medio caespitem videtis et super caespitem favum, nihil sine ratione
facio. (15) terra mater est in medio quasi ovum corrotundata, et omnia
bona in se habet tamquam favusy.

(XL. 1) «Sophos» universi clamamus et sublatis manibus ad cameram
turamus Hipparchum Aratumque comparandos illi homines non fuisse,
donec advenerunt ministri ac toralia praeposuerunt toris, in quibus retia
erant picta subsessoresque cum venabulis et totus venationis apparatus.
(2) necdum sciebamus, <quo> mitteremus suspiciones nostras, cum extra
triclinium clamor sublatus est ingens, et ecce canes Laconici etiam circa
mensam discurrere coeperunt. (3) secutum est hos repositorium, in quo
positus erat primae magnitudinis aper, et quidem pilleatus, e cuius denti-
bus sportellae dependebant duae palmulis textae, altera caryotis altera
thebaicis repleta. (4) circa autem minores porcelli ex coptoplacentis facti,
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quasi uberibus imminerent, scrofam esse positam significabant. et hi
quidem apophoreti fuerunt. (5) ceterum ad scindendum aprum non ille
Carpus accessit, qui altilia laceraverat, sed barbatus ingens, fasciis crura-
libus alligatus et alicula subornatus polymita, strictoque venatorio cultro
latus apri vehementer percussit, ex cuius plaga turdi evolaverunt.
(6) parati aucupes cum harundinibus fuerunt et eos circa triclinium voli-
tantes momento exceperunt. (7) inde cum suum cuique iussisset referri
Trimalchio, adiecit: «etiam videte, quam porcus ille silvaticus lotam
comederit glandem». (8) statim pueri ad sportellas accesserunt, quae
pendebant e dentibus, thebaicasque et caryotas ad numerum divisere
cenantibus. (XLI. 1) interim ego, qui privatum habebam secessum, in
multas cogitationes diductus sum, quare aper pilleatus intrasset.
(2) postquam itaque omnis bacalusias consumpsi, duravi interrogare il-
lum interpretem meum, quod me torqueret. (3) at ille: «plane etiam hoc
servus tuus indicare potest; (4) non enim aenigma est, sed res aperta. hic
aper, cum heri summa cena eum vindicasset, a convivis dimissus <est>;
itaque hodie tamquam libertus in convivium revertitury». (5) damnavi ego
stuporem meum et nihil amplius interrogavi, ne viderer numquam inter
honestos cenasse.

(6) Dum haec loquimur, puer speciosus, vitibus hederisque redimitus,
modo Bromium, interdum Lyaeum Euhiumque confessus, calathisco
uvas circumtulit et poemata domini sui acutissima voce traduxit. (7) ad
quem sonum conversus Trimalchio «Dionyse, — inquit, — liber esto».
puer detraxit pilleum apro capitique suo imposuit. (8) tum Trimalchio
rursus adiecit: «non negabitis me, — inquit, — habere Liberum patremy.
laudavimus dictum [Trimalchionis] et circumeuntem puerum sane per-
basiamus.

(9) Ab hoc ferculo Trimalchio ad lasanum surrexit. nos libertatem si-
ne tyranno nacti coepimus invitare ... [convivarum sermones].
(10) Dama itaque primus cum fpataracinat poposcisset, «dies, — in-
quit, — nihil est. dum versas te, nox fit. itaque nihil est melius quam de
cubiculo recta in triclinium ire. (11) et mundum frigus habuimus. vix me
balneus calfecit. tamen calda potio vestiarius est. (12) staminatas duxi, et
plane matus sum. vinus mihi in cerebrum abiit».

(XLIIL 1) Excepit Seleucus fabulae partem et «ego, — inquit, — non
cotidie lavor; (2) balniscus enim fullo est, aqua dentes habet, et cor nos-
trum cotidie liquescit. sed cum mulsi pultarium obduxi, frigori laecasin
dico. nec sane lavare potui; fui enim hodie in funus. (3) homo bellus, tam
bonus Chrysanthus animam ebulliit. modo modo me appellavit.
(4) videor mihi cum illo loqui. heu, eheu. utres inflati ambulamus. mino-
ris quam muscae sumus, <muscae> tamen aliquam virtutem habent, nos
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non pluris sumus quam bullae. (5)et quid si non abstinax fuisset!
quinque dies aquam in 0S suum non coniecit, non micam panis. tamen
abiit ad plures. medici illum perdiderunt, immo magis malus fatus; medi-
cus enim nihil aliud est quam animi consolatio. (6) tamen bene elatus est,
vitali lecto, stragulis bonis. planctus est optime — manu misit aliquot —
etiam si maligne illum ploravit uxor. (7) quid si non illam optime ac-
cepisset! sed mulier quae mulier milvinum genus. neminem nihil boni
facere oportet; aeque est enim ac si in puteum conicias. sed antiquus
amor cancer est». <...>
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